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1. Slide the head of the reindeer onto the bodly. 1. Skjut huvudet pa renen pa kroppen. H 1. Pomaknite glavu severnog jelena na tijelo.
2. Connect the Twinkly Reindeer. to the power adapter. 2. Anslut Twinkly Reindeer till stromadaptern. 2. Povezite Twinkly Reindeer na adapter za napajanje.
3. Plug the power adapter into a power socket, and the 3. Anslut stromadaptern till eluttaget sa att lamporna 8. Prikljucite adapter za napajanje u uti¢nicu i svjetla ¢e
lights will switch on. ténds. se ukljuciti.
1. Inserire la testa della renna sul corpo. P - E 1. 08nyNaTe To KEPAAL TOU EAAPLOU OTO CWHA.
2. Collega Tyv_ink\y Reindeer a\l’aliment_atoreA i m 12 Elé‘{)\(eh?xier:k?; ,;eelirllzde\gret‘"p:tgggzzgteren. 2. Zuyééu’ts Ta Twinkly Reindeer gtov mpooappoyéa
3. Qollega I'alimentatore a una presa di corrente e le luci 3. Koble stremadapteren inn i en stikkontakt, og lysene pevpatog. ) ) i
si accenderanno. slas pa 3. YuvdéoTe TOV TIPOCApUOYEQ PEVMATOG OF pia mpila
B kat ta pwta Ba avagouv.
1. Glisser la téte du renne sur le corps. E 1. Skjéttu hofudid a hreindyrid a likamanum. 1. Geyigin kafasini viicuda kaydirin.
2. Connectez le Twinkly Reindeer a I'adaptateur secteur. 2. Tengdu Twinkly Reindeer vid straumbreytinn. 2. Pinltili Ipleri gli¢ adaptériine baglayin.
3. Branchez l'adaptateur secteur dans une prise de 3. Settu ytinn i vid i 1 0g ba 3. Gii¢ adaptérini bir elektrik prizine takin ve isiklar
courant et les lumiéres s’allumeront. kviknar & ljesunum. yanacaktir.
1. Schieben Sie den Kopf des Rentiers auf den Kérper. 1. Drsnite glavo severnega jelena na telo. 1. Przesuri glowe renifera na ciato. - .
2. SchlieBen Sie den Twinkly Reindeer an das Netzteil 2. Priklju¢ite izdelek Twinkly Reindeer na napajanje. 2. Podtaczyc produkt do Twinkly Reindeer zasilacza.
an. 3. Prikljudite napajalnik v elektriéno vtiénico in lucke se 3. Podfgczy¢ zasilacz do gniazdka elektrycznego,
3. Stecken Sie das Netzteil in eine Steckdose und das bodo prizgale. $wiatta zaswieca sie.
Licht wird eingeschaltet.
Schuif het hoofd van het rendier op het lichaam. E 1. Posunte hlavu severného jelena na telo. MocyHbme 20A0By NiBHIUHO20 OAEHS Ha MiAO.
Sluit de Twinkly Reindeer aan op de voedingsadapter. 2. Pripojte Twinkly Reindeer k napajaciemu adaptéru. Nig'egHaime  Twinkly Reindeer go aganmepa
Steek de voedingsadapter in een stopcontact, de 8.  Zapojte napajaci adaptér do elektrickej zasuvky a SKUBAEHHS.
lampjes gaan aan. svetla sa rozsvietia. 3. Mig'egraume KuB goe i
i BozHi BBiMkHymbes.
1. Desliza la cabeza del reno sobre el cuerpo. 1. Posunte hlavu severniho jelena na télo. m 1. MocyHbme 20A0By ceBepHO20 OAEHS Ha MeAo.
2. Conecta el Twinkly Reindeer al adaptador de 2. Pripojte Twinkly Reindeer k napajecimu adaptéru. 2. MNogkalouume Twinkly Reindeer k aganmepy numanusi.
corriente. 3. Zapojte napéjeci adaptér do elektrické zasuvky a 3. 3. Mogkalouume aganmep numanus k pozemke,
3. Conecta el adaptador de corriente a una toma de svétla se rozsviti. umobol Bkalouumeo 2upasHgy.
corriente y las luces se encenderan.
1. Deslize a cabeca da rena sobre o corpo. 1. Csusztasd a rénszarvas fejét a testre. 1. MFAAOBEZKRICRASARSEET,
2. Ligue os Twinkly Reindeer ao adaptador de energia. 2. Csatlakoztassa a Twinkly Reindeer et a halézati 2. Twinkly Reindeer. ZBIR 74 75— (CHEHLF I,
3. Ligue o adaptador de corrente a uma tomada, e as adapterhez. 3. BR7ATE—%A EIMIELRATE TR
luzes acender-se-do. 3. Dugja be a héldézati adaptert egy csatlakozdaljzatba, TLES,
és a lampak kigyulladnak.
1. Skyd hovedet af rensdyret pa kroppen. E 1. Glisati capul cerbului pe corp. m 1. A& H2|E 20| £210|E5HM L.
2. Tilslut Twinkly Reindeer til stramadapteren. 2. Conecteaza Twinkly Reindeer la adaptorul de 2. EYZ AEZIS HY ofYEof AFgL|Ct
3. Set stremadapteren i en stikkontakt, og lysene alimentare. 3. Y olHEE Tal ZHEo| Zod x=Ho| HFLCH
teendes. 3. 3. Conecteazé adaptorul de alimentare la o prizé si
luminile se vor aprinde.
1. Tydnna poron paa vartalon péille. 1. MNav3Heme 2rnaBama Ha ceBepHus eneH Ha maAOMO.
2. Liitd Twinkly Reindeer virtasovittimeen. 2. CBvpkeme Twinkly Reindeer kvm 3axpaHBawus
3. Kytke sovitin pistorasiaan. Valot syttyvat. aganmep.
3. Bkaloueme uusi aganmep 8 u
ucB ime we ce Bkak 5
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Download on the GETITON
« App Store » Google Play

DOWNLOAD THE TWINKLY APP AND FOLLOW THE SETUP PROCESS IN THE APP | SCARICATE L'APP TWINKLY E SEGUITE LA PROCEDURA DI CONFIGURAZIONE NELL'APPLICAZIONE | TELECHARGEZ L’APPLICATION
TWINKLY ET SUIVEZ LE PROCESSUS D'INSTALLATION DANS L'APPLICATION. | LADEN SIE DIE TWINKLY-APP HERUNTER UND FOLGEN SIE DEM EINRICHTUNGSPROZESS IN DER APP | DESCARGA LA APLICACION
TWINKLY Y SIGUE EL PROCESO DE CONFIGURACION DE LA APLICACION | DESCARREGAR A APLICAGAO TWINKLY E SEGUIR O PROCESSO DE CONFIGURAGAO NA APLICAGAO | DOWNLOAD DE TWINKLY APP EN VOLG
HET INSTALLATIEPROCES IN DE APP | DOWNLOAD TWINKLY-APPEN, OG FOLG OPSATNINGSPROCESSEN | APPEN | LATAA TWINKLY-SOVELLUS JA NOUDATA SOVELLUKSEN ASENNUSPROSESSIA | LADDA NER TWINKLY-
APPEN OCH FOLJ INSTALLATIONSPROCESSEN | APPEN | LAST NED TWINKLY-APPEN OG FOLG INSTALLASJONSPROSESSEN | APPEN | SEKTU TWINKLY APPID OG FYLGDU UPPSETNINGARFERLINU i APPINU | PRENESITE
APLIKACIJO TWINKLY IN SLEDITE POSTOPKU NAMESTITVE V APLIKACIJI | STIAHNITE SI APLIKACIU TWINKLY A POSTUPUJTE PODLA POSTUPU NASTAVENIA V APLIKACII | STAHNETE SI APLIKACI TWINKLY A POSTUPUJTE
PODLE POSTUPU NASTAVENI V APLIKACI | TOLTSE LE A TWINKLY ALKALMAZAST, ES KOVESSE A BEALLITASI FOLYAMATOT AZ ALKALMAZASBAN | DESCARCATI APLICATIA TWINKLY $I URMATI PROCESUL DE CONFIGURARE
DIN APLICATIE | UBTEFAETE MPUAOXKEHVETO TWINKLY VI CAEABANTE MPOLLECA HA HACTPOMKA B MPUAOXEHWETO | PREUZMITE TWINKLY APLIKACIJU | SLIJEDITE POSTUPAK POSTAVLJANJA U APLIKACIJI
| KATEBASTE THN EDAPMOTH TWINKLY KAl AKOAOYOHITE TH AIAAIKASIA EFKATAZTASHE STHN EDAPMOMH | TWINKLY UYGULAMASINI INDIRIN VE UYGULAMADAKI KURULUM SURECINI TAKIP EDIN | POBIERZ
APLIKACJE TWINKLY | POSTEPUJ ZGODNIE Z PROCESEM KONFIGURACJI W APLIKACJI | 3BABAHTAKMTN AOAATOK TWINKLY TA CAIAYBATW MPOLECY HAAALITYBAHHS B AOAATKY | 3ATPY3UTE MPUAOKEHUE

TWINKLY 1 CAEAYATE MPOLEAYPE HACTPOVIKY B MPUAOKEHUM | TWINKLYZ ZU%SY>YO—KL. P 7URO Y b7y FFIBCH TR SV, | EY2 98 Che2sn HolH 4% e naxe.
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Choose your controller
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TWINKLY MUSIC

Download Twinkly App
Log in or create your Twinkly account
Follow the setup process in the App

Ladda ner Twinkly-appen
Logga in eller skapa ditt Twinkly-konto
Fdlj installationsprocessen i appen

«  Preuzmite Twinkly aplikaciju
«  Prijavite se ili stvorite svoj Twinkly radun
« Slijedite postupak postavljanja u aplikaciji

E

Scarica 'app Twinkly
Accedi o crea il tuo account Twinkly
Segui il processo di configurazione nell'app

Last ned Twinkly-appen
Logg inn eller opprett en Twinkly-konto
Folg oppsettprosessen i appen

E +  Katepaote mv epappoyr Twinkly

- ZuvbeBeite 1) SNUOUPYATTE To AoyapLaok oag oo Twinkly

. e

Télécharger I'application Twinkly
Connecte-toi ou crée ton compte Twinkly
Suis le processus de configuration dans I'appli

Saekja Twinkly forritid
Skréadu pig inn eda budu til pina Twinkly reikning
Fylgid uppsetninguferlinu i forritinu

PUBJLONG TNV EapHOYT

+ Twinkly Uygulamasini indirin

+  Girig yapin veya Twinkly hesabi olusturun
«  Uygulamadaki kurulum siirecini takip edin.

Twinkly App herunterladen
Melde dich an oder erstelle dein Twinkly-Konto
Folge dem Einrichtungsprozess in der App

Prenesite aplikacijo Twinkly
Prijavite se ali ustvarite racun Twinkly
Sledite postopku nastavitve v aplikaciji

- Pobierz aplikacje Twinkly
« Zaloguj sig lub utwérz konto Twinkly

«+  Postepuj zgodnie z procesem konfiguracji w aplikacji

Descargar Twinkly App
Inicia sesion o crea tu cuenta Twinkly
Siga el proceso de configuracion en la aplicacién

Stiahnite si aplikaciu Twinkly
Prihlaste sa alebo si vytvorte icet Twinkly
Postupujte podla postupu nastavenia v aplikacii

- 3aBanmakme gogamok Twinkly

- Cigylime iHcmpykuisiM Ha ekpari gogamka gas
HanawmyBaHHs.
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Transfere a aplicaggo Twinkly
Inicia sess&o ou cria a tua conta Twinkly
Segue o processo de configuragdo na aplicagao

B
1]

Stahnéte si aplikaci Twinkly
Phihlaste se nebo si vytvorte i&et Twinkly
Postupujte podle postupu nastaveni v aplikaci

- YBitigimb a6o cmBopimb cBill 06aikoBui 3anuc Twinkly

m - Ckauaii npunokenue Twinkly

- Bougu 8 cucmemy unu cogad cBod akkaynm 8 Twinkly

+  Caegyl npoueccy Hacmpotku 8 npuaokeHuu

Twinkly-app downloaden
Log in of maak je Twinkly account aan
Volg het installatieproces in de App

H

H

Twinkly App letdltése
Jelentkezzen be vagy hozza létre Twinkly fiokjat
Kdvesse a bellitasi folyamatot az alkalmazasban

o Twinkly7 7UEHI>O—-RT3
o OUA2IBDTwinkly7 h oV (RS
o TAIOEYETYTTOERIRS

o
2

Download Twinkly App
Log ind eller opret din Twinkly-konto
Falg opszstningsprocessen i appen

Descércati aplicatia Twinkly
Conectati-va sau creati-vé un cont Twinkly
Urmati procesul de configurare din aplicatie

Lataa Twinkly App
Kirjaudu sisaan tai luo Twinkly-tilisi
Seuraa sovelluksen kéytténottoprosessia

V3mezaste Ha npuaokeHuemo Twinkly
Bae3zme uau cv3galme cBos akaynm 8 Twinkly
C a npoueca Ha ka8

E . EgSYrie=Rc
230l E= EYE A 25|
o ol MY Z2NAS wELICH



Connect to Wi-Fi network

CONNESSIONE ALLA RETE WI-FI / SE CONNECTER AU RESEAU WI-FI/ MIT DEM WI-FI-NETZWERK VERBINDEN / VERBINDING MAKEN MET WI-FI-NETWERK / CONECTARSE A LA RED WI-FI / LIGA-TE A REDE WI-FI
/ OPRET FORBINDELSE TIL WI-FI-NETVARK / YHDISTA WI-FI-VERKKOON / ANSLUT TILL WI-FI-NATVERK / KOBLE TIL WI-FI-NETTVERK / TENGJAST WI-FI NETID / POVEZOVANJE Z OMREZJEM WI-FI / PRIPOJENIE K
SIETIWI-FI / PRIPOJENI K SITI WI-FI / CSATLAKOZAS WI-FI HALOZATHOZ / CONECTATI-VA LA RETEAUA WI-FI / CBbP3BAHE C WI-FI MPEXA / POVEZIVANJE S WI-FI MREZOM / SYNAESH SE AIKTYO Wi-FI / WI-FI AGINA
BAGLANMA / POLACZ SIE Z SIECIA WI-FI / NIAKAKOYEHHA AO MEPEXI WI-FI / MOAKAOUYMCH K CETU WI-FI / WI-FIRy T — 2 (CHKET % / WI-FI HES 30| A&

Bluetooth

# Bluetooth (@

D,

3 |

Twinkly bruger kun Bluetooth til den indledende
opsetningsproces. Brug appen til at konfigurere lokal Wi-Fi
fra listen over tilgengelige netveerk og lase op for alle smarte
funktioner.

Twinkly u3noa3Ba Bluetooth camo 3a npoueca Ha nbpBoHauanHa
a ] a

ECI
Kortuzypupame mecmHama Wi-Fi Mpeka om cnuceka ¢ HanudHu
Mpexku u ga omkalouume Bcuuku uHMeAuzeHmHu dykkuuu.

Twinkly uses Bluetooth for the initial setup process only. Use the
app to configure local Wi-Fi from the list of available networks
and unlock all smart features.

Twinkly utilizza il Bluetooth solo per il processo di configurazione
iniziale. Usa 'app per configurare il Wi-Fi locale dalla lista delle
reti disponibili e sbloccare tutte le funzioni smart.

Twinkly utilise le Bluetooth uniquement pour le processus
dinstallation initial. Utilise 'appli pour configurer le Wi-Fi local &
partir de la liste des réseaux disponibles et déverrouiller toutes
les fonctions intelligentes.

Twinkly nutzt Bluetooth nur fiir den ersten Einrichtungsprozess.
Verwende die App, um das lokale WLAN aus der Liste der
verfiigbaren | 2 eren und alle intell
Funktionen freizuschalten.

Twinkly gebruikt Bluetooth alleen voor de eerste installatie.
Gebruik de app om lokale Wi-Fi te configureren uit de lijst met
beschikbare netwerken en ontgrendel alle slimme functies.

F

Twinkly  Kéyttas p
Sovelluksen avulla voit méaritta paikallisen Wi-Fi-yhteyden
Kéytettaviss olevien verkkojen luettelosta ja ottaa kéytts6n kaikki
slykkait ominaisuudet.

in

Twinkly koristi Bluetooth samo za pocetni postupak postavijanja.
Koristite aplikaciju za konfiguriranje lokalne Wi-Fi mreze s popisa
dostupnih mreza | otkljugajte sve pametne znacajke.

sv

Twinkly anvénder Bluetooth
installationsprocessen. Anvind
appen for att konfigurera lokalt Wi-Fi frén listan dver tillgéngliga
nétverk och l4sa upp

alla smarta funktioner.

endast for den inledande

To Twinkly xpnowporoiel Bluetooth wovo yia v apxud)
5LaSLKa0ia EYKATAOTAONC. XPOLHOTIOLOTE TV EWAPHOYH YVia
va puBuiceTe To Tomuo Wi-Fi aré m Alota Twv SLaBEatuwy
BUCTUWV Kat va ESkAEBROETE GAEG TLG EEUTVEG A€LToupyLeG.

Twinkly bruker kun Bluetooth il den innledende
installasjonsprosessen. Bruk appen til & konfigurere lokalt
Wi-Fi fra listen over tilgiengelige nettverk og lase opp alle
smartfunksjonene.

;]

ﬂ

Twmkly. baglangi¢ kurulum siireci \gm sadece Bluetoothu
kullan aglar
hstesmden yapilandirin ve tiim akilli zelliklerin kilidini agin.

Twinkly notar Bluetooth adeins fyrir upphaflega uppsetninguferlis.
Notadu forritid til a8 stilla stadbundna Wi-Fi fré listanum yfir
tilteekar net og opna allar snjallar eiginleika.

PL

Twinkly wykorzystuje Bluetooth tylko do poczatkowego procesu
konfiguracii. Uzyj aplikacji, aby skonfigurowac lokalng sie¢ Wi-
Fi z listy sieci i ystki

funkcje.

S|

'

Twinkly uporablja Bluetooth samo pri zaGetni namestitvi. Z
aplikacijo nastavite lokalni Wi-Fi s seznama razpolozljivih omrezij
in odklenite vse pametne funkcije.

5

Twinkly BukopucmoBye Bluetooth aAuwe gas nouyamkoBozo
HanawmyBanks, BukopucmoBylime gogamok gas HarawmyBakHs
MicueBol Wi-Fi 3 cnucky gocmynkux mepex i pog6aokyame Bci
pogymHi byHkuiT.

Twinkly pouziva Bluetooth len na tvodné nastavenie. Pomocou
aplikicie mozete nakonfigurova miestne Wi-Fi zo zoznamu
sieti a odomknut vaetky i é funkcie.

Ccs

Twinkly pouzivd Bluetooth pouze pro poGateéni nastaveni.
Pomoci aplikace mizete nastavit mistni Wi-Fi ze seznamu
dostupnych siti a odemknout viechny chytré funkce.

Twinkly utiliza Bluetooth sslo para el proceso de configuracion
inicial. Utiliza la app para configurar la Wi-Fi local a partir de la
lista de redes disponibles y desbloquea todas las funciones
inteligentes.

HU

A Twinkly csak a kezdeti bedllitési folyamathoz hasznélja a

Az ja a helyi
Wi-Fi-t az elérheté halozatok listajabdl, és feloldhatja az Osszes
intelligens funkciét.

O Twinkly utiliza o Bluetooth apenas para o processo de
configuragdo inicial. Utiliza a aplicagao para configurar o Wi-Fi
local a partir da lista de redes disponiveis e desbloquear todas as
funcionalidades inteligentes.

Twinkly utilizeaz Bluetooth doar pentru procesul de configurare
initiala. Folositi aplicatia pentru a configura Wi-Fi-ul local din
lista de retele disponibile si pentru a debloca toate functiile
inteligente.

Twinkly ucnonegyem Bluetooth moasko gaa npouscca

4moBbl
wacmpoume AokanoHeil Wi-Fi uz cnucka gocmynHeix cemed u
pag6okupoBamo Bee yMHbie dyHkuuu.

JP

Twinklyld. #HHEE 7O XD (ZBluetoothZER T 3. 77
VEESTRIBRERRY T —IDOYR A5 O—AILWi-Fiz
BELIATOAY— MEREE TV O T 5,

KR

Sggals o) MY NuAY EesaE
AE3I0] ALE THs 8 HIESIT 220N 2
ATHE JI58 B3 HAeAL.
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FUNZIONALITA DELL'APP / CARACTERISTIQUES DE L'APPLICATION / APP-FUNKTIONEN / CARACTERISTICAS DE LA APLICACION /
p ( a u r( S CARACTERISTICAS DA APLICAGAO / APP FUNCTIES / APP-FUNKTIONER / SOVELLUKSEN OMINAISUUDET / FUNKTIONER | APPEN /

ﬁ
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E

FUNKSJONER | APPEN / FORRIT EIGINLEIKAR / LASTNOSTI APLIKACIJE / FUNKCIE APLIKACIE / FUNKCE APLIKACE / AZ ALKALMAZAS
JELLEMZO! / CARACTERISTICILE APLICATIEI / OYHKUNW HA NPUAOKEHMETO / ZNACAJKE APLIKACIJE / XAPAKTHPIZTIKA EQAPMOTHE
/ UYGULAMA OZELLIKLERI / FUNKCJE APLIKACJI / 0COBAUBOCTI AOAATKA / OCOBEHHOCTU MPUAOKEHUA / 7T DKH | A 7ls

Map your lights
Mappa le tue luci | Planifie tes lumiéres | Kartiere deine Lichter | Mapa de luces | Mapeia as tuas luzes | Breng je lampen in kaart | Kortleeg dine lys | Kartoita valot | Kartldgg dina
lampor | Kartlegg lysene dine | Kortlegg ljos pin | Zemljevid luéi | Zmapuijte svoje svetla | Zmapuijte své svétla | Térképezze a fényeket | Cartografia luminilor dvs | HanpaBeme kapma Ha

cBemauume cu | Mapirajte svoja svjetla | Xaptoypawpnote Ta wita oag | Isiklarinizi haritalayin | Mapuj swoje $wiatta | C ame kapmy Bawiux cBimaogiogiB | CocmaBeme kapmy
ocBewenus | BBEIY Y TE{EALS 3 | T o

Browse, play and edit effects.

Sfoglia, riproduci e modifica gli effetti | Parcourir, jouer et modifier les effets | Effekte bspielen und iten | Explorar, reproduciry editar efectos | Navega, reproduz
edita efeitos | Effecten bekijken, afspelen en bewerken | Gennemse, afspil og rediger effekter | Selaa, toista ja muokkaa tehosteita | Bladdra, spela upp och redigera eMekter | Bla gjen-
nom, spill av og rediger effekter | Skodadu, spiladu og breyttu shrifum | Brskajte po uginkih, jih jajte in urejajte | i évari a uprava efektov| Prochazen, pichrévni
a Gpravy efektd | Effektek bangészése, lejétszasa és ése | Rasfoiti, redati si editati efecte | M a r ame u ame ecekmu | F

reproducirate | uredufe efekte | Avalinon, avarapaywyi ke snetepyaoia epé | Efekter goz atm, oynatin ve diizenleyin | Prasgladl, odtwarzsj i edytuj efekty | Mepeznagaime,
ma time edpekmu | M i u i apdekmor | TTTT ORI BEMRE | 2ot ZM, WY o By

Create new effects.

Crea nuovi effetti | Crée de nouveaux effets | Neue Effekte erstellen | Crear nuevos efectos | Cria novos efeitos | Nieuwe effecten maken | Skab nye effekter | Luo uusia tehosteita |
Skapa nya eMekter | Lag nye effekter | Budu til ny ahrif | Ustvarjanje novih ucinkov | Vytvéranie novych efektov | Vytvareni novych efektt | Uj effektek Iétrehozésa | Creati noi efecte |
Cu3gaBae Ha HoBu edekmu | Kreirajte nove efekte | Anpoupyia véwv epé | Yeni efektler olusturun | Twérz nowe efekty | CmBoploime HoBi edekmu | Co3gaBati HoBole adpdekmel | Hi
LWITToh 55 | 2R 23t 8HS7|

Group multiple devices together.
Raggruppa pit dispositivi insieme | Regroupe plusieurs appareils | Mehrere Gerite zusammenfassen | Agrupa varios dispositivos | Agrupa vérios dispositivos | Meerdere apparaten
groeperen | Gruppér flere enheder sammen | Ryhmittas useita laitteita yhteen | Gruppera flera enheter tillsammans | Gruppere flere enheter sammen | Hopur nokkurra teekja saman

| Zdruzevanje vec naprav v skupine | Zoskupenie viacerych zariadent | i vice zafizeni | Tébb eszksz csoportositésa | Grupati mai multe dispozitive impreund |
Tpynupane Ha nakoako ycmpodcmBa 3aegHo | Gruplraj(e vise uredaja zajedno | Opagorioinon noMarv ouokeudv paZl | Birden cok cihazi bir araya getirinl Grupuj wiele urzadzeri

razem | pynytime kinoka i8 pagom | C: koAbk i Bmecme | EH DTN ZAESIL—T{LT 3 | o2 ZAIS M 253

Synchronize with music.

Sincronizza con la musica | Synchronise-toi avec la musique | Mit Musik synchronisieren | Sincronizar con la musica | Sil iza com a musica | I met muziek |
Synkroniser med musik | Synkronoi musiikin kanssa | i med musik | iser med musikk | Samstillt vid tonlist | Sinhroniziranje z glasbo | Synchronizacia s hudbou |
Synchronizace s hudbou | Szif izélas zenével | Si i cu muzica | C c my3uka | Si izirajte s glazbom | Zuy; e pouakn | Miizikle senkronize edin
| Sy izacja z muzyka | Ci i3ytime 3 my3ukolo | C: tica ¢ My3oikoll | R CEASE 2 | 8% 57|12t

Download new effects.

Scarica nuovi effetti | Télécharger les nouveaux effets | Neue Effekte herunterladen | Descargar nuevos efectos | Descarrega novos efeitos | Nieuwe effecten downloaden | Download
nye effekter | Lataa uusia tehosteita | Ladda ner nya eMekter | Last ned nye effekter | Seekja ny ahrif | Prenos novih uginkov | Stiahnite si nové efekty | Stahnout nové efekty | Uj effektek
letsltése | Descarcati noile efecte | 3meznsive Ha HoBu erekmu | Preuzmite nove efekte | Ay véwv e | Yeni efektler indirin | Pobierz nowe efekty | 3aBanmarkyiime HoBi epekmu |
3aepy3u HoBoie apdekmol | HTLWI VIR AUV O— RT3 | M2R 51 CHREE



Controller

TELECOMMANDE / REGLER / MANDO / CONTROLADOR / CONTROLADOR / SAADIN /KONTROLENHED / STYRENHET
/ KONTROLLER / STJORNTAKI / KRMILNIK / OVLADAC / OVLADAC / VEZERLO / CONTROLER / KOHTPOAEP /

KONTROLOR / EAEFKTHX / KONTROLOR / KONTROLER / KOHTPOAEP / KOHTPOAAEP / DY bO—5 / HEE2]

"0

BUTTON / PULSANTE / BOUTON / TASTE / BOTON / BOTAO / KNOP / PAINIKE / KNAP / KNAPP /
KNAPP / HNAPPUR / GUMB / TLACIDLO / TLACITKO / GOMB / BUTON / BY TOH / DUGME / KOYMII

/DUGME / PRZYCISK / KHOMKA / KHOMKA / RZ > / HE

LED INDICATOR / INDICATORE LED / VOYANT / LED-ANZEIGE / INDICADOR LED / INDICADOR

DE CHUMBO / LED-INDICATOR / LED-ILMAISIN / LED-INDIKATOR / LED-INDIKATOR / LED-
INDIKATOR / LED LJOS / INDIKATOR LED / LED INDIKATOR / LED INDIKATOR / LED-KIJELZO /
INDICATOR LED / CBETOAWOAEH UHAVMKATOP / LED INDIKATOR / ENAEIZH LED / LED GOSTERGE
/ WSKAZNIK LED / CBITAOAIOAHWI IHAUKATOP / CBETOAMOAHBIV UHAUKATOP / U—KA Yo7 —%

/LED BAIS /

CONTINUOUS GREEN: Direct Wi-Fi mode, connected
FLASHING GREEN: Direct Wi-Fi mode, no device
connected

CONTINUOUS BLUE: Home Wi-Fi network mode,
connected

FLASHING BLUE: Home Wi-Fi network mode, connection
in progress

FLASHING PURPLE: Device awaiting Wi-Fi configuration
FLASHING RED: Home Wi-Fi network mode, unable to
connect

LIGHT BLUE: SETUP MODE (Bluetooth ON)

YELLOW: Firmware Update in progress

CONTINUOUS RED: General error

FLASHING WHITE: Reset procedure in progress

VERDE FISSO: modalita Wi-Fi diretta - connesso
VERDE LAMPEGGIANTE: modalita Wi-Fi diretta - nessun
dispositivo collegato

BLU FISSO: modalita rete WiFi domestica - connesso
BLU LAMPEGGIANTE: modalita rete WiFi domestica -
connessione in corso

VIOLA LAMPEGGIANTE: Dispositivo in attesa di
configurazione Wi-Fi

ROSSO LAMPEGGIANTE: modalita rete WiFi domestica -
impossibile connettersi

AZZURRO: Modalita SETUP (Bluetooth acceso)

GIALLO: Aggioramento Firmware in corso

ROSSO FISSO: Errore generale

BIANCO LAMPEGGIANTE: Procedura Reset in corso

GHQN ERLEUCHTET: Direkter Wi-Fi-Modus, verbunden
GRUN BLINKEND: Direkter Wi-Fi-Modus, kein Gerat
verbunden

BLAU ERLEUCHTET: Heim-Wi-Fi-Netzwerkmodus,
verbunden

BLAU BLINKEND: Heim-Wi-Fi-Netzwerkmodus, Verbind-
ung wird hergestellt

LILA BLINKED: Gerét wartet auf WLAN-Konfiguration
ROT BLINKEND: Heim-Wi-Fi-Netzwerkmodus, keine
Verbindung méglich

HELLBLAU: SETUP-Modus (Bluetooth EIN)

GELB: Firmware wird aktualisiert

ROT ERLEUCHTET: Allgemeiner Fehler

WEISS BLINKEND: Vorgang wird zuriickgesetzt

CONTINU GROEN: Directe Wi-F modus - verbonden
GROEN KNIPPEREN: Directe Wi-F modus, geen apparaat
aangesloten

CONTINU BLAUW: Thuis Wi-Fi-netwerkmodus, verbonden
BLAUW KNIPPEREN: Thuis Wi-Fi-netwerkmodus, bezig
met verbinden

PAARS KNIPPEREN: Apparaat wacht op Wi-Fi-configuratie
ROOD KNIPPEREN: Thuis Wi-Fi-netwerkmodus, niet in
staat om verbinding te maken

CYAAN: SETUP modus (Bluetooth aan)

GEEL: Firmware update wordt uitgevoerd

CONTINU ROOD: algemene fout

'WIT KNIPPEREN: resetprocedure wordt uitgevoerd

VERDE CONTINUO: Modo de Wi-Fi direto, conectado
VERDE PISCANTE: Modo de Wi-Fi direto, nenhum dispositivo
conectado

AZUL CONTINUO: Modo de rede Wi-Fi doméstica, conectado
AZUL PISCANTE: Modo de rede Wi-Fi doméstica, conexao
em progresso

ROXO PISCANTE: Dispositivo aguardando configuracgo Wi-Fi
VERMELHO PISCANTE: Modo de rede Wi-Fi doméstica,
impossivel conectar

AZUL CLARO: MODO DE CONFIGURAGAO (Bluetooth
LIGADO)

AMARELO: Atualizagéo de firmware em andamento

FORTSAT GR@N: AP-tilstand, tilsluttet

BLINKENDE GR@N: AP-tilstand, ingen enhed tilsluttet
FORTSAT BLA: stand, tilsluttet

BLINKENDE BLA: i-tilstand, forbindelse er i gang
BLINKENDE LILI nhed venter pa Wi-Fi-konfiguration
BLINKENDE R@D: Wi-Fi-tilstand, kan ikke oprette
forbindelse

LYSEBLA: OPS/ATNINGSTILSTAND (Bluetooth TIL)
GUL: Firmwareopdatering er i gang

KONTINUERLIG R@D: Generel fejl

BLINKENDE HVID: Nulstillingsprocedure er i gang

VERMELHO CONTINUO: Erro geral
BRANCO PISCANTE: Procedimento de reinicializagéo em
andamento

LYSER GRONT: anslutningslége, ansluten

BLINKAR GRONT: anslutningslage, ingen enhet ansluten
LYSER BLATT: Wi-Fi-lige, ansluten

BLINKAR BLATT: Wi-Fi-Iage, anslutning pagar
BLINKAR LILA: Enhet véintar pa Wi-Fi-konfiguration
BLINKAR ROTT: Wi-Fi-lage, kan inte ansluta
LJUSBLATT: KONFIGURATIONSLAGE (Bluetooth PA)
GULT: Uppdatering av fast programvara pagar

LYSER ROTT: Allmant fel

BLINKAR VITT: Aterstélining pagar

KONTINUERLIG GR@NT: AP-modus, tilkoblet
BLINKER GRONT: AP-modus, ingen enhet tilkoblet
KONTINUERLIG BLATT: Wi-Fi-modus, tilkoblet
BLINKER BLATT: Wi-Fi-modus, tilkobling pagar
BLINKER LILLA: Enhet venter pa Wi-Fi-konfigurasjon
BLINKER R@DT: Wi-Fi-modus, kan ikke koble til
LYSEBLATT: OPPSETTSMODUS (Bluetooth PA)
GULT: Fastvareoppdatering pagar

KONTINUERLIG R@DT: Generell feil

BLINKER HVITT: Tilbakestillingsprosedyre pagér

VERT FIXE : Mode Wi-Fi direct, connecté

VERT CLIGNOTANT : Mode Wi-Fi direct, aucun appareil
connecté

BLEU FONCE FIXE : Mode réseau Wi-Fi domestique,
connecté

BLEU FONCE CLIGNOTANT : Mode réseau Wi-Fi domes-
tique, connexion en cours

CLIGNOTANT VIOLET : Appareil en attente de configuration

Wi-Fi

ROUGE CLIGNOTANT : Mode réseau Wi-Fi domestique,
impossible de se connecter

BLEU CLAIR FIXE : mode CONFIGURATION (Bluetooth
activé)

JAUNE FIXE : mise a jour du micrologiciel en cours

ROUGE FIXE : erreur générale

BLANC CLIGNOTANT : procédure de réinitialisation en cours

LUZ VERDE FIJA: Modo Wi-Fi directo, conectado

LUZ VERDE INTERMITENTE: Modo Wi-Fi directo, no hay
ningun dispositivo conectado

LUZ AZUL FIJA: Modo de red wifi doméstica, conectado
LUZ AZUL INTERMITENTE: Modo de red wifi doméstica,
conecténdos:

MORADO INTERMITENTE: Dispositivo esperando
configuracion Wi-Fi

LUZ ROJA INTERMITENTE: Modo de red wifi doméstica,
imposible conectarse

AZUL: modo de CONFIGURACION (Bluetooth encendido)
AMARILLO: firmware actualizandose

LUZ ROJA FIJA: error general

LUZ BLANCA INTERMITENTE: procedimiento de reinicio
en curso

PALAA VIHREANA: AP-tila, yhdistetty
AP-tila, laitetta ei ole kytketty
Fi-tila, yhdistetty
tila, yhteytta muodostetaan
aite odottaa Wi-Fi-konfiguraatiota

VILKKUVA VIOLETTI.
VILKKUVA PUNAINEN: Wi-Fi-tila, yhteytts ei voj muodostaa
VAALEANSININEN: ASETUSTILA (Bluetooth PAALLA)
KELTAINEN: Laiteohjelmistopéivitys kéynnissé

PALAA PUNAISENA: Yleinen virhe

VILKKUVA VALKOINEN: Nollaus on kéynnissé

STODUGT GRANT: AP stilling, tengt

BLIKKANDI GRANT: AP stilling, ekkert taeki tengt
STODUGT BLATT: Wi-Fi stilling, tengt

BLIKKANDI BLATT: Wi-Fi stilling, tenging i gangi
BLINKANDI FJOLUBLAR: Teeki bidur eftir Wi-Fi stillingu
BLIKKANDI RAUTT: Wi-Fi stilling, ekki heegt ad tengjast
LJOSBLATT: UPPSETNING (Bluetooth KVEIKT)

GULT: Uppsetning fastbunadar i gangi

STODUGT RAUTT: Almenn villa

BLIKKANDI HVITT: Endurstilling i gangi



SVETI ZELENO: nagin dostopne tocke (AP), povezano
UTRIPA ZELENO: nagin dostopne tocke (AP), nobena
naprava ni povezana

SVETI MODRO: nagin Wi-Fi, povezano

UTRIPA MODRO: nacin Wi-Fi, vzpostavljanje povezave
UTRIPAVIOLETA: Naprava caka na konfiguracijo Wi-Fi
UTRIPA RDECE: naéin Wi-Fi, povezave ni mogoce
vzpostaviti

SVETLO MODRA: NACIN NASTAVITVE (Bluetooth je
vkloplien)

RUMENA: posodabljanje vdelane programske opreme
SVETI RDECE: splosna napaka

UTRIPA BELO: poteka ponastavitev

MPOAB/AKUTEAHO 3EAEHO: AupekmeH pexkum Ha Wi-Fi,
cBvp3aH

MUTALLO 3EAEHO: pexkum Direct Wi-Fi, Hama cBop3aHo
yempoiicmBo

HEMPEKBCHATO CUHbO: peskum Ha gomawHa Wi-Fi Mpeska,
cBvp3aH

MMUFALLO CMHBO: pexkum Ha gomatuHa Wi-Fi mpexa, 8 npouec
Ha cBup3Bare

MUIALLO AVAABO: YempoticmBomo u3yakBa Wi-Fi
koHduzypauus

MUTALLIO YEPBEHO: Peskum Ha gomawHa Wi-Fi mpeka,
HeBuaMokHocm 3a cBup3Bate

CBETAO CMHbO: PEXXM HA HACTPOVIKA (Bkalouer
Bluetooth)

MKBATO: Akmyanuzauus Ha dopMyepa B xog
HEMPEKbCHATO YEPBEHO: O6wa 2pewka

MMWFALLO BSIAO: Mpouegypa 3a HyAupaHe B xog

BE3MEPEPBHI 3EAEHUI: peskum mouku gocmyny,
nigknlouero

BAVIMAHHS! BEAEHVM: peskum mouku gocmyny, Hemae
nigknloueHux npucmpais

BEMEPEPBHIV CUHIV: peskum Wi-Fi, nigknlouero
BANMAHHS CUHIM: pexkum Wi-Fi, nigkaloueHHs
BcmaroBAloembCs

MUFOTAVBU OIOAETOBUI: Mpucmpiii ouikye
HanawmyBanHs Wi-Fi

BAMMAHHSA YEPBOHWM: pexkum Wi-Fi, He Bganocs
nigknlouumucs

CBITAO-CYHIV: PEXVIM HAAALUTYBAHHS (Bluetooth
yBimkiero)

YOBTU: mpuBae oHoBAeHHs Mikponpozpamu
BEMEPEPBHII UEPBOHUV: 3a2anoHa nomunka
BAVIMAHHS BIAVIM: BukoHyembcs ckugakhs

NEPRETRZITA ZELENA: rezim AP, pripojeny
BLIKAJUCA ZELENA: rezim AP, nie je pripojené Ziadne
zariadenie
NEPHETHZITA MODRA rezim W| Fi je pripojeny

e prebieha pripojenie
SVOETEJ F\ALO\/E Zariadenie Caka na konfiguraciu Wi-Fi
BLIKAJUCA CERVENA: rezim Wi-Fi, pripojenie sa
nepodarilo
SVETLA MODRA REZIM NASTAVENIA (Bluetooth
ZAPNUTV)
ZLTA: Prebjeha aktualizacia firmvéru
NEPRETRZITA CERVENA: Veobecna chyba
BLIKAJUCA BIELA: Prebieha resetovanie

NEPREKIDNO ZELENA: Izravni Wi-Fi nacin rada, povezan
TREPERI ZELENO: Izravni Wi-Fi nacin rada, nijedan uredaj
nije povezan

NEPREKIDNO PLAVA: Kuéni Wi-Fi mrezni nacin rada,

povezan
BLJESKAJUCE PLAVO: Kuéni Wi-Fi mrezni nacin rada,
veza u tijeku )

BLINKAJUCA LJUBICASTA: Uredaj Geka na Wi-Fi
konfiguraciju

TREPERI CRVENO: Kucnl Wi-Fi mrezni nacin rada, nije
mogude povezivanj

SVIJETLOPLAVA: NACIN POSTAVLJANJA (Bluetooth
UKLJUCEN)

ZUTO: Azuriranje firmvera u tijeku

KONTINUIRANA CRVENA: Opca pogreska

TREPERI BIJELO: Postupak vracanja na izvorno u tijeku

HEMUTAHOLLIA 3EAEHBIV: peskum mouku gocmyna,
nogknlouen

MUTAKOLLN 3EAEHDI: peskum mouku gocmyna, em
nogkaloueHHbix ycmpoticmB

HEMUTAROLLMIA CUHII: peskum Wi-Fi, nogkalouer
MUTAKOLLNY CUHWI: peskum Wi-Fi, Bonoasiemcs
coeguHeHue

MUTAKOLLMA UOAETOBbIN: YempotcmBo oxkugaem
wacmpouku Wi-Fi

MUTAKOLLINI KPACHBIV: peskum Wi-Fi, nogkalouetue
HeBOZMOKHO

FOAYBOW: Peskum HACTPOMKMN (Bluetooth BkaloueH)
KEATBIV: Migem o6HoBAeHue npowuBku.
HEMUTAROLLMA KPACHDIV: O6as owubka
MUTAKOLLNY BEABIV: Boinoasemes npouegypa cépoca.

NEPRETRZITA ZELENA Rezim AP, pfipojeno
BLIKAJICI ZELENA: rezim AP, neni pfipojeno zédné zafizeni
NEPRETRZITA MODRA rezim Wi-Fi, pfipojeno

Wi-Fi

BLINKAJICI F\ALO\/A Zafizeni ceka na konfiguraci Wi-Fi
BLIKAJICI CERVENA: rezim Wi-Fi, nelze se pfipojit
SVETLE MODRA: REZIM NASTAVENI (Bluetooth
ZAPNUTY)

aktualizace firmwaru

NEPRETRZITA CERVENA: Obecna chyba

ZYNEXEZ MPAZINO: Aettoupyia Direct Wi-Fi, ouvdedepuévo
ANABOZBHNEI ME MPAZINO XPOMA: Augan Aettoupyia Wi-Fi,
SEV UMIAPXEL TUVBEBEUEVT TUOKEUT

ZYNEXQZ MMAE: Aettoupyia owkiakou dtktiou Wi-Fi,
ouvBedEpEvn

MIAE avaBooprveL: AeLToupyia otkLakol dLktiou Wi-Fi,
oUVBEoN O EEEALEN

WAATAPIZMA MOB: TUGKEUT| TIOU Qvapével SLapdppwan

KOKKINO noy ANABOZBHNEI AeLToupyia oLKLakoy SLKTUou

CONTINUOUS GREEN : Direct-Wi-Fi€— K, i,
ﬁt &= Direct Wi-FIE— K. 7/ A 2D EAINT

WEEA.
CONTINUOUS BLUE: h—LWi-FiFy kD — & E— K i
B R —LWi-Fiy BT —JE— K s
L IWi-FilR 2o T W37 /N1 R
ze;:fﬁmruﬁﬁ LWi-Firy bT—JE— R &
K SETUP MODE (Bluetooth ON) o
BWETII7—LITT 7Y TT—h

« BLIKAJICI BILA: Probiha resetovaci procedura Wi-Fi, aduvapia ouvaer JAYFA=aT7ALyR — BB T5—
MIAE BOTEING: AEITOVPTIA PYOMIEHS (Bluetooth BETHR: Uty MuER
£VEpYOTOMUEVO)

+ KITPINO: Evnépwom AkoAoyLopkol oe eEEALEN
+ TYNEXEZ KOKKINO: [eviko opaAua.
« AEYKO avaBooprivet: Atadikacia enavaypopac ae eEEMEN

+ FOLYAMATOS ZOLD: AP méd, csatlakoztatva « SUREKLI YESIL: Dogrudan Wi-Fi modu, bagli o A =R Wi

«+ VILLOGO ZOLD: AP mad, nincs csatlakoztatva eszkoz « YANIP SONEN YESIL: Dogrudan Wi-Fi modu bagh o =AM XY Wi-Fi

« FOLYAMATOS KEK: Wi-| Fimod csatlakoztatva cihaz yok o & DRk g wi

« VILLOGO KEK: Wi-Fi mod, a kapcsolodas folyamatban van « SUREKLI MAVI: Ev Wi-Fi agi modu, bag o IR EE: S Wi

« VILLOGO LI le Fi konﬁgurac\ojara var « YANIP SONEN MAVI: Ev Wi-Fi agi modu, baglanti devam o EefA HapM: wi

« VILLOGO VOROS: Wi-Fi méd, nem lehet csatlakozni ediyor o WM A = Wi

« VILAGOS KEK: BEALLITASI MOD (Bluetooth BE) . PARLAYAN MOR; Wi-Fi yapilandirmasi bekleyen cihaz o GlTh o My

« SARGA: A firmware frissitése folyamatban van « KIRMIZI YANIP SONUYOR: Ev Wi-Fi agi modu, o weha Eelof el

+ FOLYAMATOS VORO! 4nos hiba baglanilamiyor o |5 7R 2lub

« VILLOGO FEHER: Visszaallitasi eljaras folyamatban van ACIK MAVi: KURULUM MODU (Bluetooth AGIK) o EMEE LY

SARI: Uriin Yazilimi Giincellemesi devam ediyor
SUREKLI KIRMIZI: Genel hata
YANIP SONEN BEYAZ: Sifirlama prosediirii devam ediyor

VERDE CONTINUU: modul AP, conectat

VERDE INTERMITENT: modul AP, niciun dispozitiv
conectat

ALBASTRU CONTINUU: modul AP, conectat

ALBASTRU INTERMITENT: modul Wi-Fi, conexiune in curs
MOV INTERMITENT: Dispozitivul asteapta configurarea

i
ROSU INTERMITENT: modul Wi-Fi, nu se poate conecta
ALBASTRU DESCHIS: MOD CONFIGURARE (Bluetooth
PORNIT)

GALBEN: Actualizare firmware in curs

ROSU CONTINUU: Eroare generala

ALB INTERMITENT: Procedura de resetare este in curs

STALE ZIELONE: tryb Punktu dostepowego - zaswiecony
MIGAJACE ZIELONE: tryb Punktu dostepowego - zadne
urzadzenie nie jest podiaczone

STALE NIEBIESKIE: tryb Wi-Fi, potaczono

MIGAJACE NIEBIESKIE: tryb Wi-Fi, potaczenie w toku
MRUGAJACV FIOLET: Urzadzenie oczekuje na konfiguracie

MIGAJACE CZERWONE: tryb Wi-Fi, brak mozliwosci
NIEB\ESKIE Tryb USTAW\ENIA(B\ueloolh wiaczony)

STALE CZERWONE: Btad ogéiny
BIALE MIGAJACE: Procedura resetowania w toku




TILBAKESTILL TWINKLY / TWINKLY ENDURSTILLT / PONASTAVITEV TWINKLY / RESETUJTE TWINKLY / RESETUJTE

[
RIPRISTINARE TWINKLY / REINITIALISER TWINKLY / TWINKLY ZURUCKSETZEN / TESTABLECER TWINKLY /
REINICIALIZAR TWINKLY / TWINKLY RESETTEN / NOLLAA TWINKLY / NULSTIL TWINKLY / ATERSTALL TWINKLY /

TWINKLY / EMANA®OPA TWINKLY / PARILTIYI SIFIRLA / A TWINKLY VISSZAALLITASA / RESETEAZA TWINKLY /
HYAMPAHE HA TWINKLY / RESETIRAJTE TWINKLY / ZRESETOWAC PRODUKT / CKUAAHHSA TWINKLY / CBEPOC

TWINKLY / Utyhyayoy— [ ghours iy

N~

Unplug Twinkly from the power socket. Press and hold
the controller button.

While holding the button, plug in Twinkly.

Keep holding the button until all LEDs turn red (or
amber for Gold Edition), then release the button.

Stacca Twinkly dalla presa di corrente, premi e con-
tinua a mantenere premuto il bottone del controller.
Mentre stai ancora premendo il bottone, collega nuo-
vamente Twinkly alla corrente.

Continua a tenere premuto il pulsante fino a quando
tutti i LED diventano rossi (o gialli per Gold Edition),
quindi rilascia il pulsante.

Débranchez Twinkly puis appuyez sur le bouton du
contréleur et gardez-le enfoncé.

Tout en maintenant le bouton enfoncé, rebranchez
Twinkly.

Maintenez le bouton enfoncé jusqu’a ce que tous les
voyants deviennent rouges (ou orange pour Gold Edi-
tion), puis relachez le bouton.

N}

Ziehen Sie Twinkly aus der Steckdose und halten Sie
die Controller-Taste gedriickt.

SchlieBen Sie bei gehaltener Taste Twinkly wieder an
das Stromnetz an.

Halten Sie die Taste gedriickt, bis alle LEDs rot leucht-
en (oder gelb fiir Gold Edition), und lassen Sie dann
die Taste los..

w

Haal de stekker van Twinkly uit het stopcontact en
houd de knop van de controller ingedrukt.

Steek de stekker van Twinkly terug in het stopcontact,
terwijl u de knop ingedrukt houdt.

Blijf de knop ingedrukt houden totdat alle LED’s rood
worden (of oranje voor de Gold Edition) en laat de knop
vervolgens los.

~

Desenchufe Twinkly de la toma de corriente, presione
y mantenga presionado el boton del controlador.
Mientras todavia sigue presionando el boton, conecte
de nuevo Twinkly a la corriente.

Mantenga presionado el botén hasta que todos los
LED se vuelvan rojos (o @mbar para Gold Edition), lue-
go suelte el boton.



Desligar Twinkly da tomada eléctrica. Manter premido E 1

0 botéo controlador.

Odpojte Twinkly zo sietovej zasuvky. Stlacte a podrzte
ovladacie tlacidlo.

Twinkly'nin figini prizden gekin. Kumanda diigmesine
basin ve basili tutun.

2. Enquanto mantém premido o bot&o, ligar Twinkly. 2. Drzte stlacené tlagidlo a zapojte Twinkly. 2. Diigmeyi basili tutarken Twinkly'yi prize takin.

3. Manter premido o botdo até todos os LEDs ficarem 3. Drzte tlacidlo stlacené, kym vsetky LED nesvietia 3. Tim LED’ler kirmiziya (veya Gold Edition igin kehribar
vermelhos (ou ambar para Gold Edition), depois nacerveno (alebo ZIté pre Gold Edition), potom tlacidlo rengine) donene kadar diigmeyi basili tutun, ardindan
soltar o botao. pustite. dtgmeyi birakin.

1. Traek Twinkly ud af stikkontakten. Tryk og hold 1. Odpojte Twinkly ze zasuvky. Stisknéte a podrite 1. Wytacz Twinkly z gniazda elektrycznego. Nacisnij i
kontrolknappen nede. ovladaci tlagitko. przytrzymaj wciéniety przycisk sterownika.

2. Mens du holder knappen nede, skal du tilslutte 2. Pridrzte tlacitko a zapojte Twinkly. 2. Przytrzymujac przycisk, podtacz ponownie Twinkly
Twinkly. 3. Drzte tlacitko stisknuté, dokud vechny LED diody do pradu.

3. Blivved med at holde knappen nede, indtil alle nezcervenaji (nebo se nezméni na jantarovou barvu ve 3. Przytrzymaj wcisniety przycisk, az wszystkie DIODY
lysdioder lyser radt (eller gult ved Gold Edition), og verzi Gold Edition), poté tlagitko uvolnéte. zmienig kolor na czerwony (lub zétty w przypadku Gold
slip derefter knappen. Edition), a nastepnie zwolnij przycisk.

1. Huzza ki Twinkly csatlakozot a konnektorbol. Nyomja le
ﬂ 1. Irrota Twinkly pistorasiasta. Paina saatimen painiketta és tartsa nyomva a vezérl6 gombot. 1. Big'egHatime Twinkly Big enek ki. HamucHimo i
pitkaan. 2. Mikézben lenyomva tartja a gombot, tassa a ympumytme kronky Ha ko

2. Pidd painiketta painettuna ja kytke Twinkly Twinkly-t. 2. Ympumylouu  kHonky HamucHymolo,  nigkalouime
pistorasiaan. 3. Tartsa tovabbra is lenyomva a gombot, amig az 6sszes Twinkly go enekmpomepeski.

3. Pidd painiketta edelleen painettuna, kunnes kaikki LED pirosra nem valt (vagy a Gold Edition esetében 3. MpogoBkytme ympumyBamu ulo kHonky, goku Bci
LEDit muuttuvat punaisiksi (tai kullanruskeiksi Gold borostyansarga szinre), majd engedje fel a gombot. cBimaogiogu He 3ananalomb uepBoHuM korbopoM (abo
Edition -versioissa), ja vapauta sitten painike. 6ypwmunoBum, skwo y Bac Gold Edition). Micas ubozo

m 1. Deconecteaza Twinkly de la priza. Apasa si mentine Bignyemimo keonky.
1. Koppla ur Twinkly fran eluttaget. Tryck pa apésat butonul controlerului.
styrenhetsknappen och hall nedtryckt. 2. Intimp ce mentii apasat butonul, conecteazé Twinkly. m 1. Omknloyume Twinkly om pogemku. Hakmume u

2. Anslut Twinkly medan knappen &r nedtryckt. 3. Tine apasat butonul pana cand toate LED-urile devin y &ime kronky kol

3. Fortsatt halla knappen nedtryckt tills alla LED-lampor rosii (sau chihlimbar pentru Gold Edition), apoi dé dru- 2. YgepkuBas kHonky, BHOBb nogkalouume Twinkly k
lyser rétt (eller gult i guldversionen) och slapp sedan mul butonului. cemu.
knappen. 3. YgepkuBaiime kuonky, noka Bce cBemoguogel He

. ) 3azopamcs kpacHbiM (uau >keanmbim gas Gold Edition),
:led 1. Vigknloueme Twinkly om enekmpuueckus koHmakm.
3amem omnycmume kHonky.
m 1. Koble Twinkly fra stikkontakten. Trykk og hold inne HamucHeme u 3agpwkme 6ymoHa Ha koHmpoaepa.
kontrollknappen. 2. Aokamo gopkume 6ymoHa, Bkaloueme Twinkly.

2. Mens du holder inne knappen, kobler du til Twinkly. 3. 3agpwkme 6ymona, gokamo Bcuuku cBemoguogu 1. TwinklyZBRY 7y hH51Kk< AY bO—5—DRE

3. Fortsett 4 holde knappen inne til alle lysdioder blir rede cmanam uepBeHu (uAu kexaubapenu 3a Gold Edition), RGN B
(eller gul for Gold Edition), og slipp deretter knappen. caeg koemo omnycHeme Bymoka. 2. REVERLIEE TwinklyZ 5L £,

3. IRTOLEDHRE (Gold  Edition|dHEIAE) I3 &
m 1. Iskljuéite Twinkly iz utiénice. Pritisnite i drzite gumb TREERLR R R,
E 1. Taktu Twinkly Gr sambandi vid rafmagn. Yttu & og haltu kontrolera.
niéri hnappinum & styringunni. 2. Dok drzite gumb, ukljugite Twinkly. m 1. Y AOIM Twinklye| 22118 E&LCH HESD

2. Settu Twinkly i samband & medan bd heldur 3. Drzite gumb dok sve LED diode ne postanu crvene HES 2H| F5Lich
hnappinum nidri. (ili jantarne za Gold Edition), a zatim otpustite gumb. 2. HES FZ MefollM TwinklyS Z&LICh

3. Haltu hnappinum afram nidri par til 61l LED Ijésin verda 3. ZE LED7t WIHM(ZE ofc|de| 22 sEM)o2 bt
raud (eda rafgul fyrir Gold Edition). Slepptu sidan B uj7tx| HES 21 Ut HES &L
hnappinum. 1. Amnoouvdéote to Twinkly ard v mpiZa. MNatiote kau

KPATIOTE MATNHEVO TO KOUMTIL TOU XELPLOTNPLOU.
2. EV() KpATATE TATNHEVO TO KOV, ouvSEoTe To Twinkly
1. Lucke Twinkly odklopite iz vti¢nice. Pritisnite in oy npida.
pridrzite gumb na upravljalniku. 3. Kpatote matnpévo To Koupri pEXpL OAEG oL Auxvieg

Medtem ko drzite gumb, priklopite lucke Twinkly.
Drzite gumb, dokler vse lu¢ke LED ne svetijo rdece
(oziroma oranzno pri razli¢ici Gold Edition), nato pa
spustite gumb.

LED va yivouv kOKKLVEG (1) TTopTokaAl yla v ékdoon
Gold Edition) kat, 0Tn ouvExELa, APiOTE TO KOUNTIL.



Attention

ATTENZIONE / ATTENTION / ACHTUNG / ATENCION / ATENGAO / AANDACHT / HUOMIO / BEMAERK / 0BS / MERK
FOLGENDE / ATHUGID / POZOR / UPOZORNENIE / POZOR / FIGYELEM / ATENTIE / BHUMAHUE / PAZNJA /

MPOXOXH / DIKKAT / ATENTIE / UWAGA / YBATA / BHUMAHWE / ixER / 24

ﬂ Read and follow all safety instructions.

1. READ AND FOLLOW ALL SAFETY INSTRUCTIONS.

2. Do not mount or place near gas or electric heaters, fireplaces, candles, or other similar sources
of heat.

8. The external flexible cable or cord of this luminaire cannot be replaced; if the cord is damaged, the
luminaire shall be destroyed. The light source of this luminaire is not replaceable; when the light
source reaches its end of life the whole luminaire shall be replaced.

4. This article is not suitable for room illumination and it is only for decoration purpose.

5. Do not secure the wiring of the product with staples or nails, or place on sharp hooks or nails.

6. Do not let lamps rest on the supply cord or on any wire.

7. Unplug the product when leaving the house, or when retiring for the night, or if left unattended.

8. This is an electric product — not a toy! To avoid the risk of fire, burns, personal injury, and electric
shock it should not be played with or placed where small children can reach it.

9. Do not use this product for other than its intended use.

10. Do not hang ornaments or other objects from the cord, wire, or light string.

1. Do not cover the product with cloth, paper, or any material not part of the product when in use.

12. Do not close doors or windows on the product or extension cords as this may damage the wire
insulation.

13. Read and follow all instructions that are on the product or provided with the product.

14. Do not connect the chain to the supply while it is in the packing.

15. Where breakage or damage to lamps occurs the chain must not be used/energised but disposed
of safely.

16. The lamps are not replaceable.

17. WARNING - RISK OF ELECTRIC SHOCK IF LAMPS ARE BROKEN OR MISSING. DO NOT USE.

18. To reduce the risk of strangulation the flexible wiring connected to this luminaire shall be effectively
fixed to the wall if the wiring is within arm’s reach.

19. SAVE THESE INSTRUCTIONS.

Use and care instructions

a.  When the product is placed on a live tree, the tree should be well maintained and fresh. Do not
place on live trees in which the needles are brown or break off easily. Keep the live tree holder
filled with water.

b. If the product is placed on a tree, the tree should be well-secured and stable.

c. Before using or reusing, inspect the product carefully. Discard any products that have cut, dam-
aged, or frayed wire insulation or cords, cracks in the lamp holders or enclosures, loose connec-
tions, or exposed copper wire.

d. When storing the product, carefully remove the product from wherever it is placed, including
trees, branches, or bushes, to avoid any undue strain or stress on the product conductors, con-
nections, and wires.

e. When not in use, store neatly in a cool, dry location protected from sunlight.

. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference,
and (2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device

WARNING - When using outdoor use portable , basic safety pi

be followed to reduce the risk of fire, electric shock, and personal injury:

a. Do not install on trees having needles, leaves or branch coverings of metal or materials which
look like metal.

should always

b. Do not mount or support wires in a manner that can cut or damage wire insulation.

c. Ground Fault Circuit Interrupter (GFCI) protection is to be provided on the circuit(s) or outlet(s)
to be used for the wet location portable luminaire. Receptacles are available having built-in GFCI
protection and are able to be used for this measure of safety.

d. Use only with an extension cord for outdoor use, such as an extension cord of cord type SEW,
SEOW, SEOOW, SOW, SOOW, STW, STOW, STOOW, SJEW, SJEOW, SJEOOW, SJW, SJOW,
SJOOW, SJTW, SITOW, or SITOOW.

e. Lighting string lamp can be secured by two key holes or adhesive tape.

Class A Disclaimer: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a

Class A digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide

reasonable protection against harmful interference in a resi ial ir This i it

generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance

with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there

is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does

cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the

equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the

following measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna.

+ Increase the separation between the equipment and receiver.

+ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

+  Consult the dealer or an experienced radio/television technician for help.

Compatibility Disclaimer

Wireless performance is dependent on your device’s Bluetooth/WiFI wireless technology, please
refer to your device’s manufacturer. Ledworks SRL will not be liable for any lost of data or leakages
resulting from the use of these devices.Consult the dealer or an experienced radio/television
technician for help.

A WARNING!

Do not connect the light string to the power supply while it is in the packaging. The connecting cable
cannot be repaired or replaced. THE LAMPS ARE NOT REPLACEABLE. The lighting chain must not
be used without all gaskets being in place. Lighting chains don’t intend for interconnection. Do not
connect this light string electrically to devices from another manufacturer. CAUTION! Strangulation
hazard. Keep out of reach of young children.

Note: Environmental Protection and Disposal
o Consumers are legally obligated to properly dispose of electronic devices, lamps, and batteries
at the end of their lifespan. They can be returned free of charge at designated public collection
points or through retailers. The deletion of personal data is the consumer’s responsibility.
Light bulbs and batteries that can be safely removed and are not permanently installed must be
separated for separate disposal. The details of legally compliant disposal are governed by regional
legislation. The symbol of a crossed-out waste bin indicates that electronic devices and batteries
must never be disposed of in household waste after their lifespan.
Symbols placed below the waste bin indicate the possible presence of certain substances (lead = Pb,
mercury = Hg, cadmium = Cd). This separation is necessary because batteries and electronic devices
contain both valuable resources and substances that are harmful to humans and the environment.
By recycling, collecting, and reusing batteries and suitable electronic devices, you contribute to the
preservation and protection of the environment and human health.

The manufacturer, Ledworks Srl, declares that this device complies with the (LVD) 2014/35/EU, (RED)
2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006 directives. The full text of
the EU declaration of conformity is available at the following Internet address:
www.twinkly.com/certifications

The manufacturer, Ledworks Srl, declares that this device complies with the UK Product Security
and Telecommunications Infrastructure (Security Requirements for Relevant Connectable Products)
Regulations 2023. The full text of the UK declaration of conformity is available at the following Internet
address: www.twinkly.com/cybersecurity

System Requirement

Ensure device compatibility by referring to the system
requirements listed on the official Apple App Store (i0S) or
Google Play Store (Android) related to the Twinkly app.

Technical Specifications
Power supply: see label
IP protection: IP44



Premium grade LED diodes

To ensure high color rendering, Twinkly products only use high-quality LEDs.

Twinkly's RGB and RGB+W products are produced according to quality principles and processes that
allow us to obtain a high degree of primary color purity.

The minimum excitation purity values of the Blue, Green and Red components are shown within the
table below.

Bluetooth Licensing

The Bluetooth Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG,
Inc. and any use of such marks by Ledworks SRL is under license. Other trademakrs and trade names
are those of their respective owners.

Operating RF for 802.11 b/g/n Wi-Fi / Color Purity values

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Blue >90%
Frequency 2402/2480 Mhz Green >65%
Max output Power <100mwW Red >95%

Leggi e segui tutte le istruzi sicurezza.

1. LEGGI E SEGUI TUTTE LE AVVERTENZE DI SICUREZZA.

2. Non montare o collocare il prodotto vicino a riscaldatori a gas o elettrici, caminetti, candele o altre
fonti di calore simili.

3.l cavo flessibile esterno di questo apparecchio non puo essere sostituito; se il cavo & danneggiato,

I'apparecchio deve essere distrutto. La sorgente luminosa di questo apparecchio non & sostituibile;

quando la sorgente luminosa giunge a fine vita, I'intero apparecchio deve essere sostituito.

Questo articolo non & adatto per I'lluminazione degli ambienti ed & solo a scopo decorativo.

Non fissare il cablaggio del prodotto con graffette o chiodi, o collocarlo su ganci appuntiti o chiodi.

Non lasciare che le lampadine poggino sul cavo di alimentazione o su qualsiasi filo.

Scollega il prodotto quando esci di casa, quando vai a dormire o se lo lasci incustodito.

Questo & un prodotto elettrico, non un giocattolo. Per evitare il rischio d'incendi, ustioni, lesioni

personali e scosse elettriche deve essere maneggiato con cautela e collocato in un punto in cui i

bambini piccoli non possano raggiungerlo.

9. Non utilizzare questo prodotto per un uso diverso da quello previsto.

10. Non appendere ornamenti o altri oggetti al cavo o al filo luminoso.

11. Non coprire il prodotto con panni, carta o altro materiale che non fa parte del prodotto durante I'uso.

12. Non chiudere porte o finestre sul prodotto o prolunghe poiché cio potrebbe danneggiare l'isolamento
dei cavi.

13. Leggi e segui tutte le istruzioni indicate sul prodotto o fornite con il prodotto.

14. Non collegare il filo luminoso alla rete mentre & nella confezione.

15. In caso di rottura o danneggiamento delle lampadine, il filo luminoso non deve essere utilizzata/
alimentata ma smaltita in modo sicuro.

16. Le lampadine non sono sostituibili.

17. AVVERTENZA: SE LE LAMPADINE SONO ROTTE O MANCANTI, VI E RISCHIO DI SCOSSA
ELETTRICA. NON USARE.

18. Perridurre il rischio di strangolamento, i cavi flessibili collegati a questo apparecchio di illuminazione
devono essere fissati efficacemente alla parete se i cavi sono a portata di mano.

19. CONSERVA QUESTE ISTRUZIONI.

o No o s

Istruzioni per 'uso e la cura

a. Quando il prodotto & posto su un albero vivo, I'albero deve essere ben mantenuto e fresco. Non
collocare su alberi vivi in cui gli aghi sono marroni o si spezzano facilmente. Tieni il porta-albero
vivo pieno d’acqua.

b. Seil prodotto viene posto su un albero, I'albero deve essere ben fissato e stabile.

c. Prima dell'uso o del riutilizzo, ispeziona attentamente il prodotto. Elimina tutti i prodotti che hanno
I'isolamento o i cavi tagliati, danneggiati o sfilacciati, crepe nei portalampade o negli involucri, le
connessioni allentate o il filo di rame esposto.

d. Durante la conservazione del prodotto, rimuovilo con cura da qualsiasi luogo in cui & collocato,
compresi alberi, rami o cespugli, per evitare qualsiasi sforzo o sollecitazione eccessiva sui
conduttori, sulle connessioni e sui fili del prodotto.

e. Quando il prodotto non & in uso, conservalo con cura in un luogo fresco e asciutto, al riparo
dalla luce solare.

f. Il funzionamento & soggetto alle seguenti due condizioni: (1) il dispositivo non pud causare
interferenze e (2) deve accettare qualsiasi interferenza, comprese quelle che possono causare un

i o i iderato del di
ATTENZIONE - Quando si utili: pp: i di il portatili per esterni, devono

essere sempre seguite le precauzioni di sicurezza di base per ridurre il rischio di incendio, scosse

elettriche e lesioni personali:

a.  Non installarlo su alberi con aghi, foglie o rami di metallo o materiali che assomigliano al metallo.

b.  Non montare o sostenere i fili in modo da tagliare o danneggiare il materiale isolante.

c. Deve essere fornita una protezione mediante Interruttore Differenziale (GFCI) sul circuito o sulle
prese da utilizzare per I'apparecchio di illuminazione portatile in luoghi umidi. Sono disponibili
prese con protezione GFCl integrata che possono essere utilizzate per questa misura di sicurezza.

d. Utilizzare solo con una prolunga per esterni, come una prolunga di tipo SEW, SEOW, SEOOW,
SOW, SOOW, STW, STOW, STOOW, SJEW, SJEOW, SJEOOW, SJW, SJOW, SJOOW, SJTW,
SJTOW o0 SUTOOW.

e. Lastringa diluci puo essere fissata con due fori a chiave o nastro adesivo.

Dichi i di non ilita di classe A: questa apparecchiatura é stata testata e trovata

conforme ai limiti per un dispositivo digitale di Classe A, in conformita alla Parte 15 delle Norme FCC.

Questi limiti sono progettati per fornire una protezione ragionevole contro interferenze dannose

in un'installazione residenziale. Questa apparecchiatura genera, utilizza e puo irradiare energia in

radiofrequenza e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, pud causare interferenze dannose

alle comunicazioni radio. Tuttavia, non vi & alcuna garanzia che non si verifichino interferenze in una

particolare installazione. Se questa apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione radio

o televisiva, che possono essere determinate spegnendo e riaccendendo I'apparecchio, I'utente &

incoraggiato a provare a correggere I'interferenza adottando una o pit delle seguenti misure:

+ Riorientare o riposizionare I'antenna ricevente.

+ Aumentare la separazione tra 'apparecchiatura e il ricevitore.

« Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito diverso da quello a cui & collegato il
ricevitore.

« Consultare il rivenditore o un tecnico radiotelevisivo esperto per assistenza.

Esclusione di compatibilita

Le prestazioni wireless dipendono dalla tecnologia wireless Bluetooth/WiFl del dispositivo;
consultare il produttore del dispositivo. Ledworks SRL non sara responsabile di eventuali perdite di
dati o dispersioni derivanti dall’'uso di questi dispositivi.

A ATTENZIONE!

Non collegare I'illuminazione alla corrente elettrica quando & ancora nella confezione. Il cavo di
collegamento non pud essere riparato o sostituito. LE LAMPADINE NON SONO SOSTITUIBILI. La
catena di luci non puo essere utilizzata senza tutte le guarnizioni presenti e intatte. Le catene di luci
non possono essere fisicamente collegate tra loro. Non collegare elettricamente questa illuminazione
a dispositivi di un altro produttore. ATTENZIONE! Pericolo di strangolamento. Tenere fuori dalla
portata dei bambini.

Nota: Protezione ambientale e smaltimento. | consumatori sono legalmente obbligati a smaltire

correttamente dispositivi elettronici, lampade e batterie al termine della loro vita utile. Possono

essere restituiti gratuitamente presso i punti di raccolta pubblici designati o attraverso i
rivenditori. Leliminazione dei dati personali & responsabilita del consumatore. Le lampadine e
le batterie che possono essere rimosse in sicurezza e che non sono installate permanentemente
devono essere separate per uno smaltimento separato. | dettagli relativi allo smaltimento conforme
alla legge sono disciplinati dalla legislazione regionale. Il simbolo di un bidone dei rifiuti barrato
indica che i dispositivi elettronici e le batterie non devono mai essere smaltiti nei rifiuti domestici
al termine della loro vita utile. | simboli posizionati sotto il bidone dei rifiuti indicano la possibile
presenza di determinate sostanze (piombo = Pb, mercurio = Hg, cadmio = Cd). Questa separazione &
necessaria perché le batterie e i dispositivi elettronici contengono sia risorse preziose che sostanze
dannose per 'uomo e I'ambiente. Attraverso il riciclaggio, la raccolta e il riutilizzo delle batterie e
dei dispositivi elettronici adeguati, contribuisci alla conservazione e alla protezione dell’ambiente
e della salute umana.



Il produttore Ledworks srl dichiara che questo dispositivo & conforme alle direttive (LVD) 2014/35/EU,
(RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU.II testo completo della dichiarazione di
conformita UE & disponibile al seguente indirizzo Internet: www.twinkly.com/certifications

Il produttore, Ledworks Srl, dichiara che questo dispositivo & conforme al Regolamento UK Product
Security and Telecommunications Infrastructure (Requisiti di sicurezza per prodotti connessi
rilevanti) 2023. Il testo completo della dichiarazione di conformita UK & disponibile al seguente
indirizzo Internet: www.twinkly.com/cybersecurity.

Specifiche Tecniche
Alimentazione: vedi etichetta
Protezione IP: IP44

Requisito del sistema

Assicurati la compatibilita del dispositivo facendo riferimento
ai requisiti di sistema elencati sul’App Store ufficiale di Apple
(iOS) o sul Google Play Store (Android) relativi al’app Twinkly.

Diodi LED di qualita premium

Per garantire un’elevata resa cromatica, i prodotti Twinkly utilizzano solo LED di alta qualita.

| prodotti RGB e RGB+W di Twinkly sono realizzati secondo principi e processi di qualita che
ci consentono di ottenere un alto grado di purezza dei colori primari. | valori minimi di purezza di
eccitazione dei componenti Blu, Verde e Rosso sono riportati nella tabella sottostante.

Licenze Bluetooth

Il marchio e i loghi Bluetooth® sono marchi registrati di proprieta di Bluetooth SIG, Inc. e qualsiasi
uso di tali marchi da parte di Ledworks SRL & concesso in licenza. Altri marchi e nomi commerciali
appartengono ai rispettivi proprietari.

RF operativo per 802.11 b/g/n Wi-Fi/ Bluetooth V4.2 Valori di purezza del colore

BR/EDR/LE Blu >90%
Frequenza 2402/2480 Mhz Verde >65%
Potenza massima in uscita <100mwW Rosso >95%

Ll Lisez et suivez toutes les instructions de sécurité.

1. LISEZ ET RESPECTEZ TOUTES LES CONSIGNES DE SECURITE.

2. Ninstallez pas l'appareil & proximité d'appareils de chauffage au gaz ou électriques, de foyers, de
bougies ou d'autres sources de chaleur similaires.

3. Le céble flexible externe ou cordon de ce luminaire ne peut pas étre remplacé ; si le cordon est
endommagg, le luminaire doit &tre détruit. La source lumineuse de ce luminaire n'est pas remplagable ;
lorsque la source lumineuse atteint sa fin de vie, le luminaire entier doit étre remplacé.

4. Cetarticle ne convient pas a I'éclairage d'une piéce et na qu'un but décoratif.

5. Ne fixez pas les cables du produit avec des agrafes ou des clous, et ne les placez pas sur des crochets
ou des clous pointus.

6. Ne laissez pas les lampes reposer sur le cordon d’alimentation ou sur un fil électrique.

7. Débranchez l'appareil lorsque vous quittez la maison, avant d’aller vous coucher ou s'il est laissé sans
surveillance.

8. Ce produit est un appareil électrique, pas un jouet ! Pour éviter les risques d'incendie, de brilures, de
blessures et d'électrocution, il ne doit pas étre utilisé pour jouer ou étre placé dans un endroit accessible
aux jeunes enfants.

9. Nutilisez pas ce produit a d’autres fins que celles auxquelles il est destiné.

10. N’accrochez pas d'ornements ou d'autres objets sur le cordon, le fil électrique ou la guirlande lumineuse.

1. Ne couvrez pas le produit avec du tissu, du papier ou toute autre matiére ne faisant pas partie du produit
lorsqu'il est utilisé.

12. Ne fermez pas des portes ou des fenétres sur le produit ou les rallonges électriques car cela pourrait
endommager la gaine isolante du fil.

13. Lisez et respectez toutes les consignes indiquées sur le produit ou fournies avec celui-ci.

14. Ne connectez pas la chaine a I'alimentation lorsqu'elle est dans I'emballage.

15. En cas de bris ou d'endommagement des ampoules, la chaine ne doit pas étre utilisée/sous tension,
mais éliminée en toute sécurité.

16. Les lampes ne sont pas remplagables.

17. AVERTISSEMENT - RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE SI LES LAMPES SONT CASSEES OU

MANQUANTES. NE PAS UTILISER.

18. Pour réduire le risque d'étranglement, le cablage flexible connecté a ce luminaire doit étre fixé
efficacement au mur si le cablage est a portée de main.

19. CONSERVEZ CES CONSIGNES.

Consi d'utilisation et d

a. Lorsque le produit est placé sur un arbre vivant, I'arbre doit étre bien entretenu et en bonne santé.
Ne placez pas le produit sur les arbres vivants dont les aiguilles sont de couleur marron ou cas-
santes. Pensez a remplir d’eau le pot de 'arbre vivant.

b. Sile produit est placé sur un arbre, I'arbre doit &tre fixe et stable.

c. Avant d'utiliser ou de réutiliser le produit, inspectez-le soigneusement. Jetez tout produit dont
les cables ou les cordons ont une gaine isolante entaillée, endommageée ou effilochée, avec des
fissures sur les douilles des lampes ou les boitiers, des raccords desserrés ou du fil de cuivre
apparent.

d. Lors du rangement du produit, retirez soigneusement le produit de I'endroit ot il est placé, y
compris les arbres, les branches ou les buissons, pour éviter toute déformation ou dégradation
des conducteurs, des branchements et des fils du produit.

e. Lorsqu'il n'est pas utilisé, rangez soigneusement le produit dans un endroit frais et sec, a I'abri
de la lumiére du soleil.

f.  Le fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas causer
d'interférences et (2) cet appareil doit accepter toute interférence, y compris les interférences
susceptibles de provoquer un fonctionnement indésirable de I'appareil.

AVERT! T - Lors de l'utilisation de portatifs pour extérieur, des précautions de
sécurité de base doivent toujours étre suivies pour réduire le risque d’incendie, de choc électrique
etde blessure :

a. Nel'installez pas sur des arbres dont les aiguilles, les feuilles ou les branches sont recouvertes de
métal ou de matériaux ressemblant a du métal.

b. Ne montez pas ou ne soutenez pas les fils d'une maniére qui pourrait couper ou endommager
I'isolation des fils.

c. Une protection par interrupteur différentiel (GFCI) doit &tre fournie sur le ou les circuits ou prises
a utiliser pour le luminaire portatif en milieu humide. Il existe des prises avec protection GFCI
intégrée qui peuvent étre utilisées pour cette mesure de sécurité.

d. Utiliser uniquement avec une rallonge pour extérieur, telle qu'une rallonge de type SEW, SEOW,
SEOOW, SOW, SOOW, STW, STOW, STOOW, SJEW, SJEOW, SJEOOW, SJW, SJOW, SJOOW,
SJTW, SUITOW ou SUTOOW.

e. Lachaine lumineuse peut étre fixée par deux trous de clé ou du ruban adhésif.

Clause de non-responsabilité de classe A: cet appareil a été testé et déclaré conforme aux limites
imposées aux appareils numériques de classe A, conformément a la section 15 des normes FCC. Ces
limites sont congues pour fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une
installation résidentielle. Cet appareil génére, utilise et peut émettre de I'énergie de fréquence radio et,
s'il n’est pas installé et utilisé conformément aux instructions, il peut causer des interférences nuisibles
aux communications radio. Cependant, rien ne garantit que des interférences ne se produiront pas dans
une installation particuliére. Si cet appareil provoque des interférences nuisibles avec la réception de
radio ou de télévision, qui peuvent se vérifier en éteignant et en rallumant 'appareil, I'utilisateur est invité
atenter de corriger l'interférence en appliquant I'une ou plusieurs des mesures suivantes:

+ Réorientez ou déplacez I'antenne de réception.

+ Augmentez la distance entre I'appareil et le récepteur.

+  Branchez I'appareil sur une prise d’un circuit différent de celui auquel le récepteur est connecté.

+ Consultez le revendeur ou un technicien expérimenté en radio/télévision pour obtenir de 'aide.

Clause de non-compatibilité

La performance sans fil dépend de la technologie sans fil Bluetooth/WiF! de votre appareil, veuillez
vous référer au fabricant de votre appareil. Ledworks SRL ne sera pas responsable de toute perte de
données ou de fuites résultant de I'utilisation de ces appareils.

A AVERTISSEMENT!

Ne connectez pas le prise au support dans le packaging. Le cable connecteur ne peut étre remplacé ou
réparé. Sile cable est abimé, I'appareil tout entier doit étre remplacé. La chaine d’éclairage ne doit pas
étre utilisée si tous les joints ne sont pas en place. Les chaines d’éclairage ne sont pas destinées a étre



interconnectées. Bulbe non remplagable. Ne connectez pas le produit a un produit d’un autre fabricant.
Attention! Danger d’étranglement. Tenez hors de portée des enfants.

Remarque : Protection de 'environnement et élimination des déchets

Les consommateurs sont légalement tenus d'éliminer correctement les appareils électroniques,
= les lampes et les piles en fin de vie. lls peuvent étre retournés gratuitement dans les points de
collecte publics désignés ou auprés des détaillants. La suppression des données personnelles reléve de
lare ilité du cor Les et les piles qui peuvent étre retirées en toute sécurité et
qui ne sont pas installées en permanence doivent étre séparées pour une élimination distincte. Les détails
concernant une élimination conforme 4 la législation sont régis par la législation régionale. Le symbole
d'une poubelle barrée indique que les appareils électroniques et les piles ne doivent jamais étre jetés
avec les déchets ménagers apreés leur durée de vie. Les symboles placés sous la poubelle indiquent la
présence possible de certaines substances (plomb = Pb, mercure = Hg, cadmium = Cd). Cette séparation
est nécessaire, car les piles et les appareils électroniques contiennent a la fois des ressources précieuses
et des substances nocives pour ’lhomme et 'environnement. En recyclant, collectant et réutilisant les piles
etles appareils électroniques adaptés, tu contribues a la préservation et a la protection de I'environnement
et de la santé humaine.

Le fabricant, Ledworks Srl, déclare que cet appareil est conforme aux directives (LVD) 2014/35/EU, (RED)
2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU. Le texte complet de la déclaration de conformité
européenne est disponible a 'adresse Internet suivante: www.twinkly.com/certifications

Le fabricant, Ledworks Srl, déclare que cet appareil est conforme au réglement britannique sur la sécurité
des produits et les infrastructures de télécommunications (Exigences de sécurité pour les produits
connectés pertinents) 2023. Le texte complet de la déclaration de conformité de 'UK est disponible a
I'adresse Internet suivante: www.twinkly.com/cybersecurity.

Technical Specifications
Alimentation : voir I'étiquette
Protection IP : IP44

Configuration requise

Assurez la compatibilité de I'appareil en vous référant aux exigences
du systéme énumérées sur I'App Store officiel d’Apple (iOS) ou le
Google Play Store (Android) concernant I'application Twinkly.

Diodes LED de qualité supérieure

Pour assurer un rendu des couleurs élevé, les produits Twinkly n'utilisent que des LED de haute qualité.
Les produits RVB et RVB+W de Twinkly sont fabriqués selon des principes et des processus de qualité
qui nous permettent d'obtenir un haut degré de pureté des couleurs primaires. Les valeurs minimales de
pureté d'excitation des composants bleu, vert et rouge sont indiquées dans le tableau ci-dessous.

Licences Bluetooth

La marque verbale et les logos Bluetooth® sont des marques déposées appartenant a Bluetooth SIG,
Inc. et toute utilisation de ces marques par Ledworks SRL est sous licence. Les autres marques et
noms commerciaux sont ceux de leurs propriétaires respectifs.

RF de fonct. pour le 802.11 b/g/n Wi-Fi / Bluetooth Valeurs de pureté des couleurs

V4.2 BR/EDR/LE Bleu >90%
Fréquence 2402/2480 Mhz Vert >65%
Puissance de sortie maximale <100mwW Rouge >95%

E Lesen und befolgen Sie alle Sicherheitshinweise.

1. LESEN UND BEFOLGEN SIE ALLE SICHERHEITSANWEISUNGEN.

2. Nichtin der Ndhe von Gas- oder Elektroheizungen, Feuerstellen, Kerzen oder anderen ahnlichen
Warmequellen anbringen oder platzieren.

3. Das externe flexible Kabel dieser Leuchte kann nicht ersetzt werden; wenn das Kabel beschédigt
ist, muss die Leuchte zerstort werden. Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht austauschbar;
wenn die Lichtquelle ihr Lebensende erreicht, muss die gesamte Leuchte ersetzt werden.

4. Dieser Artikel ist nicht zur Raumbeleuchtung geeignet und dient nur zu Dekorationszwecken.

5. Sichern Sie die Verkabelung des Produkts nicht mit Klammern oder Négeln und bringen sie sie
nicht auf spitzen Haken oder Nageln an.

6. Legen Sie keine Lampen auf dem Stromkabel oder anderen Leitungsdréhten ab.

7. Ziehen Sie den Stecker des Produkts, wenn Sie das Haus verlassen, schlafen gehen oder das

Produkt unbeaufsichtigt lassen.

Dies ist ein elektrisches Produkt - kein Spielzeug! Um die Gefahr von Brénden, Verbrennungen,

Verletzungen und Stromschlédgen zu vermeiden, darf das Produkt nicht zum Spielen verwendet

oder in Reichweite kleiner Kinder platziert werden.

9. Verwenden Sie dieses Produkt ausschlieBlich fiir seinen bestimmungsgemaBen Gebrauch.

10. Hingen Sie keine Verzierungen oder anderen Gegenstdnde an Kabel, Leitungsdraht oder
Lichterschnur auf.

11. Bedecken Sie das Produkt wahrend der Verwendung nicht mit Stoff, Papier oder anderen
Materialien, die nicht Teil des Produkts sind.

12. Klemmen Sie weder das Produkt noch Verlangerungskabel in Tiiren oder Fenstern ein, da
hierdurch die Kabelisolierung beschadigt werden kann.

13. Lesen und befolgen Sie alle Anweisungen, die sich auf dem Produkt befinden oder mit ihm
bereitgestellt werden.

14. SchlieBen Sie die Kette nicht an die Stromversorgung an, wahrend sie sich in der Verpackung
befindet.

15. Bei Briichen oder Schiaden an den Gliihbirnen darf die Kette nicht verwendet / unter Spannung
gesetzt werden, sondern muss sicher entsorgt werden.

16. Die Gliihbirnen sind nicht austauschbar.

17. WARNUNG - GEFAHR EINES ELEKTRISCHEN SCHOCKS, WENN DIE GLUHBIRNEN KAPUTT
SIND ODER FEHLEN. NICHT VERWENDEN.

18. Um die Gefahr des Strangulierens zu verringern, muss die flexible Verkabelung, die mit dieser
Leuchte verbunden ist, wirksam an der Wand befestigt werden, wenn sie in Reichweite ist.

19. BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF.

©

Nutzungs- und Pflegehinweise

a.  Wird das Produkt auf einem lebenden Baum angebracht, muss der Baum gut gepflegt und frisch
sein. Nicht auf lebenden Baumen anbringen, deren Nadeln braun sind oder leicht abbrechen.
Stellen Sie sicher, dass der Stander des lebenden Baums stets mit Wasser gefiillt ist.

b. Wird das Produkt auf einem Baum angebracht, muss der Baum gut gesichert und stabil sein.

c. Untersuchen Sie das Produkt vor jeder Verwendung und Wiederverwendung sorgfaltig. Ent-
sorgen Sie Produkte, die eingeschnittene, beschédigte oder verschlissene Kabel oder Kabeli-
solierungen, Risse in Lampenhaltern oder Gehéusen, lockere Verbindungen oder freigelegten
Kupferdraht aufweisen.

d. Nehmen Sie das Produkt zur Aufbewahrung vorsichtig von allen Befestigungsstellen wie Bau-
men, Zweigen oder Biischen ab, um {iberméBige Belastung oder Beanspruchung der Stromleiter,
Verbindungen und Kabel des Produkts zu vermeiden.

e. Wenn das Produkt nicht verwendet wird, bewahren Sie es ordentlich an einem kiihlen, trockenen
und vor Sonnenlicht geschiitzten Ort auf.

f.  Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: (1) dieses Gerét darf keine Stérungen
verursachen, und (2) dieses Gerat muss alle Stérungen akzeptieren, einschlieBlich Stérungen, die
einen unerwiinschten Betrieb des Geréts verursachen kénnen

ACHTUNG - Beim Einsatz von tragbaren AuBenleuchten sollten stets grundlegende
i i werden, um das Risiko von Feuer, Stromschlag und

kehrungen

Verletzungen zu verringern:

a. Nicht auf Baumen anbringen, die tiber Nadeln, Blatter oder Zweigbelédge aus Metall oder Materi-
alien, die wie Metall aussehen, verfligen.

b. Leitungsdréhte nicht derart anbringen oder stiitzen, dass die Kabelisolierung eingeschnitten
oder beschadigt werden kénnte.

c. Ein Fehlerstromschutzschalter (GFCI) muss an den Stromkreisen oder Steckdosen bereitgestellt
werden, die fiir die tragbare Leuchte in nassen Bereichen verwendet werden sollen. Steckdosen
mit eingebautem GFCI-Schutz sind verfligbar und kénnen fiir diese SicherheitsmaBnahme ver-
wendet werden.

d. Verwenden Sie nur ein Verlangerungskabel fiir den AuBenbereich, wie z. B. ein Verlangerung-
skabel des Typs SEW, SEOW, SEOOW, SOW, SOOW, STW, STOW, STOOW, SJEW, SJEOW,
SJEOOW, SJW, SJOW, SJIOOW, SJTW, SITOW oder SUTOOW.

e. Die Lichterkette kann mit zwei Schliisselldchern oder Klebeband befestigt werden.

Haftungsausschluss der Klasse A: Dieses Gerét wurde getestet und als konform zu den Grenzwerten
fiir digitale Gerate der Klasse A gemaB Teil 15 der FCC-Bestimmungen befunden. Diese Grenzwerte
bieten einen angemessenen Schutz gegen Funkstérungen in Wohninstallationen.



Dieses Gerét erzeugt, verbraucht und kann Hochfrequenzenergie ausstrahlen. Falls es nicht gemaB

Bluetooth-Lizenzierung

den Anweisungen installiert und verwendet wird, kann es Stérungen der Funkkor
verursachen. Es kann jedoch nicht garantiert werden, dass bei bestimmten Installationen keine
Stérungen auftreten. Wenn dieses Gerdt Funkstérungen beim Radio- oder Fernsehempfang
verursacht, was Sie durch Aus- und Einschalten des Geréts feststellen kdnnen, sollten Sie versuchen,
diese Funkstérungen mit einer oder mehrerer der folgenden MaBnahmen zu beheben:

« Richten Sie die Empfangsantenne neu aus.

«  VergréBern Sie den Abstand zwischen Gerit und Empfénger.

Die BI h®-Wortmarke und -Logos sind eingetragene Marken im Besitz von Bluetooth SIG, Inc.
und werden von Ledworks SRL unter Lizenz verwendet. Andere Marken und Handelsnamen sind
Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber.

Betriebsfunk fiir 802.11 b/g/n Wi-Fi / Bluetooth V4.2 Farbreinheitswerte

BR/EDR/LE Blau >90%
Frequenz 2402/2480 Mhz Griin >65%
Maximals ing <100mwW Rot >95%

« SchlieBen Sie das Gerat und den Empfinger an mit i em is an.
«  Wenden Sie sich an den Handler oder einen erfahrenen Radio- / Fernsehtechniker.

Haf fiir die

Die drahtlose Leistung hangt von der Bluetooth/WiFI-Funktechnologie Ihres Gerdts ab, bitte
informieren Sie sich beim Hersteller Ihres Geréts. Ledworks SRL haftet nicht fiir Datenverluste oder
Lecks, die durch die Verwendung dieser Gerate entstehen.

A ACHTUNG!

Schliessen Sie die Beleuchtung nicht an, solange sie noch in der Verpackung ist.Das
Verbindungskabel kann nicht repariert oder ersetzt werden. Wenn das Kabel beschédigt ist muss die
gesamte Beleuchtung beseitigt werden. DIE GLUHBIRNE IST NICHT ERSETZBAR. Die Lichterkette
darf nicht benutzt werden, wenn nicht alle Dichtungen angebracht sind. Lichterketten sind nicht
als Verbindungsstiicke gedacht. Verbinden Sie diese Beleuchtung nicht mit anderen Geréaten eines
anderen Herstellers. ACHTUNG! Gefahr vor Erdrosselung. Hangen Sie sie ausserhalb der Reichweite
von Kindern auf.

Hinweis: Umweltschutz und Entsorgung. Verbraucher sind gesetzlich verpflichtet, elektron-
— ische Gerate, Lampen und Batterien am Ende ihrer Lebensdauer ordnungsgemaB zu entsor-

gen. Sie konnen kostenlos an den dafiir vorgesehenen &ffentlichen Sammelstellen oder tiber
Einzelhé@ndler zuriickgegeben werden. Die Loschung persénlicher Daten liegt in der Verantwortung
des Verbrauchers. Lampen und Batterien, die sicher entfernt werden kénnen und nicht dauerhaft in-
stalliert sind, miissen separat entsorgt werden. Die Eii 1 zur geset: formen Entsorgung
sind in den regionalen Vorschriften geregelt. Das Symbol einer durchgestrichenen Miilltonne zeigt
an, dass elektronische Geréate und Batterien nach ihrer Lebensdauer niemals im Hausmiill entsorgt
werden diirfen. Die Symbole unterhalb der Miilltonne weisen auf die mégliche Anwesenheit bestim-
mter Substanzen hin (Blei = Pb, Quecksilber = Hg, Cadmium = Cd). Diese Trennung ist notwendig,
da Batterien und elektronische Gerate sowohl wertvolle Ressourcen als auch schadliche Stoffe fiir
Mensch und Umwelt enthalten. Durch Recycling, Sammlung und Wiederverwendung von Batterien
und geeigneten elektronischen Geréten tragst du zur Erhaltung und zum Schutz der Umwelt und der
menschlichen Gesundheit bei.

Der Hersteller, Ledworks Srl, erklart, dass dieses Gerét den Richtlinien (LVD) 2014/35/EU, (RED)
2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU entspricht. Der vollstandige Text der EU-Kon-
formitatserklarung steht unter der folgenden Internetadresse www.twinkly.com/certifications

Der Hersteller, Ledworks Srl, erklért, dass dieses Gerat den britischen Vorschriften zur Produktsicher-
heit und Telekommunikationsinfrastruktur (Sicherheitsanforderungen fiir relevante vernetzbare Pro-
dukte) von 2023 entspricht. Der vollstandige Text der UK-Konformitétserklarung ist unter folgender
Internetadresse verfligbar: www.twinkly.com/cybersecurity.

Technische Daten
Stromversorgung: siehe Etikett
IP-Schutz: IP44

System Anforderungen

Stelle die Geratekompatibilitat sicher, indem du die Sys-
temanforderungen im offiziellen Apple App Store (i0S)
oder Google Play Store (Android) beziiglich der Twinkly
App priifst.

Premium-LED-Dioden

Um eine hohe Farbwiedergabe zu gewahrleisten, verwenden Twinkly-Produkte ausschlieBlich
hochwertige LEDs. Die RGB- und RGB+W-Produkte von Twinkly werden nach Qualitatsprinzipien
und -prozessen hergestellt, die es uns erméglichen, einen hohen Reinheitsgrad der Primérfarben zu
erzielen. Die minimalen Erregungsreinheitswerte der blauen, griinen und roten Komponenten sind
in der folgenden Tabelle aufgefiihrt.
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Lees en volg alle veiligheidsinstructies op.

1. LEESENVOLGALLE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES.

2. Niet monteren of plaatsen in de buurt van gas- of elektrische kachels, open haarden, kaarsen of
andere soortgelijke warmtebronnen.

3. De externe flexibele kabel of het snoer van deze armatuur kan niet worden vervangen; als het

snoer beschadigd is, moet de armatuur worden vernietigd. De lichtbron van deze armatuur is niet

vervangbaar; wanneer de lichtbron het einde van zijn levensduur bereikt, moet de gehele armatuur
worden vervangen.

Dit artikel is niet geschikt voor kamerverlichting en dient alleen voor decoratie.

5. Zet de bedrading van het product niet vast met nietjes of spijkers of plaats deze niet op scherpe

haken of spijkers.

Laat lampen niet op het netsnoer of op een draad rusten.

Haal de stekker uit het stopcontact wanneer u het huis verlaat, wanneer u gaat slapen, of als u er

niet bij bent.

8. Ditis een elektrisch product - geen speelgoed! Om het risico op brand, brandwonden, persoonlijk
letsel en elektrische schokken te voorkomen, mag er niet mee worden gespeeld en mag het niet
geplaatst worden waar kleine kinderen erbij kunnen.

9. Gebruik dit product niet voor andere doeleinden dan waarvoor het is bedoeld.

10. Hang geen versieringen of andere voorwerpen op aan een koord, draad of lichtsnoer.

11. Bedek het product niet tijdens gebruik met een doek, papier of ander materiaal dat geen deel
uitmaakt van het product.

12. Sluit geen deuren of ramen op het product of de verlengsnoeren, omdat dit de isolatie van het
draad kan beschadigen.

13. Lees en volg alle instructies op het product of die bij het product zijn geleverd.

14. Sluit de slinger niet aan op de voeding terwijl deze in de verpakking zit.

15. Bij breuk of beschadiging van lampen mag de slinger niet worden gebruikt/onder spanning worden
gezet, maar moet deze op een veilige manier worden weggegooid.

16. De lampen zijn niet vervangbaar.

17. WAARSCHUWING - RISICO OP ELEKTRISCHE SCHOK ALS LAMPEN KAPOT ZIJN OF
ONTBREKEN. NIET GEBRUIKEN.

18. Om het risico op verstikking te verminderen, moet de flexibele bedrading die op dit armatuur is
aangesloten, effectief aan de muur worden bevestigd als de bedrading binnen handbereik is.

19. BEWAAR DEZE INSTRUCTIES.

Gebruiks- en onderhoudsinstructies

a. Wanneer het product op een levende boom wordt geplaatst, moet de boom goed worden
onderhouden. Plaats niet op levende bomen waarin de naalden bruin zijn of gemakkelijk afbreken.
Houd de levende boomhouder gevuld met water.

b. Als het product op een boom wordt geplaatst, moet de boom goed stevig staan en stabiel zijn.

c. Inspecteer het product zorgvuldig voordat u het gebruikt of opnieuw gebruikt. Gooi producten
met gesneden, beschadigde of gerafelde draadisolatie of snoeren, scheuren in de lamphouders
of behuizingen, losse verbindingen of blootliggend koperdraad weg.

d. Wanneer u het product opbergt, verwijdert u het product voorzichtig van waar het is geplaatst,
inclusief bomen, takken of struiken, om onnodige spanning of spanning op de productgeleiders,
verbindingen en draden te voorkomen.

e. Wanneer het niet in gebruik is, moet u het product netjes bewaren op een koele, droge plaats
beschermd tegen zonlicht.

f.  De werking is onderhevig aan de volgende twee voorwaarden: (1) dit apparaat mag geen

interferentie veroorzaken en (2) dit apparaat moet elke interferentie accepteren, inclusief

interferentie die ongewenste werking van het apparaat kan veroorzaken.

>
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LET OP - Bij het gebruik van draagbare verlichtingsarmaturen voor buiten moeten altijd
basisveiligheidsmaatregelen worden gevolgd om het risico op brand, elektrische schokken en
persoonlijk letsel te verminderen.

a. Moet u het product niet installeren op bomen met naalden, bladeren of takken van metaal of
materialen die op metaal lijken.

b. monteer of ondersteun draden niet op een manier die draadisolatie kan doorsnijden of bescha-
digen.

c. Aardlekschakelaar (GFCI) beveiliging moet worden voorzien op de circuit(s) of stopcontact(en)
die worden gebruikt voor de draagbare verlichtingsarmatuur voor natte locaties. Er zijn stop-
contacten met ingebouwde GFCI-bescherming beschikbaar die voor deze veiligheidsmaatregel
kunnen worden gebruikt.

d. Gebruik alleen een verlengsnoer voor buitengebruik, zoals een verlengsnoer van het type SEW,
SEOW, SEOOW, SOW, SOOW, STW, STOW, STOOW, SJEW, SJEOW, SJEOOW, SJW, SJOW,
SJOOW, SJTW, SUTOW of SUTOOW.

e. De verlichtingssnar kan worden bevestigd met twee sleufgaten of kleefband.

Klasse A-disclaimer: deze apparatuur is getest en in overeenstemming bevonden met de limieten

van een digitaal apparaat uit klasse A, conform deel 15 van de FCC-voorschriften. Deze beperkingen

zijn opgesteld om een redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke storingen in een

woonomgeving. Deze apparatuur genereert en maakt gebruik van radiofrequente straling en kan

deze afgeven. Indien deze apparatuur niet volgens de instructies wordt geinstalleerd en gebruikt,

kan deze schadelijke storing van radiocommunicatie veroorzaken. Er is echter geen garantie dat in

bepaalde situaties geen storing zal optreden. Als deze apparatuur schadelijke storing in radio- of

televisieontvangst veroorzaakt, wat kan worden vastgesteld door de apparatuur in en uit te schakelen,

kan de gebruiker proberen deze storing op één of meer van de volgende manieren op te heffen:

« De ontvangstantenne verplaatsen of anders richten.

« De afstand tussen de apparatuur en de ontvanger vergroten.

+ De apparatuur aansluiten op een ander stopcontact in een ander circuit dan dat waarop de
ontvanger is aangesloten.

« Raadpleeg voor hulp de dealer of een ervaren radio- en televisiemonteur.

Compatibiliteitsverklaring

De draadloze prestaties zijn afhankelijk van de Bluetooth/WiFl draadloze technologie van uw
apparaat, raadpleeg de fabrikant van uw apparaat. Ledworks SRL is niet aansprakelijk voor verlies van
gegevens of lekkage als gevolg van het gebruik van deze apparaten.

/\ opceLET:

Sluit de ketting niet aan op de voeding terwijl deze zich in de verpakking bevindt. De verbindingskabel
kan niet worden gerepareerd of vervangen. Als de kabel is beschadigd, moet de gehele fitting worden
weggegooid. NIET VERVANGBARE GLOEILAMP. De lichtketting mag niet worden gebruikt zonder
dat alle pakkingen op hun plaats zitten. Lichtkettingen zijn niet bedoeld voor interconnectie.Sluit deze
ketting niet elektrisch aan op apparaten van een andere fabrikant. OPGELET! Wurgingsgevaar. Buiten
het bereik van jonge kinderen houden.

Opmerking: Milieubescherming en afvalverwerking. Consumenten zijn wettelijk verplicht

om elektronische apparaten, lampen en batterijen aan het einde van hun levensduur op de

juiste manier af te voeren. Ze kunnen gratis worden ingeleverd bij aangewezen openbare
inzamelpunten of via retailers. Het verwijderen van per g is de
van de consument. Gloeilampen en batterijen die veilig verW||derd kunnen worden en niet permanent
geinstalleerd zijn, moeten apart worden afgevoerd. De details van wettelijk correcte verwijdering
worden geregeld door regionale wetgeving. Het symbool van een doorgekruiste vuilnisbak geeft aan
dat elektronische apparaten en batterijen na hun levensduur nooit bij het huishoudelijk afval mogen
worden weggegooid. Symbolen onder de vuilnisbak geven de mogelijke aanwezigheid van bepaalde
stoffen aan (lood = Pb, kwik = Hg, cadmium = Cd). Deze scheiding is noodzakelijk omdat batterijen
en elektronische apparaten zowel waardevolle grondstoffen als schadelijke stoffen voor mens en
milieu bevatten. Door recycling, inzameling en hergebruik van batterijen en geschikte elektronische
apparaten draag je bij aan de bescherming van het milieu en de menselijke gezondheid.

delijkheid

De fabrikant, Ledworks Srl, verklaart dat dit apparaat voldoet aan de richtlijnen van (LVD) 2014/35/EU,
(RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU. De volled\ge tekst van de EU-conformite-
itsverklaring is via het volgende internetadres

De fabrikant, Ledworks Srl, verklaart dat dit apparaat voldoet aan de Britse regelgeving UK Product Secu-
rity and Telecommunications Infrastructure (Veiligheidseisen voor relevante verbonden producten) 2023.
De volledige tekst van de UK-conformiteitsverklaring is beschikbaar op de volgende internetpagina: www.
twinkly.com/cybersecurity.

Systeemvereisten

Zorg voor it door de
raadplegen die vermeld staan in de officiéle Apple App Store (iOS)
of Google Play Store (Android) met betrekking tot de Twinkly-app.

Technische specificaties
y i te Voeding: zie label
IP-bescherming: IP44

Led-dioden van hoogwaardige kwaliteit

Om een hoge kleurweergave te garanderen, worden alleen hoogwaardige leds gebruikt voor
Twinkly-producten. De RGB- en RGB+W-producten van Twinkly worden geproduceerd volgens
kwaliteitsprincipes en -processen die ons in slaal stellen primaire kleuren met een hoge mate van
zuiverheid te verkrijgen. De minimals ivert van de blauwe, groene en rode
componenten worden weergegeven in de onderstaande tabel.

Bluetooth-licentie

Het woordmerk en de logo’s van Bluetooth® zijn geregistreerde handelsmerken die eigendom zijn
van Bluetooth SIG, Inc. en elk gebruik van deze merken door Ledworks SRL gebeurt onder licentie.
Andere handelsmerken en handelsnamen zijn eigendom van hun respectieve eigenaars.

RF-bediening voor 802.11 b/g/n Wi-Fi / Bluetooth Kleurzuiverheidswaarden

V4.2 BR/EDR/LE Blauw >90%
Frequentie 2402/2480 Mhz Groen >65%
Maximaal uitgangsvermogen <100mwW Rood >95%

Leay siga todas las instrucciones de seguridad.

1. LEAY SIGATODAS LAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD.

2. No lo monte ni coloque cerca de calentadores de gas o eléctricos, chimeneas, velas u otras
fuentes de calor similares.

3. El cable flexible externo o cordon de esta luminaria no puede sustituirse; si el cordén se dafia,
la luminaria debera destruirse. La fuente luminosa de esta luminaria no es sustituible; cuando la
fuente luminosa llegue al final de su vida Util, debera sustituirse toda la luminaria.

4. Este articulo no es adecuado para la iluminacion de habitaciones y solo tiene fines decorativos.

5. No asegure el cableado del producto con grapas o clavos, ni lo coloque en ganchos o clavos
afilados.

6. No deje que las lamparas descansen sobre el cable de alimentacion ni sobre ningtn otro cable.

7. Desenchufe el producto cuando salga de la casa, cuando se acueste por la noche o cuando lo
deje desatendido.

8. jEste es un producto eléctrico, no un juguete! Para evitar el riesgo de incendio, quemaduras,
lesiones personales y descargas eléctricas, no se debe jugar con él ni colocarlo donde los nifios
pequefios puedan alcanzarlo.

9. No utilice este producto para un uso distinto al previsto.

10. No cuelgue adornos u otros objetos del cordén, alambre o cuerda de luz.

1. No cubra el producto con tela, papel o cualquier otro material que no forme parte del producto
durante su uso.

12. No cierre las puertas o ventanas del producto o de los cables de extension, ya que esto podria
dafiar el aislamiento de los cables.

13. Lea y siga todas las instrucciones que aparecen en el producto o que se suministran con el
mismo.

14. No conectes la cadena al suministro eléctrico mientras esté en el embalaje.

15. En caso de rotura o dafio de las bombillas, la cadena no debe utilizarse ni conectarse a la
corriente, sino desecharse de forma segura.

16. Las lamparas no son reemplazables.

17. ADVERTENCIA: EN CASO DE HABER LAMPARAS ROTAS O FALTANTES, ESTO SUPONE UN
RIESGO DE DESCARGA ELECTRICA. NO SE DEBE UTILIZAR EN ESTOS CASOS.

18. Para reducir el riesgo de estrangulamiento, el cableado flexible conectado a esta luminaria debe
fijarse efectivamente a la pared si el cableado esta al alcance de la mano.



19. GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES.

Instrucciones de uso y cuidado

a. Cuando el producto se coloque en un arbol vivo, el arbol debera estar bien mantenido y fresco.
No lo coloque en arboles vivos en los que las agujas sean de color marrén o se rompan facil-
mente. Mantenga el soporte del arbol vivo lleno de agua.

b. Siel producto se coloca en un arbol, este debera estar bien sujeto y ser estable.

c. Antes de usarlo o reutilizarlo, inspeccione cuidadosamente el producto. Deseche cualquier pro-
ducto que tenga los cables o aislantes cortados, dafiados o deshilachados, grietas en los por-
talamparas o en los gabinetes, las conexiones flojas o el alambre de cobre expuesto.

d. Cuando almacene el producto, retirelo cuidadosamente de dondequiera que esté colocado, lo
que incluye arboles, ramas o arbustos, para evitar cualquier tensién o esfuerzo indebido en los
conductores, las conexiones y los cables del producto.

e. Cuando no lo utilice, guardelo cuidadosamente en un lugar fresco y seco protegido de la luz solar.

. El funcionamiento esta sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) este dispositivo no puede
causar interferencias, y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluidas las in-
terferencias que puedan causar un funcionamiento no deseado del dispositivo.

PRECAUCION. Al utilizar luminarias portatiles para exteriores, siempre se deben seguir
precauciones de seguridad basicas para reducir el riesgo de incendio, descarga eléctricay lesiones
personales.

a. No lo instale en arboles que tengan agujas, hojas o ramas cubiertas de metal o materiales que
parezcan de metal.

b. No monte ni apoye los alambres de manera que se pueda cortar o dafiar el aislamiento de los
mismos.

c. Se debe proporcionar proteccion con un interruptor de circuito por falla a tierra (GFCI) en los
circuitos o tomacorrientes a utilizar para la luminaria portatil en ubicaciones humedas. Hay re-
ceptaculos disponibles con proteccion GFCI incorporada que se pueden usar para esta medida
de seguridad.

d. Usar solo con un cable de extension para exteriores, como un cable de extension del tipo SEW,
SEOW, SEOOW, SOW, SOOW, STW, STOW, STOOW, SJEW, SJEOW, SJEOOW, SJW, SJOW,
SJOOW, SJTW, SJTOW o SUTOOW.

e. Lacadena de luces puede asegurarse con dos agujeros para llaves o cinta adhesiva.

Descargo de responsabilidad de Clase A: Este equipo ha sido probado y se ha comprobado que

cumple con los limites de un dispositivo digital de Clase A, de acuerdo con la Parte 15 de las Normas

de la FCC. Estos limites estan disefiados para proporcionar una proteccion razonable contra las

interferencias perjudiciales en una instalacion residencial. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar

energia de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar

interferencias perjudiciales en las comunicaciones por radio. Sin embargo, no se puede garantizar

que no se produzcan interferencias en una instalacion concreta. Si este equipo causa interferencias

perjudiciales en la recepcion de radio o television, lo cual puede determinarse apagando y

encendiendo el equipo, se recomienda al usuario que intente corregir las interferencias mediante una

o varias de las siguientes medidas:

* Reorientar o reubicar la antena receptora.

* Aumentar la separacion entre el equipo y el receptor.

+ Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito diferente al que esta conectado el
receptor.

« Consultar al distribuidor o a un técnico experto en radio/television para obtener ayuda.

Exencion de compatibilidad

El rendimiento inaldmbrico depende de la tecnologia inalambrica Bluetooth/WiF! de su dispositivo,
consulte al fabricante de su dispositivo. Ledworks SRL no se hace responsable de cualquier pérdida
de datos o fugas resultantes del uso de estos dispositivos.

A JADVERTENCIA!

No conecte el cable a la fuente de alimentacion mientras estéa en el embalaje. El cable de conexion
no puede ser reparado o reemplazado.Si el cable esté danado, se debe desechar todo el accesorio.
BOMBILLA NO REEMPLAZABLE. La cadena de iluminacion no debe utilizarse sin que todas las
juntas estén en su lugar. Las cadenas de iluminacion no estan pensadas para la interconexiéon.No
conecte esta cadena eléctricamente a los dispositivos de otro fabricante. ;PRECAUCION! Peligro de
estrangulamiento. Cuelgue fuera del alcance de los nifios pequefios.
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Nota: Proteccion ambiental y eliminacion de residuos. Los consumidores estan legalmente

obligados a desechar correctamente los dispositivos electronicos, lamparas y baterias al

final de su vida util. Pueden devolverse de forma gratuita en puntos de recogida publica
designados o a través de minoristas. La eliminacion de los datos personales es responsabilidad del
consumidor. Las bombillas y baterias que puedan retirarse de forma segura y que no estén instaladas
permanentemente deben para su el ion por do. Los detalles del cumplimiento
legal en la eliminacion estan regulados por la legislacion regional. EI simbolo de un contenedor
tachado indica que los dispositivos electronicos y las baterias nunca deben desecharse con los
residuos domésticos al final de su vida util. Los simbolos colocados debajo del contenedor indican la
posible presencia de ciertas sustancias (plomo = Pb, mercurio = Hg, cadmio = Cd). Esta separacion
es necesaria porque las baterias y los dispositivos electronicos contienen tanto recursos valiosos
como sustancias dafinas para las personas y el medio ambiente. Al reciclar, recoger y reutilizar
baterias y dispositivos electronicos adecuados, contribuyes a la preservacion y proteccion del medio
ambiente y la salud humana.

El fabricante, Ledworks Srl, declara que este dispositivo cumple con las (LVD) 2014/35/EU, (RED)
2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU directivas. El texto completo de la declaracion
de conformidad con la UE esta disponible en la siguiente direccion de internet:
www.twinkly.com/certifications

El fabricante, Ledworks Srl, declara que este di: cumple con las laciones de Seguridad
de Productos e Infraestructura de Telecomunicaciones del Reino Unido (Requisitos de seguridad
para productos conectados relevantes) de 2023. El texto completo de la declaracion de conformi-
dad de la UK esta disponible en la siguiente direccion de Internet: www.twinkly.com/cybersecurity

Requisitos del sistema

Asegurate de la corr ibili del di: ity do
los requisitos del sistema que figuran en la App Store oficial
de Apple (i0S) o en Google Play Store (Android) en relacién
con la aplicacion Twinkly.

Especificaciones técnicas
Alimentacion: ver etiqueta
Proteccion IP: 1P44

Diodos LED de primera calidad

Para garantizar una alta reproduccion cromética, los productos Twinkly solo utilizan LED de alta
calidad. Los productos RGB y RGB+W de Twinkly se producen siguiendo principios y procesos de
calidad que nos permiten obtener un alto grado de pureza de los colores primarios.

Los valores minimos de pureza de excitacion de los componentes Azul, Verde y Rojo se muestran
en la siguiente tabla.

Licencia de Bluetooth

La marca y los logotipos Bluetooth® son marcas comerciales registradas propiedad de Bluetooth
SIG, Inc. y cualquier uso de dichas marcas por parte de Ledworks SRL se realiza bajo licencia. Las
demas marcas y nombres comerciales pertenecen a sus respectivos propietarios.

RF de func. para 802.11 b/g/n Wi-Fi/ Bluetooth Valores de pureza del color

V4.2 BR/EDR/LE Azul >90%
Frecuencia 2402/2480 Mhz Verde >65%
Potencia maxima de salida <100mW Rojo >95%

Ler e seguir todas as instrugdes de seguranca.

1. LERE SEGUIR TODAS AS INSTRUCOES DE SEGURANGA.

2. Nao montar ou colocar perto de fogdes a gas ou eléctricos, lareiras, velas ou outras fontes de calor
semelhantes.

3. O cabo ou cabo flexivel externo desta luminaria ndo pode ser substituido; se o cabo for danificado,
destruir a luminaria. A fonte de luz desta luminaria ndo é substituivel; quando a fonte de luz atinge o
fim da sua vida util, a luminaria inteira deve ser substituida.

4. Este artigo ndo é adequado para iluminagéo de quartos e € apenas para fins decorativos.

5. Nao fixara fiagédo do produto com agrafos ou pregos ou coloca-lo em ganchos ou pregos afiados.

6. Nao deixar descansar as lampadas sobre o cabo de alimentagéo ou sobre um fio.

7. Desligue-o quando sair de casa, quando for dormir, ou quando estiver longe dele.

8. Isto € um produto eléctrico - ndo um brinquedo! Para evitar o risco de incéndio, queimaduras,
ferimentos pessoais e choque eléctrico, ndo brincar com ele e néo o colocar onde as criangas



pequenas o possam alcangar.

9. Nao utilizar este produto para outros fins que nao a sua utilizagao prevista.

10. Nao pendurar decoragdes ou outros objectos num fio, arame ou fio leve.

1. Na&o cobrir o produto durante a sua utilizagdgo com um pano, papel ou outro material que néo faga
parte do produto.

12. Nao fechar portas ou janelas sobre o produto ou corddes de extensao, pois isso pode danificar o
isolamento do fio.

13. Lere seguir todas as instrugdes sobre o produto ou fornecidas com o produto.

14.  Nao ligar o péndulo 4 fonte de alimentag&o enquanto este estiver na sua embalagem.

15. Seasla partidas ou o péndulo ndo deve ser utilizado/energizado, mas
sim eliminado em seguranga.

16. As lampadas nao séo substituiveis.

17. AVISO - RISCO DE CHOQUE ELECTRICO SE AS LAMPADAS ESTIVEREM PARTIDAS OU EM
FALTA. NAO UTILIZAR.

18. Para reduzir o risco de estrangulamento, a fiagéo flexivel conectada a este luminaria deve ser fixada
efetivamente a parede se a fiagao estiver ao alcance das maos.

19. MANTER ESTAS INSTRUGOES.

Instrugdes de funcionamento e manutengéo

a. Se o produto for colocado sobre uma arvore viva, a arvore deve ser devidamente mantida. Nao
colocar em arvores vivas em que as agulhas sejam castanhas ou se partam facilmente. Manter o
suporte de érvores vivas cheio de dgua.

b. Se o produto for colocado sobre uma érvore, a arvore deve ser firme e estavel.

c. Inspeccionar cuidadosamente o produto antes de o utilizar ou reutilizar. Eliminar produtos com
isolamento ou cabos cortados, danificados ou desfiados, fissuras nos suportes ou caixas das
lampadas, ligages soltas ou fio de cobre exposto.

d. Ao armazenar o produto, remover cuidadosamente o produto do local onde é colocado, incluindo
arvores, ramos ou arbustos, para evitar stress ou tensdo desnecessarios sobre os condutores,
ligagdes e fios do produto.

e. Quando n@o estiver a ser utilizado, armazenar o produto em local fresco e seco, protegido da
luz solar.

f. O funcionamento esta sujeito as duas condi¢des seguintes: (1) este dispositivo ndo pode causar
interferéncias e (2) este dispositivo tem de aceitar quaisquer interferéncias, incluindo interferén-
cias que possam causar um funcionamento indesejado do dispositivo

CUIDADO - Ao utilizar luminarias portateis para uso externo, basicas de

devem ser sempre seguidas para reduzir o risco de incéndio, choque elétrico e lesGes pessoais:

a. Nao instalar o produto em arvores com agulhas, folhas ou ramos de metal ou materiais que se
assemelham ao metal.

b. N&o montar ou suportar fios de uma forma que possa cortar ou danificar o isolamento do fio.

c. Deve ser fornecida protecdo por Interruptor Diferencial Residual (GFCI) no(s) circuito(s) ou to-
mada(s) a serem utilizados para a luminaria portatil em locais Gmidos. Existem receptaculos dis-
poniveis com protegao GFCI embutida que podem ser usados para esta medida de seguranca.

d. Use apenas com uma extens@o para uso externo, como uma extens@o do tipo SEW, SEOW,
SEOOW, SOW, SOOW, STW, STOW, STOOW, SJEW, SJEOW, SJEOOW, SJW, SJOW, SJIOOW,
SJTW, SUTOW ou SUTOOW.

e. Acorda de luzes pode ser fixada com dois orificios para chaves ou fita adesiva.

Isengéo de responsabilidade de Classe A: Este equipamento foi testado e considerado em
conformidade com os limites para um dispositivo digital de Classe A, nos termos da Parte 15 das
Regras da FCC. Estes limites foram concebidos para proporcionar uma protecgéo razoavel contra
interferéncias nocivas numa instalagéo residencial. Este equipamento gera, utiliza e pode irradiar
energia de radiofrequéncia e, se néo for instalado e utilizado de acordo com as instrugées, pode causar
interferéncias nocivas as comunicagdes por radio. No entanto, ndo ha garantias de que ndo ocorram
interferéncias numa instalagdo em particular. Se este equipamento causar interferéncia prejudicial
a recepgao de radio ou televisdo, que pode ser determinada ligando e desligando o equipamento, o
utilizador é encorajado a tentar corrigir a interferéncia através de uma ou mais das seguintes medidas:
« Reorientar ou deslocar a antena de recepgao.

entre o e o receptor.

«  Ligar o equipamento a uma tomada num circuito diferente daquele a que o receptor esté ligado.

= Consultar o revendedor ou um técnico de radio/TV experiente para obter ajuda.

. a

Declaragédo de Compatibilidade

O desempenho sem fios depende da ia sem fios 1/WiFl do seu disp , por favor
consulte o fabricante do seu dispositivo. A Ledworks SRL nao é responsavel pela perda de dados ou
lekkage als gevolg van het gebruik van deze apparaten.

A ATENGAO!

Nao ligar a cadeia a fonte de alimentagdo enquanto esta estiver na sua embalagem. O cabo de
ligagdo ndo pode ser reparado ou substituido. Se o cabo estiver danificado, descarte todo o encaixe.
NAO REPLACEMENTABLE GLOWLAMPAs correntes ligeiras nao se destinam & interligagao.
Nao ligar electricamente esta corrente a dispositivos de outro fabricante. CUIDADO! Risco de
estrangulamento. Manter fora do alcance das criangas pequenas.

Nota: Protegdo Ambiental e Descarte. Os consumidores séo legalmente obrigados a descartar

adequadamente dispositivos eletronicos, lampadas e baterias no final de sua vida util. Eles

podem ser devolvidos gratuitamente em pontos de coleta publicos designados ou através
de varejistas. A exclusdo de dados pessoais é de responsabilidade do consumidor. As lampadas e
baterias que podem ser removidas com seguranga e que ndo estdo instaladas permanentemente
devem ser separadas para descarte individual. Os detalhes sobre descarte legalmente compativel
s@o regulamentados pela legislaggo regional. O simbolo de uma lixeira riscada indica que dispositivos
eletrénicos e baterias nunca devem ser descartados no lixo doméstico ap6s o final de sua vida atil.
Os simbolos colocados abaixo da lixeira indicam a possivel presenca de certas substancias (chumbo
= Pb, mercurio = Hg, cadmio = Cd). Essa separagao € necessaria porque baterias e dispositivos
eletronicos contém tanto recursos valiosos quanto substancias prejudiciais ao meio ambiente e a
satde humana. Reciclando, coletando e reutilizando baterias e dispositivos eletronicos adequados,
vocé contribui para a preservagao e protegao do meio ambiente e da satide humana.

O fabricante, Ledworks Srl, declara que este dispositivo cumpre as directivas de (LVD) 2014/35/EU,
(RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU. O texto completo da declaragéo de con-
formidade da UE esta disponivel no seguinte endereco Internet: www.twinkly.com/certifications

O fabricante, Ledworks Srl, declara que este dispositivo estad em conformidade com o Regulamento do
Reino Unido de Seguranga de Produtos e Infraestruturas de Telecomunicagdes (Requisitos de Seguranga
para Produtos Conectaveis Relevantes) de 2023. O texto completo da declaragéo de conformidade da UK
esté disponivel no seguinte da Internet: ww i

Requisitos do sistema

Garanta a compatibilidade do dispositivo consultando os requis-
itos do sistema listados na App Store oficial da Apple (i0S) ou na
Google Play Store (Android) relacionados ao aplicativo Twinkly.

Especificagdes técnicas
Fonte de alimentagéo: ver
etiqueta

Protecgéo IP: IP44

Diodos LED de alta qualidade

Para assegurar uma elevada restitui¢ao de cor, s6 séo utilizados LEDs de alta qualidade para produtos
Twinkly. Os produtos Twinkly RGB e RGB+W séo produzidos de acordo com principios e processos
de qualidade que nos permitem obter cores primarias com um elevado grau de pureza. Os valores
minimos de pureza de excitagdo dos componentes azul, verde e vermelho sdo mostrados na tabela
abaixo.

Licenciamento de Bluetooth

e logétipos ] ] propriedade da
Bluetooth SIG, Inc. e qualquer utilizagao de tais marcas pela Ledworks SRL esta sob licenga. Outras
marcas registadas e nomes comerciais sdo os dos seus respectivos proprietarios.

A marca T sdo marcas r

Controlo RF para 802.11 b/g/n Wi-Fi / Valores de pureza da cor

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Azul >90%
Frequéncia 2402/2480 Mhz Verde >65%
Poténcia maxima de saida <100mW Vermelho >95%

Lees og felg alle sikkerhedsinstruktioner.

1. LAES OG F@LG ALLE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER.

2. Armaturets udvendige fleksible kabel eller ledning kan ikke udskiftes; hvis ledningen beskadiges,
skal armaturet destrueres. Armaturets lyskilde kan ikke udskiftes; nar lyskilden har udtjent sin
levetid, skal hele armaturet udskiftes.



®

Denne artikel er ikke egnet til r ing og er kun til ¢

Montér eller placer ikke i neerheden af gas- eller elektriske varmeapparater, pejse, lys eller andre

lignende varmekilder.

5. Fastger ikke ledningerne til produktet med heefteklammer eller sem, og leeg dem ikke péa skarpe
kroge eller sem.

6. Lad ikke lamperne hvile pa stremledningen eller pa nogen anden ledning.

7. Traek stikket ud af produktet, nar du forlader huset, eller nar du gér i seng om natten, eller hvis det
efterlades uden opsyn.

8. Dette er et elektrisk produkt - ikke et legetgj! For at undga risiko for brand, forbreendinger, person-
skade og elektrisk sted, ber det ikke leges med eller placeres, hvor smé bern kan né det.

9. Brug ikke dette produkt til andet end dets tilsigtede brug.

10. Heeng ikke ornamenter eller andre genstande fra ledningen, ledningen eller lyskeeden.

1. Deek ikke produktet med teeppe, papir eller andet materiale, der ikke er en del af produktet, nar
deteribrug.

12. Luk ikke dere eller vinduer pa produktet eller forlaer
ningsisolationen.

13. Lees og folg alle instruktioner, der findes pa produktet eller leveres sammen med produktet.

14. Tilslut ikke kaeden til forsyningen, mens den er i emballagen.

15. Hvor der opstar brud eller beskadigelse af lamper, ma kaeden ikke bruges/aktiveres, men skal bort-
skaffes sikkert.

16. Lamperne kan ikke udskiftes.

17. ADVARSEL - RISIKO FOR ELEKTRISK ST@D, HVIS LAMPER ER | STYKKER ELLER MANGLER.
UNDLAD AT BRUGE.

18. For at reducere risikoen for kveelning skal den fleksible ledning, der er forbundet med denne arma-
tur, effektivt fastgares til veeggen, hvis ledningen er inden for reekkevidde.

19. GEM DISSE INSTRUKTIONER.

>

ne, da dette kan ige led-

Brugs- og vedligeholdelsesinstruktioner

a. Nar produktet placeres pa et levende tree, skal treeet veere i god stand og frisk. Placer ikke pa
levende traeer, hvor nalene er brune eller let kneaekker. Serg for, at holderen til det levende tree
fyldt med vand.

b. Hvis produktet placeres pa et tree, skal traeet veere godt sikret og stabilt.

c. Inden du bruger eller genbruger, skal du inspicere produktet omhyggeligt. Kassér produkter, der
har gennemskaret, beskadiget eller flosset ledningsisolering eller ledninger, revner i lampehold-
erne eller kabinetterne, lase forbindelser eller synlig kobbertrad.

d. Nardu opbevarer produktet, skal du omhyggeligt fjerne produktet, der hvor det er placeret, inklu-
sive traeer, grene eller buske, for at undgé unadig belastning eller belastning af produktets ledere,
forbindelser og ledninger.

e. Opbevares pa et kaligt, tert sted beskyttet mod sollys, nar det ikke er i brug.

f. Driften er underlagt felgende to betingelser: (1) denne enhed ma ikke forarsage interferens, og (2)
denne enhed skal acceptere enhver interferens, herunder interferens, der kan forarsage usnsket
drift af enheden.

ADVARSEL - Nar der anvendes berbare udenders lamper, skal grundleeggende
sikkerhedsforanstaltninger altid falges for at reducere risikoen for brand, elektrisk sted og
personskade:

a. Monter ikke p4 traeer med néle, blade eller grenbelaegninger af metal eller materialer, der ligner
metal.

b. Monter eller understet ikke ledninger pa en made, der kan skeere i eller beskadige ledningsisol-
eringen.

c. Der skal leveres jordfejlkredslgbsafbryder (GFCI) beskyttelse pa de kredslgb eller stikkontakter,
der skal bruges til den beerbare lampe til vad placering. Stik med indbygget GFCl-beskyttelse er
tilgeengelige og kan bruges til denne sikkerhedsforanstaltning.

d. Brug kun med en forlaengerledning til udenders brug, sdsom en forleengerledning af typen SEW,
SEOW, SEOOW, SOW, SOOW, STW, STOW, STOOW, SJEW, SJEOW, SJEOOW, SJW, SJOW,
SJOOW, SITW, SJTOW eller SUTOOW.

e. Lysstrengen kan sikres med to ngglehuller eller klaebeband.

Ansvarsfraskrivelse for klasse A: Dette udstyr er testet og fundet i overensstemmelse med
greenserne for en klasse A digital enhed i henhold til afsnit 15 i FCC-reglerne. Disse greenser er
designet til at give rimelig beskyttelse mod skadelig interferens i en boliginstallation. Dette udstyr
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genererer, bruger og kan udstréle radiofrekvensenergi, og hvis det ikke installeres og bruges i
overensstemmelse med instruktionerne, kan det forarsage skadelig interferens i radiokommunikation.
Der er dog ingen garanti for, at der ikke opstar interferens i en bestemt installation. Hvis dette udstyr
forarsager skadelig interferens i radio- eller t df Ise, hvilket kan ved at teende og
teende udstyret, opfordres brugeren til at prave at rette interferensen ved hjeelp af en eller flere af
felgende foranstaltninger:

« Vend eller flyt modtageantennen.

«+  @g afstanden mellem udstyr og modtager.

+  Slut udstyret til en stikkontakt pa et andet kredsleb end det, som modtageren er tilsluttet.

+ Kontakt forhandleren eller en erfaren radio-/tv-tekniker for at fa hjaelp.

om
Tradles ydeevne afheenger af din enheds tradlase Bluetooth/WiFI-teknologi, se venligst producentens
oplysninger om din enhed. Ledworks SRL er ikke ansvarlig for tab af data eller leekager som felge af
brugen af disse enheder.

AADVARSEL!

Tilslut ikke lyskaeden til stremforsyningen, mens den er i emballagen. Forbindelseskablet kan ikke
repareres eller udskiftes. IKKE-UDSKIFTBARE PARER. Tilslut ikke denne lyskaede elektrisk til enheder
fra en anden producent. ADVARSEL! Kveelningsfare. Opbevares utilgaengeligt for sma bern.

Bemeerk: Miljgbeskyttelse og bortskaffelse. Forbrugere er lovligt forpligtede til at bortskaffe

elektroniske enheder, lamper og batterier korrekt, nar de nar slutningen af deres levetid.

Disse kan returneres gratis pad udpegede offentlige indsamlingssteder eller gennem
detailhandlere. Det er forbrugerens ansvar at slette personlige data. Paerer og batterier, der kan
fjernes sikkert, og som ikke er permanent installerede, skal sorteres til separat bortskaffelse.
Detaljerne for lovlig bortskaffelse er reguleret af regional lovgivning. Symbolet med en
overstreget affaldsspand angiver, at elektroniske enheder og batterier aldrig mé bortskaffes som
husholdningsaffald efter endt levetid. Symbolerne under affaldsspanden angiver muligheden
for tilstedevaerelse af visse stoffer (bly = Pb, kviksglv = Hg, cadmium = Cd). Denne sortering er
ngdvendig, da batterier og elektroniske enheder indeholder bade vaerdifulde ressourcer og stoffer,
der er skadelige for mennesker og milje. Ved at genanvende, indsamle og genbruge batterier og
egnede elektroniske enheder bidrager du til at bevare og beskytte miljget og menneskers sundhed.

Producenten Ledworks Srl erkleerer, at denne enhed overholder direktiverne (LVD) 2014/35/
EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU. Den fulde tekst til EU-
overensstemmelseserkleeringen  findes pa felgende internetadresse: www.twinkly.com/
certifications

Producenten, Ledworks Srl, erkleerer, at denne enhed overholder de britiske regler for
p hed og ikationsinfrastruktur (Sikkerhedskrav til relevante tilkoblede
produkter) 2023. Den fulde tekst af UK's overensstemmelseserkleering er tilgeengelig pa felgende
internetadresse: www.twinkly.com/cybersecurity.

Systemkrav

Sikr ent ved at se e, der
er angivet i den officielle Apple App Store (i0S) eller
Google Play Store (Android) relateret til Twinkly-appen.

Tekniske specifikationer
Stremforsyning: se etiket
IP-beskyttelse: IP44

Forsteklasses LED-dioder

For at sikre en god farvegengivelse bruger produkterne fra Twinkly kun LED’er af hej kvalitet.

RGB og RGB+W produkter fra Twinkly er produceret efter kvalitetsprincipper og processer, der gor
det muligt for os at opna meget rene primaerfarver. De minimale excitation purity-veerdier for de bla,
grenne og rede komponenter er vist i tabellen nedenfor.

Bluetooth-licensering

Bluetooth Bluetooth®-ordmeerket og logoer er registrerede varemaerker, der ejes af Bluetooth SIG,
Inc. og enhver brug af sddanne meerker af Ledworks SRL er under licens. Andre varemzerker og
handelsnavne tilherer deres respektive ejere.

Drifts-RF for 802.11 b/g/n Wi-Fi / Farve-renhedsveerdier

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Bla >90%
Frekvens 2402/2480 Mhz Gren >65%
Maks. udgangseffekt <100mwW Red >95%




Lue kaikki turvallisuusohjeet ja noudata niité.

1. LUE KAIKKI TURVALLISUUSOHJEETJA NOUDATA NIITA.

2. Al asenna tai aseta kaasu- tai j
lamménlahteiden laheisyyteen.

3. Taman valaisimen ulkoista taipuisaa kaapelia tai johtoa ei voi vaihtaa; jos johto vaurioituu, valaisin on
tuhottava. Tdmén valaisimen valonlahdetta ei voi vaihtaa; kun valonléhteen kayttoika on

4. lopussa, koko valaisin on vaihdettava.

5. Tama tuote ei sovellu huoneen valaistukseen, ja se on tarkoitettu vain koristeluun.

6. Ala kiinnita tuotteen johtoja niiteill tai nauloilla @ aseta niité teréviin koukkuihin tai nauloihin.

7.

8

9.

ittimien, 1 tai muiden ien

Al jata lamppuja virtajohdon tai minkan muunkaan johdon péélle.

Irrota tuote pistorasiasta, kun poistut kotoa, siirryt yoksi levolle tai jos se jatetaan ilman valvontaa.

Tama on sahkotuote, ei lelu! Tulipalon, palovammojen, henkilévahinkojen ja sahkoiskun vaaran

vélttamiseksi silla ei saa leikkig, eika sita saa asettaa pikkulasten ulottuville.

10. Al 4 tuotetta muuhun kuin sen tarkoitettuun kéyttoon.

4 ripusta johtoon, kaapeliin tai valonauhaan koristeita tai muita esineita.

12. Ala peitd tuotetta kankaalla, paperilla tai milldan muullakaan materiaalilla, joka ei kuulu tuotteeseen
sen kayton aikana.

13. Al jata tuotetta tai jatkojohtoja ovien tai ikkunoiden valiin, silld ne voivat vaurioittaa johdon eristysta.

14. Lue ja noudata kaikkia tuotteessa olevia tai tuotteen mukana toimitettuja ohjeita.

15. Ala kytke valoketjua virtalahteeseen, kun se on pakkauksessa.

16. Jos lamput rikkoutuvat tai vaurioituvat, ketjua ei saa kéyttéa eikd siihen saa sy6ttaa virtaa, vaan tuote
on hévitettava turvallisesti.

17. Lamput eivét ole vaihdettavissa.

18. VAROITUS - SAHKOISKUN VAARA, JOS LAMPUT OVAT RIKKOUTUNEITA TAI PUUTTUVAT. ALA
KAYTA.

ksesi kuristumisvaaraa, taman valaisimen liitetty joustava kaapeli on kiinnitettava tehokkaasti
jos kaapeli on kaden ulottuvilla.

Kaytt6- ja hoito-ohjeet
a.  Kuntuote asetetaan eldvazn puuhun, puun tulee olla hyvin hoidettu ja tuore.

aseta elaviin kuusiin,

joiden neulaset ovat ruskeita tai helposti. Pida kt taytettynd vedelld.

b. Jos tuote asetetaan puuhun, puun tulee olla hyvin tuettu ja vakaa.

c. Tarkista tuote huolellisesti ennen kayttoa tai uudelleenkayttda. Havita tuotteet, joiden eristysosat tai
johdot ovat leikkautuneet, vaurioituneet tai kuluneet, jos huomaat halkeamia lampunpidikkeissé tai
koteloissa, jos liitdnnat ovat I6ystyneet, tai jos kuparilangat ovat paljastuneet.

d. Kun séilytét tuotetta, poista tuote ensin varovasti paikaltaan puusta, oksilta, pensaista, tai minne
se onkaan asetettu, jotta valtat tuotteen johtimiin, litant6ihin ja johtoihin kohdistuvan liiallisen ra-
situksen.

e. Kuntuote ei ole kdytossa, sailyté se siististi viiledssa, kuivassa paikassa suojassa auringonvalolta.

f. Toiminta edellyttda seuraavia kahta ehtoa: (1) tdma laite ei saa aiheuttaa hairi6its, ja (2) taman lait-
teen on hyvaksyttava kaikki hairit, mukaan lukien hairict, jotka voivat aiheuttaa laitteen ei-toivottua
toimintaa.

laite tuottaa, kayttaa ja voi sateilla radiotaajuista energiaa, ja jos sita ei asenneta ja kayteta ohjelden
mukaisesti, se voi aiheuttaa haitallisia ha 5 radioviestintdan. Ei kuitenkaan ole takeita
etteikd héirioita voi tapahtua tietyssd asennuksessa. Jos tamé laite aiheuttaa haitallisia hairi6ita
radio- tai televisiovastaanottimeen (tdma voidaan maarittad sammuttamalla laite ja kdynnistamalla se
uudelleen), kdyttdjad kehotetaan yrittdmaan hairididen korjaamista yhdellz tai useammalla seuraavista
toimenpiteista:

+ Suuntaa tai siirré vastaanottoantenni uudelleen.

+ Vie laite ja vastaanotin kauemmaksi toisistaan.

«  Liité laite plstoras\aan |0ka on eri piiriss& kuin se, johon vaslaanotln on kytketty.

+ Pyydéapuajal yjélta tai radio-/tels

A VAROITUS!

Ala kytke valosarjaa virtalahteeseen, kun se on pakkauksessa. Kytkentakaapelia ei voi korjata tai
vaihtaa. EI-VAIHDETTAVAT LAMPUT. Ald kytke tita valosarjaa sihkoisesti toisen valmistajan
laitteisiin. VAROITUS! Kuristumisvaara. Pida poissa pienten lasten ulottuvilta.

Yh i ta koskeva
Langaton suorituskyky riippuu laitteesi langattomasta Bluetooth/WiFI-teknologiasta, ota yhteys
laitteen valmistajaan. Ledworks SRL ei ole vastuussa néiden laitteiden kéytdsta johtuvista tietojen
menetyksisté tai vuodoista.

Huomautus: Ymparistonsuojelu ja havittaminen. Kuluttajilla on lakisaateinen velvollisuus

havittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet, lamput ja paristot oikein niiden elinkaaren lopussa.

Ne voidaan palauttaa maksutta nimettyihin julkisiin kerdyspisteisiin tai jalleenmyyjien kautta.
Henkilokohtaisten tietojen poistaminen on kuluttajan vastuulla. Lamput ja paristot, jotka voidaan
turvallisesti poistaa ja joita ei ole pysyvésti asennettu, on erotettava erillistd havittamista varten.
Laillisen h yksityiskohdat lueellisen lair mukaan. Yli vedetyn
roskakorin symboli osoittaa, ettd sahké- ja eleklrcnukkalamelta seka paristoja ei koskaan saa havittaa
sekajatteen mukana niiden elinkaaren lopussa. Roskakorin alla olevat symbolit osoittavat tiettyjen
aineiden mahdollisen esiintymisen (lyijy = Pb, elohopea = Hg, kadmium = Cd). Tdm4 erottelu on
tarpeen, koska paristot ja elektroniikkalaitteet sisaltavat seka arvokkaita resursseja etta aineita, jotka
ovat haitallisia ihmisille ja ympéristolle. Kierratta: 4, keraamalld ja L
sopivia elektroniikkalaitteita edistat ympériston ja ihmisten terveyden suojelua.
Valmistaja Ledworks Srl vakuuttaa, ettd tama laite on direktiivien (LVD) 2014/35/EU, (RED)
2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU ja ( REACH) 1907/2006 mukainen. EU:n
Kkai kuutuksen teksti kokor verkko-

tamalla paristoja ja

ti tenmt jude:

aan on www.
twinkly.com/certifications.

Valmlsta}a Ledworks Srl ilmoittaa, ettd tama laite on Yhdistyneen kuningaskunnan tuoteturvallisuus-

ja infrastruktuuri &) 1 (Liitettévien tuotteiden turvallisuusvaatimukset) 2023
mukainen. UK-vaatimustenmukai: ! ke téydellinen teksti on saatavilla seuraavasta
inter: : www.twinkly. i

Jérjestelmavaatimus Tekniset tiedot

Varmista laitteen yhteensopivuus tutustumalla virallisessa Virtalahde: katso etiketti
Apple App Storessa (i0S) tai Google Play Storessa (Android) IP-suojaus: IP44
lueteltuihin Twinkly jarj iksiin.

LED-diodit

VAROITUS - Ulkona kéytettéessa
i ahkoi: ja ildvahinkojen riskin val
asenna puihin, joiden neulaset, lehdet tai oksat ovat metallia tai metallilta néyttavaa materiaalia.

b. Al asenna tai tue johtoja tavalla, joka voi leikata niit4 tai vahingoittaa niiden eristysta.

c. Maavuotovirtakytkimen (GFCI) suojaus on asennettava kéytettaville piirille tai pistorasioille kosteissa
paikoissa kaytettavalle kannettavalle valaisimelle. Saatavilla on pi
GFCl-suojaus, ja niita voidaan kéyttéaa tahan turvatoimeen.

d. Kayta vain ulkokayttoon tarkoitettua jatkojohtoa, kuten SEW-, SEOW-, SEOOW-, SOW-, SOOW-,
STW-, STOW-, STOOW-, SJEW-, SUEOW-, SJEOOW-, SJW-, SIOW-, SUIOOW-, SUTW-, SITOW- tai
SJTOOW-tyyppist jatkojohtoa.

e. Valonauha voidaan kiinnittaé kahdella avainreid

on aina P

joissa on si ettu

Luokan A vastuuvapauslauseke: Tama laite on lestaltu ja sen on todettu noudattavan luokan A
laitteille ja rajoi FCC-s¢ osion 15 i. Nama raj
on suunniteltu tarjoamaan kohtuullinen suoja haitallisia héiriita vastaan kotiasennuksessa. Tama

Korkean vérintoiston varmistamiseksi Twinkly-tuotteissa kéytetaan vain korkealaatuisia LED-valoja.
Twinklyn RGB- ja RGB+W-tuotteet sellaisten laatuperi: 1 ja prosessien mukaisesti,
joiden avulla voimme saavuttaa korkean perusvérien puhtausasteen. Sinisten, vihreiden ja punaisten
komponenttien minimivirityspuhtausarvot on esitetty alla olevassa taulukossa.

Bluetooth-lisensointi

Bluetooth Bluetooth®-sanamerkki ja logot ovat rekisterdityja tavaramerkkejd, jotka omistaa Bluetooth
SIG, Inc., ja Ledworks SRL kayttaa naita tavaramerkkeja lisenssilla. Muut tavaramerkit ja kauppanimet
ovat niiden omistajien tavaramerkkejé ja kauppanimia.

Toimiva radiotaajuus 802.11 b/g/n Wi-Fi/ Vérien puhtausarvot

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Sininen >90%
Taajuus 2402/2480 Mhz Vihred >65%
Suurin l&htsteho <100mwW Punainen >95%
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Setill att Idsa och félja alla sékerhetsinstruktioner.

1. LAS OCH FOLJ ALLA SAKERHETSINSTRUKTIONER.

2. Undvik att montera eller placera néra gasvarmare, elektriska varmare och andra varmekallor.

3. Armaturens externa flexibla kabel eller sladd kan inte bytas ut; om sladden skadas ska armaturen forstéras.
Ljuskallan i denna armatur &r inte utbytbar; nér ljuskéllan har nétt sin livslangd skall hela armaturen bytas ut.

4. Artikeln lampar sig inte for rumsupplysning och &r endast avsedd for dekorationsandamél.

5. Fistinte produktens ledningar med héftklamrar eller spikar. Undvik dessutom att hénga den i vassa krokar
eller spikar.

6. Létinte lampor ligga pa stromsladden eller nagon annan sladd.

7. Koppla fran produkten nér du l&mnar huset, gér och ldgger dig eller lamnar den utan uppsikt.

8. Detta &r en elektrisk produkt - inte en leksak! For att undvika risk for brand, brannskador, personskada och

elektriska stGtar ska man inte leka med den eller stélla den inom rackhall for smabarn.

9. Anvand endast denna produkt fér det den &r avsedd.

10. Undvik att hdnga upp prydnadsféremal och andra féremal i sladden eller ljuskedjan.

1. Nér produkten anvands, tick inte dver den med tyg, papper eller nagot annat material som inte ingar.

12. Undvik att stinga dérrar och fonster pa produkten eller forlangningssladdarna eftersom det kan skada
kablarnas isolering.

13. Setill att ldsa och fdlja alla instruktioner som star pa produkten eller medféljer produkten.

14. Anslutinte kedjan till uttaget medan den ligger i férpackningen.

15. Om lampor gér sénder eller skadas fér kedjan varken anvéndas eller vara strémférande, utan den méste
kasseras pa ett sakert sétt.

16. Det gérinte att byta ut lamporna.

17. VARNING - RISK FOR ELEKTRISK STOT OM LAMPOR GAR SONDER ELLER SAKNAS.

18. For att minska risken for strypning ska den flexibla ledningen som &r ansluten till denna armatur vara
effektivt fast vid vaggen om ledningen ar inom rackhall.

19. SPARADESSA INSTRUKTIONER.

och
a. Nar produkten placeras ut pa ett levande trad maste det vara vélskétt och farskt. Placera inte pro-
dukten pa levande trad dér barren &r brun eller l4tt bryts av. Se till att tradfoten ar fylld med vatten.

b. Als het product op een boom wordt geplaatst, moet de boom goed stevig staan en stabiel zijn.

c. Inspecteer het product zorgvuldig voordat u het gebruikt of opnieuw gebruikt. Gooi producten met
gesneden, beschadigde of gerafelde draadisolatie of snoeren, scheuren in de lamphouders of behu-
izingen, losse verbindingen of i P weg.

d.  Wanneer u het product opbergt, verwijdert u het product voorzichtig van waar het is geplaatst, in-
clusief bomen, takken of struiken, om onnodige spanning of spanning op de productgeleiders,
verbindingen en draden te voorkomen.

e. Wanneer het niet in gebruik is, moet u het product netjes bewaren op een koele, droge plaats bes-
chermd tegen zonlicht.

f. Anvdndningen &r underkastad féljande tva villkor: (1) denna enhet far inte orsaka stérningar, och (2)

denna enhet maste acceptera alla storningar, inklusive stérningar som kan orsaka odnskad funktion
av enheten

VARNING - Nar du bérbara ska g

foljas for att minska risken for brand, elektrisk stot och personskada.

a. Installera inte pa trdd med barr, I6v eller grenéverdrag av metall eller material som ser ut som
metall.

b. Undvik att montera eller stédja sladdar pa ett satt som kan skara eller skada sladdisoleringen.

c. Jordfelsbrytare (GFCI) skydd ska tillhandahallas pa den/de krets(ar) eller uttag som ska anvéndas
for den barbara lampan pé fuktiga platser. Uttag finns med inbyggt GFCI-skydd och kan anvéndas
for denna sakerhetsatgard.

d. Anvand endast med en forlangningssladd for utomhusbruk, till exempel en férlangningssladd
av typen SEW, SEOW, SEOOW, SOW, SOOW, STW, STOW, STOOW, SJEW, SJEOW, SJEOOW,
SJW, SJOW, SJOOW, SJTW, SUTOW eller SITOOW.

e. Ljusslingan kan fastas med tva nyckelhél eller tejp.

alltid

dker

Ansvarsfriskrivning, klass A: Denna utrustning har testats och befunnits uppfylla grénserna for
digitala enheter av klass A i enlighet med del 15 av Federal Communications Commissions (FCC)
regler. Dessa granser har tagits fram for att ge rimligt skydd mot skadliga storningar i installationer
i bostader. Denna utrustning genererar, anvander och kan utstrala radiofrekvensenergi och om
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den inte installeras och anvands i enlighet med instruktionerna kan den orsaka skadliga storningar

pa radiokommunikation. Det finns dock ingen garanti for att stérningar inte intréffar vid en viss

installation. Om den har utrustningen orsakar skadliga stérningar pa mottagningen av radio- eller TV-

signaler, vilket gar att avgora genom att slé av och pa utrustningen, uppmanas anvéandaren att forsoka

korrigera detta med en eller flera av foljande atgérder:

« Rikta om eller flytta mottagningsantennen.

«  Oka avstandet mellan utrustningen och mottagaren.

«  Anslut utrustningen till ett uttag som &r anslutet till en annan krets &n den som mottagaren &r
ansluten till.

+  Kontakta aterférséljaren eller behérig radio-/TV-tekniker for att f& hjalp.

Ansvarsfriskrivning for kompatibilitet

Den tradlésa prestandan beror pa enhetens tradlésa Bluetooth/WiFI-teknik, se tillverkarens
anvisningar. Ledworks SRL ansvarar inte for forlorad data eller lackage till foljd av anvandningen av
dessa enheter.

AVARNING!

Anslut inte ljuskedjan till elndtet medan den ligger i férpackningen. Anslutningskabeln kan varken
repareras eller bytas ut. ICKE-UTBYTNINGSBARA GLODLAMPOR. Anslut inte denna ljuskedja till
enheter fran andra tillverkare. VARNING! Strypningsrisk. Férvaras utom rackhall for sma barn.

Observera: Miljoskydd och avfallshantering. Konsumenter ar enligt lag skyldiga att pa rétt sétt

hantera elektroniska apparater, lampor och batterier nar deras livslangd har tagit slut.

Dessa kan returneras kostnadsfritt till utsedda offentliga insamlingsplatser eller via
aterforséljare. Borttagning av personuppgifter &r konsumentens ansvar. Ljuskéllor och batterier
som kan tas bort pa ett sakert sétt och inte &r permanent installerade méaste separeras for separat
avfallshantering. Detaljer om laglig avfallshantering styrs av regional lagstiftning. Symbolen av en
overkryssad soptunna visar att elektroniska apparater och batterier aldrig far kastas i hushallsavfallet
efter sin livslangd. Symbolerna under soptunnan anger att vissa &mnen kan férekomma (bly = Pb,
kvicksilver = Hg, kadmium = Cd). Denna separation &r nédvandig eftersom batterier och elektroniska
apparater innehaller bade vérdefulla resurser och amnen som &r skadliga for manniskor och miljon.
Genom att &tervinna, samla in och ateranvénda batterier och lampliga elektroniska apparater bidrar
du till att skydda miljén och méanniskors hélsa.

Tillverkaren, Ledworks Srl, intygar att denna enhet uppfyller direktiven (LVD) 2014/35/EU, (RED)
2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, ( REACH) 1907/2006. Den fullstandiga EU-
forsakran om 6verensstdimmelse finns pa foljande webbadress: www.twinkly.com/certifications

Tillverkaren, Ledworks Srl, forklarar att denna enhet Gverensstammer med Storbritanniens regler

for pr het och uktur (Sékerhetskrav fér relevanta uppkopplade
pi ) 2023. Den f texten till UK-f6 om Gverensstammelse finns tillganglig pa
foljande internetadress: www.twinkly.com/cybersecurity.

Systemkrav Tekniska specifikationer

Se till att enheten &r kompatibel genom att kontrollera systemkraven  StrémfGrsorjning: se etikett
som anges i den officiella Apple App Store (i0S) eller Google Play  IP-skydd: IP44

Store (Android) i samband med Twinkly-appen.

Forstklassiga LED-lampor

For att fa hog fargatergivning anvands endast hogkvalitativa LED-lampor i Twinkly-produkter.
Twinklys RGB- och RGB+W-produkter tillverkas enligt i inciper och
som gor att vi far hég renhetsgrad i grundfargerna. Lagsta spektral renhet for blaa, grona och réda
komponenter visas i tabellen nedan.

ocesser

Bluetooth-licensiering

Bluetooth Bluetooth®-ordmérket och logotyperna &r registrerade varumérken som &gs av Bluetooth
SIG, Inc. och all anvéndning av sadana mérken av Ledworks SRL sker under licens. Andra varuméarken
och handelsnamn tillh6r deras respektive agare.

Anvéndning av RF via 802.11 b/g/n Wi-Fi / Férgrenhetsvérden

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Bla >90%
Frekvens 2402/2480 Mhz Gren >65%
Maximal uteffekt <100mwW Rod >95%




m Les og felg alle sikkerhetsinstruksjoner.

1. LES OG FOLG ALLE SIKKERHETSINSTRUKSJONER.

2. Ikke monter eller plasserineerheten av
lignende varmekilder.

3. Den eksterne fleksible kabelen eller ledningen til denne armaturen kan ikke byttes ut; Hvis ledningen er
skadet, skal armaturen adelegges. Lyskilden til denne armaturen kan ikke byttes ut; Nar lyskilden nar slutten
av levetiden, skal hele armaturen skiftes ut.

4. Denne artikkelen er ikke egnet for rombelysning, og den er kun til dekorasjonsformél.

5. Ikke fest ledningene til produktet med stifter eller spiker eller plasser dem p4 skarpe kroker eller spiker.

6. Trekk ut kontakten fra produktet nar du forlater huset, eller nér du trekker deg tilbake for natten, eller hvis
det stér uten tilsyn.

7. Koble fra produktet nar du forlater huset, eller nar du gar av for natten, eller hvis det blir staende uten tilsyn.

8. Dette er et elektrisk produkt - ikke et leketay! For & unnga fare for brann, brannskader, personskader og
elektrisk stot ber den ikke lekes med eller plasseres der sma barn kan n& den.

9. Ikke bruk dette produktet til annet enn tiltenkt bruk.

10. Ikke heng pyntegjenstander eller andre gjenstander fra ledningen eller lysstrengen.

1. Ikke dekk til produktet med klut, papir eller annet materiale som ikke er en del av produktet, nér det eri bruk.

12. Ikke lukk igjen derer eller vinduer over produktet eller skjsteledninger, da dette kan skade
ledningsisolasjonen.

te eller elektrisk peiser, stearinl andre

13. Les og falg alle instruksjoner som er pé produktet eller falger med produktet.

14. Ikke koble kjedet til leveransen mens den eri emballasjen.

15. Der det oppstar brudd eller skade pa lyspeerer, skal kjedet ikke brukes/aktiveres, men kasseres pa en sikker
mate.

16. Lyspeerene er ikke utskiftbare.

17. ADVARSEL - RISIKO FOR ELEKTRISK ST@T HVIS LYSPARENE ER KNUST ELLER MANGLER. IKKE
BRUK.

18. For & redusere risikoen for kvelning skal den fleksible ledningen som er koblet til denne lampen, festes
effektivt til veggen hvis ledningen er innen rekkevidde.

19. LAGRE DISSE INSTRUKSJONENE.

Bruks- og vedlikeholdsinstruksjoner

a. Narproduktet plasseres pa et levende tre, skal treet veere godt vedlikeholdt og friskt. Ikke plasser
pa levende treer der nalene er brune eller lett knekker av. Serg for at treholderen til det levende
treet hele tiden er fylt med vann.

b. Hvis produktet plasseres pa et tre, skal treet veere godt sikret og stabilt.

c. Fer bruk eller gjenbruk ber du inspisere produktet ngye. Kast alle produkter som har kuttet, ska-
det eller frynset ledningsisolasjon eller ledninger, sprekker i lampeholdere eller kabinetter, lzse
koblinger eller synlig kobbertrad.

d. Nar du oppbevarer produktet, ma du fierne produktet forsiktig fra der det er plassert, inkludert
treer, grener eller busker, for & unngé unedig press eller belastning pé produktets ledere, tilko-
blinger og ledninger.

e. Nardet ikke eri bruk, oppbevar det trygt pa et kjolig og tert sted som er beskyttet mot sollys.

f. Driften er underlagt felgende to betingelser: (1) denne enheten mé ikke foréarsake interferens, og
(2) denne enheten ma akseptere all interferens, inkludert interferens som kan forarsake ugnsket
drift av enheten.

ADVARSEL - Nar du bruker baerbare lys, bar sikker
for & redusere risikoen for brann, elektrisk stot og personskader.
a. Ikke installer pa traer som har belegg av metall pa naler, blader eller grener, eller materialer som

ser ut som metall.

alltid felges

for en Klasse A digital enhet, i henhold til Del 15 i FCC-reglene. Disse grensene er utformet for & gi
rimelig beskyttelse mot skadelig interferens i en boliginstallasjon. Dette utstyret genererer, bruker og
kan utstrale radiofrekvensenergi, og hvis det ikke installeres og brukes i samsvar med instruksjonene,
kan det forarsake skadelig interferens pa radiokommunikasjon. Det er imidlertid ingen garanti for at
interferens ikke vil oppsta i en bestemt installasjon. Hvis dette utstyret forarsaker skadelig interferens
pa radio- eller TV-mottak, noe som kan fastslas ved & sl utstyret av og pa, oppfordres brukeren til &
prave & korrigere interferensen med ett eller flere av falgende tiltak:

+  Vend eller flytt mottakerantennen.

+  @kavstanden mellom utstyret og mottakeren.

+  Koble utstyret til en stikkontakt p& en annen krets enn den mottakeren er koblet til.

+ Kontakt forhandleren eller en erfaren radio/tv-tekniker for & fa hjelp.

for
Tradles ytelse er avhengig av enhetens tradlese Bluetooth/WiFI-teknologi, se produsenten av enheten.
Ledworks SRL er ikke ansvarlig for tap av data eller lekkasjer som falge av bruk av disse enhetene.

A ADVARSEL!

Ikke koble lysstrengen til stramforsyningen mens den er i emballasjen. Tilkoblingskabelen kan ikke
repareres eller erstattes. IKKE UTBYTTBARE LYSPARER. lkke koble denne lysstrengen elektrisk til
enheter fra en annen produsent. FORSIKTIG! Kvelningsfare. Oppbevares utilgjengelig for smé barn.

Merk: Miljovern og avfallshandtering. Forbrukere er juridisk forpliktet til & kvitte seg med

elektroniske enheter, lamper og batterier pa en forsvarlig mate ved slutten av deres levetid.

Disse kan returneres gratis til utpekte offentlige innsamlingspunkter eller via forhandlere.
Fjerning av personlige data er forbrukerens ansvar. Lyspeerer og batterier som kan fiernes trygt og
som ikke er permanent installert, ma separeres for separat avfallshandtering. Detaljene for lovlig
avfallshandtering reguleres av regionale lover. Symbolet av en overkrysset seppelbotte indikerer at
elektroniske enheter og batterier aldri ma kastes i husholdningsavfallet etter endt levetid. Symboler
under sgppelbatten indikerer mulig tilstedeveerelse av visse stoffer (bly = Pb, kvikksglv = Hg, kadmium
= Cd). Denne separasjonen er ngdvendig fordi batterier og elektroniske enheter inneholder bade
verdifulle ressurser og stoffer som er skadelige for mennesker og milje. Ved & resirkulere, samle inn
og gjenbruke batterier og egnede elektroniske enheter bidrar du til & bevare og beskytte miljget og
menneskers helse.
Produsenten, Ledworks Srl, erkleerer at denne enheten er i samsvar med (LVD) 2014/35/EU-, (RED)
2014/53/EU-, (EMC) 2014/30/EU-, (RoHS) 2011/65/EU- og ( REACH) 1907/2006-direktiver. Den
fullstendige teksten til EU-samsvarserkleeringen er tilgjengelig pa falgende internettadresse: www.
twinkly.com/certifications
Produsenten, Ledworks Srl, erkleerer at denne enheten er i samsvar med Storbritannias forskrifter
om produktsikkerhet og telekommunikasjonsinfrastruktur (Sikkerhetskrav for relevante tilkoblede

produkter) 2023. Den full dige teksten til UK kleeringen er tilgjengelig pa felgende
r . i Jevb i

Systemkrav Tekniske spesifikasjoner
Serg for ved & se e som er Stremforsyning: se etikett

oppfert i den offisielle Apple App Store (iOS) eller Google Play
Store (Android) relatert til Twinkly-appen.

IP-beskyttelse: IP44

Forsteklasses LED-dioder

For a sikre hey fargegjengivelse bruker Twinkly-produkter kun heykvalitets lysdioder.

Twinklys RGB- og RGB+W-produkter produseres i henhold til kvalitetsprinsipper og prosesser som
gjer at vi kan oppna en hey grad av renhet i primeerfargene. Minii

for de bla, grenne og rede komponentene er vist i tabellen nedenfor.

diene for 1srenhet

b. lkke monter eller statt ledninger p4 en mate som kan kutte eller skade ledningsi jonen.

c. Jordfeilbryter (GFCI) beskyttelse skal veere tilgiengelig pa kretsene eller stikkontaktene som skal
brukes til den baerbare lampen i vate omrader. Stikkontakter med innebygd GFCl-beskyttelse er
tilgjengelige og kan brukes til dette sikkerhetstiltaket.

d. Bruk kun med en skjgteledning for utenders bruk, slik som en skjsteledning av typen SEW, SEOW,
SEOOW, SOW, SOOW, STW, STOW, STOOW, SJEW, SJEOW, SJEOOW, SJW, SJOW, SJOOW,
SJTW, SJTOW eller SITOOW.

e. Lysstrengen kan sikres med to nekkelhull eller tape.

Klasse A Ansvarsfraskrivelse: Dette utstyret har blitt testet og funnet a veere i samsvar med grensene

Bluetooth®-ordmerket Bluetooth® og logoer er registrerte varemerker som eies av Bluetooth SIG, Inc.
og enhver bruk av slike merker av Ledworks SRL er under lisens. Andre varemerker og handelsnavn
tilharer sine respektive eiere.

Betjene RF for 802.11 b/g/n Wi-Fi / Verdier for fargerenhet

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Bla >90%
Frekvens 2402/2480 Mhz Grenn >65%
Maks utgangseffekt Power <100mwW Red >95%
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E Lestu allar 6ryggisleidbeiningarnar og fardu eftir peim.

1. LESTUALLAR ORYGGISLEIDBEININGARNAR OG FARDU EFTIR PEIM.

2. Ekki setja 4 eda nalaegt gas- eda rafmagnshiturum, arni, kertum eda 6rum élika hitagjéfum.

3. Ekki er haegt ad skipta um ytri sveigjanlegan kapal eda sniru bessa lampa, Ef strengurinn er skemmdur
skal lampinn eydilagdur. Ekki er haegt ad skipta um ljésgjafa pessa lampa, Pegar ljésgjafinn er ur sér
genginn skal skipta um allan lampann.

4. bessi grein er ekki hentugur fyrir herbergislysingu og bad er adeins til skrauts.

5. Ekki festa snurur vérunnar med heftum eda ndglum eda setja peer a beitta kroka eda nagla.

6. Ekkilata ljos hvila & rafmagnssndrunni eda vir.

7. Taktu vbruna ur sambandi pegar farid er Gt dr husi eda pegar gengid er til svefns eda pegar varan er
skilin eftir an eftirlits.

8. Petta er rafmagnsvara — ekki leikfang! Til ad koma i veg fyrir eldhaettu, bruna, meidsli og raflost mé ekki
leika med voruna eda setja par sem born né til.

9. Ekkinota pessa voru @ annan hatt en henni er eetlad.

10. Ekki hengja skraut eda adra hluti 4 rafmagnssntruna, virinn eda ljosasntiruna.

1. Ekki hylja véruna med kleedi, pappir eda 68ru efni sem fylgdi ekki med vérunni pegar hin er i notkun.

12. Ekkiloka dyrum eda gluggum & voruna eda framlengingarsnurur pvi pad geeti skemmt viraeinangrunina.

13. Lestu allar leidbeiningar sem eru & vérunni eda fylgja med henni og fardu eftir peim.

14. Ekki tengja sniruna vié rafmagn 4 medan varan er i umbudunum.

15. Efljésin brotna eda skemmast ma ekki nota sniruna eda stinga henni i samband, heldur skal farga henni
4 6ruggan hétt.

16. Ekki er heegt ad skipta um ljésin.

17. ADVORUN - HETTA A RAFLOSTI EF LJOSIN ERU BROTIN EDA PAU VANTAR. EKKI NOTA.

18. Til ad draga ur heettu & kyrkingu skal sveigjanlegu virarnir sem tengdir eru vid pessa ljosgjafa vera
tryggilega festir vid vegginn ef virarnir eru innan seilingar.

19. GEYMDU LEIDBEININGARNAR.

Leidbeiningar um notkun og umhirdu

a. Pbegarvaran er sett 4 lifandi tré parf pad ad vera vel vidhaldid og nytt. Ekki setja véruna & lifandi tré med
brint eda stkkt barr sem brotnar audveldlega af. Lattu trjastandinn alltaf vera fylltan af vatni.

b. Efvaran er sett 4 tré verdur pad ad vera vel fest og stodugt.

c. Skodadu véruna vandlega fyrir hverja notkun. Hentu 6llum vérum sem eru med skorna, skemmda eda
trosnada viraeinangrun eda snrur, sprungur i ljosahdldurunum, lausar tengingar eda évarinn koparvir.

d. Pegar varan er sett i geymslu skal taka hana geetilega nidur, hvort sem pad er dr trjam, greinum eda
runnum, til a8 koma i veg fyrir parfa élag 4 leidara, tengi og sndrur vérunnar.

e. begarvaran er ekki i notkun skal geyma hana & svlum og purrum stad fjarri solarljosi.

. Notkun er had eftirfarandi tveimur skilyrdum: (1) petta teeki ma ekki valda truflunum og (2) petta teeki
verdur ad sampykkja truflanir, par med talid truflanir sem geta valdid 6zeskilegri notkun teekisins

ADVORUN - Pegar notadar eru feeranlegar lysingar fyrir utivist, eetti alltaf ad fylgja

grundvallaréryggisradstéfunum til ad draga ur heettu 4 eldi, raflosti og persénulegum meidslum.

a. Ekki setja voruna & tré med malmhluti eda efni sem likist malmi yfir barri, laufum eda
greinum.

b. Ekkifesta vira eda setja pa upp pannig ad pad geti skorid eda skemmt viraeinangrunina.

c. Vernd med jardtengibtinadi (GFCI) eetti ad vera til stadar a beim hringrasum eda innstungum sem
notadar eru fyrir feeranlega ljosbunadinn a blautum stédum. Til eru innstungur med innbyggdri
GFCl vernd sem haegt er ad nota fyrir pessa Gryggisradstofun.

d. Notadu adeins med framlengingarsnru fyrir ttivist, svo sem framlengingarsnaru af gerdinni SEW,
SEOW, SEOOW, SOW, SOOW, STW, STOW, STOOW, SJEW, SJEOW, SJEOOW, SJW, SJOW,
SJOOW, SJTW, SJITOW eda SUITOOW.

e. Lysingarstrengurinn getur verid festur med tveimur lykilholum eda limbandi.

Fyrirvari fyrir flokk A: Pessi bunadur hefur verid profadur og er i samraemi vid takmérkin fyrir stafreent
taeki i flokki A, i samreemi vid 15. hluta FCC reglna. Pessi takmérk eru hénnud til ad veita heefilega vernd
gegn skadlegum truflunum i ibudarhisnaedi. Pessi bunadur byr til, notar og geislar Gtvarpsbylgjum og
ef hann er ekki settur upp og notadur samkveemt leidbeiningum getur pad valdid skadlegum truflunum
a atvarpsfjarskipti. P6 er ekki haegt ad tryggja ad truflunin komi ekki fram i neinni uppsetningu. Ef pessi
bunadur veldur skadlegum truflunum & méttoku ttvarps eda sjonvarps, sem haegt er ad stadfesta med
pvi ad slokkva og kveikja & bunadinum, er notandi hvattur til ad reyna ad lagfeera truflunina med einni eda
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fleiri af eftirfarandi adferdum:
+  Breyta stodu eda stadsetningu mottokuloftnetsins.

+  Skilja bunadinn og mottakarann lengra ad

« Tengja bunadinn vid innstungu sem er a annarri rafras en peirri sem méttakarinn er tengdur vid.
+ Leitarada hja (atvarps- sjo P

limanni.

Fyrirvari um samhaefi
bradlaus afkdst eru had Bluetooth/WiFl pradlausri teekni teekisins, vinsamlegast skodadu
framleidanda teekisins. Ledworks SRL mun ekki bera abyrgd & tapi gagna eda leka sem stafar af
notkun pessara teekja.

AADVE)RUN!

Ekki tengja ljosaskreytinguna vid rafmagn @ medan hin er enn i umbidunum. Ekki er heegt ad
gera vid tengisnlruna eda skipta um hana. EKKI HEGT AD SKIPTA UM PERUR. Ekki tengja pessa
ljosaskreytingu rafraent vid taeki fra 68rum framleidanda. VARUD! Haetta & kyrkingu. Geymist par sem
ung born na ekki til.

Athugasemd: Umhverfisvernd og férgun. Neytendur eru I6gbundnir til ad farga rafeindataekjum,
josaperum og rafhlédum & réttan hatt i lok liftima peirra. Peim er haegt ad skila okeypis &
- opinberum s&éfnunarstédum eda i gegnum smasala. Neytendur bera abyrgd a ad fjarlaegja
personulegar upplysingar. Ljésaperur og rafhlodur sem hzegt er ad fjarlaegja 4 6ruggan hatt og ekki
eru fastar i uppsetningu skal flokka sér til forgunar. Nanari upplysingar um Iégbundna férgun eru
stjornad af svaedisbundinni 16ggjof. Takn af yfirstrikadri ruslatunnu gefur til kynna ad rafeindateeki og
rafhlodur eigi aldrei ad farga med heimilissorpi eftir liftima peirra. Takn undir ruslatunnunni gefa til
kynna mogulega neerveru ékvedinna efna (bly = Pb, kvikasilfur = Hg, kadmium = Cd). Pessi adgreining
er naudsynleg par sem rafhlodur og rafeindateeki innihalda beedi verdmaetar audlindir og efni sem eru
skadleg ménnum og umhverfi. Med pvi ad endurvinna, safna og endurnyta rafhlodur og videigandi
rafeindateeki studlar pu ad vardveislu og verndun umhverfisins og heilsu manna.

Framleidandinn, Ledworks Srl, lysir pvi yfir ad petta teeki er i samraemi vid tilskipanir (LVD) 2014/35/
EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006. Heegt er ad
nalgast allan texta ESB-samreemisyfirlysingarinnar 4 eftirfarandi vefsloo:
www.twinkly.com/certifications

Framleidandi, Ledworks Srl, lysir pvi yfir ad petta taeki samreemist reglugerdum Bretlands um
6ryggi véru og fiarskiptainnvidi (Oryggiskrsfur fyrir tengjanlegar vorur) fra 2023. Fullur texti UK-
i i 4 eftirfarandi vefslod: www.twinkly.com/cybersecurity.

irlysingar er

Kerfiskréfur

Tryggdu samhaefni teekisins med pvi ad skoda kerfiskréfurnar sem
eru taldar upp i opinberu Apple App Store (iOS) eda Google Play
Store (Android) vardandi Twinkly appid.

Teeknilysingar
Aflgjafi: sja merki
IPvorn: IP44

Fyrsta flokks LED diédur

Vorurnar fra Twinkly eru eingéngu med hageeda LED ljos til ad tryggja skeera liti. RGB og RGB+W
vorur fra Twinkly eru framleiddar samkvaemt geedareglum og -ferlum sem gera okkur kleift ad na fram
afar hreinum og skeerum frumlitum. Légmarks hreinleikagildi i blaum, greenum og raudum litum koma
fram i toflunni hér fyrir nedan.

Bluetooth leyfi
Bluetooth Bluetooth® ordmerkid og 16géin eru skrad vérumerki i eigu Bluetooth SIG, Inc. og 6ll notkun
Ledworks SRL 4 slikum merkjum er undir leyfi. Adrir kaupmenn og vidskiptaheiti eru eigendur peirra.

Utvarpstiéni fyrir 802.11 b/g/n Wi-Fi / Litahreinleikagildi

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Blar >90%
Tioni 2402/2480 Mhz Greenn >65%
Héamarks fralagsafl <100mwW Raudur >95%

Preberite in upostevajte vsa varnostna navodila.

1. PREBERITE IN UPOSTEVAJTE VSA VARNOSTNA NAVODILA.
2. lzdelka ne namescajte in ne postavljajte v blizino plinskih ali elektri¢nih grelnikov, kaminov, sve¢ ali
drugih podobnih virov toplote.



3. Zunanjega gibljivega kabla ali vrvice te svetilke ni mogoce zamenjati; Ce je vrvica poskodovana,
je treba svetilko uniciti. Svetlobnega vira te svetilke ni mogoce zamenjati; ko se Zivljenjska doba
svetlobnega vira iztece, je treba zamenjati celotno svetilko.

4. Taizdelek ni primeren za prostora in je leza

5. Zic izdelka ne pritriujte s sponkami ali Zebljicki oziroma jih ne nameséajte na ostre kaveljcke ali
Zzebljicke.

6. Poskrbite, da se zarnice ne dotikajo napajalnega kabla ali katere koli Zice.

7. lzdelek izklopite iz vtiénice, Ge zapustite hiso, &e se odpravite spat ali & ga pustite brez nadzora.

8. To je elektri¢ni izdelek, ne igraca! Ce zelite prepreciti tveganje povzroCitve pozara, opeklin, telesnih
poskodb ali elektricnega udara, se z izdelkom ne igrajte oziroma ga ne odlagajte na mesta, kjer bi ga
lahko dosegli majhni otroci.

9. lzdelek uporabljajte samo za predviden namen.

10. Na napajalni kabel, Zico ali svetlobni trak ne obesajte okraskov in drugih predmetov.

1. Med uporabo izdelka ne prekrivajte s krpo, papirjem ali katerim koli materialom, ki ni del izdelka.

12. Ne zapirajte vrat ali oken na kabel ali Zice izdelka ali podaljske, ker lahko poskoduijete izolacijo Zice.

13. Preberite in upostevajte vsa navodila, ki so navedena na izdelku ali so mu priloZena.

14. Verige ne prikljucite v omrezje, e je v embalazi.

15. Ce pride do zloma ali poskodbe Zarnic, verige ne smete uporabljati/napajati, temve¢ jo morate varno
zavreci.

16. Zarnic ni mogoce zamenjati.

17. OPOZORILO - NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA, CE SO ZARNICE POSKODOVANE ALl
MANJKAJO. IZDELKA NE UPORABLJAJTE.

18. Da bi zmanjsali tveganje zadusitve, mora biti fleksibilno oziéenje, povezano s to svetilko, uginkovito
pritrjeno na steno, Ge je ozicenje dosegljivo.

19. SHRANITE TA NAVODILA.

za uporabo in 2 je
a. lzdelek namestite samo na dobro vzdrzevano in sveze drevo. lzdelka ne namescajte na drevesa,
kjer so iglice rjave ali se zlahka odlomijo. Podstavek drevesa naj bo napolnjen z vodo.
b. Ce izdelek namestite na drevo, mora biti to drevo dobro zavarovano in stabilno.
c. Pred uporabo ali vnoviéno uporabo natanéno preglejte izdelek. Zavrzite vse izdelke, ki imajo
p 0, poskod ali izolacijo ali kable Zic, razpoke v nosilcih ali ohijih Zarnic,
razrahljane povezave ali izpostavljeno bakreno Zico.

+  Preusmeritev ali prestavitev sprejemne antene.

+  Preusmeritev ali prestavitev sprejemne antene.

+ Priklop opreme v vtiénico v tokokrogu, ki se razlikuje od tistega, v katerega je prikljucen
sprejemnik.

« Posvet s prodajalcem ali izku$enim radijskim/televizijskim tehnikom.

iglede Zljin
Brezziéna zmogljivost je odvisna od brezziéne tehnologije Bluetooth/WiFl vase naprave, zato se
obrnite na proizvajalca naprave. Druzba Ledworks SRL ni odgovorna za morebitno izgubo podatkov
ali uhajanje, ki bi nastalo zaradi uporabe teh naprav.

A OPOZORILO!

Svetlobnega traku ne priklopite na napajanje, dokler je v embalazi. Prikljuénega kabla ni mogoce
popraviti ali zamenjati. NEZAMENJLJIVE ZARNICE. Svetlobnega traku elektricno ne povezujte z
napravami drugih proizvajalcev. POZOR! Nevarnost zadusitve. Hranite zunaj dosega majhnih otrok.

Opomba: Varstvo okolja in odstranjevanje odpadkov. Potrosniki so zakonsko zavezani, da

pravilno odlagajo elektronske naprave, svetila in baterije ob koncu njihove Zivljenjske dobe. Te

je mogoce brezplacno vrniti na dolocenih javnih zbirnih mestih ali prek prodajalcev. Brisanje
osebnih podatkov je odgovornost potrosnika. Zarnice in baterije, ki jih je mogoce varno odstraniti in
niso trajno namescene, je treba loGiti za loceno odlaganje. F io i ureja
regionalna zakonodaja. Simbol precrtanega smetnjaka oznacuje, da elektronskih naprav in baterij po
koncu Zivljenjske dobe nikoli ne smete odlagati med gospodinjske odpadke. Simboli pod smetnjakom
oznacujejo mozno prisotnost dolo¢enih snovi (svinec = Pb, Zivo srebro = Hg, kadmij = Cd). Ta locevanje
je potrebno, ker baterije in elektronske naprave vsebuijejo tako dragocene vire kot snovi, ki so Skodljive
za ljudi in okolje. Z recikliranjem, zbiranjem in ponovno uporabo baterij in primernih elektronskih naprav
prispevas k ohranjanju in zasciti okolja ter zdravja ljudi.

Proizvajalec Ledworks Srl izjavlja, da je ta naprava skladna z direktivami (LVD) 2014/35/EU, (RED)
2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006. Celotno besedilo EU
izjave o skladnosti je na voljo na spletnem naslovu: www.twinkly.com/certifications
Proizvajalec, Ledworks Srl, izjavlja, da ta naprava ustreza britanskim predpisom o varnosti izdelkov
in telekomunikacijske infrastrukture (varnostne zahteve za ustrezne povezljive izdelke) iz leta 2023.
Celotno besedilo izjave UK o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:

y ity.

d. Pri shranjevanju izdelka bodite pozorni, da izdelek skrbno odstranite z nar elementa,
vkljuéno z drevesi, vejami ali grmovjem. S tem se izognete nepotrebnim obremenitvam prevod-
nikov, prikljuckov in Zic izdelka.

e. Ko izdelek niv uporabi, ga hranite v hladnem in suhem prostoru brez soéne svetlobe.

. Zadelovanje veljata naslednja dva pogoja: (1) ta naprava ne sme povzrogati motenj in (2) ta napra-
va mora sprejeti vse motnje, vkljuéno z motnjami, ki lahko povzrocijo nezeleno delovanje naprave.

OPOZORILO - Pri uporabi prenosnih svetilk za zunanjo uporabo je treba vedno upostevati

osnovne varnostne ukrepe za zmanjSanje tveganja poZara, elektricnega udara in telesnih poskodb.

a. lzdelka ne namescajte na drevesa z iglicami, listi ali previekami vej iz kovine ali materialov, ki so
podobni kovini.

b.  Ne namestite zic na nacin, kjer bi lahko prislo do poskodbe izolacije zic.

Sistemske zahteve

Zagotovite zdruzljivost naprave tako, da preverite sistemske
zahteve, navedene v uradni trgovini Apple App Store (iOS) ali
Google Play Store (Android) v zvezi z aplikacijo Twinkly.

Tehniéni podatki
Napajanje: glej etiketo
Stopnja zascite IP: IP44

Vrhunske lu¢ke LED

Da bi zagotovili visoko barvno upodabljanje, v izdelkih Twinkly up $amo Vi

luke LED. Izdelki Twinkly RGB in RGB+W so izdelani po nacelih kakovosti in postopkih, ki nam
omogocajo visoko stopnjo Gistosti osnovnih barv. Najmanje vrednosti Cistosti komponent modre,
zelene in rdece so prikazane v spodnji tabeli.

c. Na vezju ali vticnici, ki se uporablja za prenosno svetilko v mokrem prostoru, je treba
zas¢ito z odklopnikom za okvaro na tleh (GFCI). Na voljo so vticnice z vgrajeno zascito GFCI, ki jih
je mogoce uporabiti za ta varnostni ukrep.

d. Uporabljajte samo z podaljskom za zunanjo uporabo, kot je podalj$ek tipa SEW, SEOW, SEOOW,
SOW, SOOW, STW, STOW, STOOW, SJEW, SJEOW, SJEOOW, SJW, SJOW, SJIOOW, SJTW,
SJTOW ali SUTOOW.

e. Svetlobna veriga je lahko pritrjena z dvema klju¢avnicama ali lepilnim trakom.

Izjava o omejitvi odgovornosti za razred A: Ta oprema je bila preizkusena in je skladna z omejitvami
za digitalne naprave razreda A v skladu s 15. ¢lenom pravil FCC. Te omejitve so zasnovane tako, da
zagotavljajo razumno za&¢ito pred § ljivimi jami pri namestitvi v stanovanjskih prostorih. Ta
oprema ustvarja, uporablja in lahko oddaja radiofrekvenéno energijo, ki v primeru namestitve, ki ni v
skladu z navodili, lahko povzroci $kodljive motnje v radijskih komunikacijah. Kljub temu ni nobenega
zagotovila, da pri doloceni namestitvi ne bo prislo do moten;j. Ce ta oprema povzrogi skodljive motnje
pri radijskem ali televizijskem sprejemu, kar je mogoce ugotoviti z izklopom in vklopom opreme,
uporabniku opreme svetujemo, da poskusi odpraviti motnje z enim ali ve¢ ukrepi:

Besedna znamka in logotipi Bluetooth Bluetooth® so registrirane blagovne znamke v lasti druzbe
Bluetooth SIG, Inc. in vsaka uporaba teh znamk s strani druzbe Ledworks SRL je licenéna. Druge
blagovne znamke in trgovska imena so last njihovih lastnikov.

Radijska frekvenca za 802.11 b/g/n Wi-Fi/ Vrednosti éistosti barve

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Modra >90%
Frekvenca 2402/2480 Mhz Zelena >65%
Najvecja izhodna mo¢ <100mwW Rdeca >95%

BlY Preditajte si a dodrziavajte vSetky bezpecnostné pokyny.

1. PRECITAJTE SI A DODRZIAVAJTE VSETKY BEZPECNOSTNE POKYNY.
2. Neinstalujte ani neumiestriujte do blizkosti plynovych alebo elektrickych ohrievacov, krbov, svieGok
alebo inych podobnych zdrojov tepla.
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3. Vonkajsi ohybny kabel alebo $ntiru tohto svietidla nemozno vymenit; ak sa $nura poskodi, svietidlo sa
znici. Svetelny zdroj tohto svietidla nie je mozné vymenit; ked'sa Zivotnost svetelného zdroja skonéi,
musi sa vymenit celé svietidlo.

4. Tento vyrobok nie je vhodny na osvetlenie miestnosti a slizi len na dekoraciu.

5. Zapojenie vyrobku nezabezpecuijte sponkami alebo klincami, ani ich neumiestriujte na ostré haciky
alebo klince.

6. Nenechavajte lampy lezat na privodnom kabli alebo na akomkolvek kabli.

7. Pri odchode z domu alebo pri odchode na noc, alebo ak zostane bez dozoru, odpojte vyrobok zo
zasuvky.

8. Toto je elektricky vyrobok - nie hracka! Aby sa predislo riziku poziaru, popélenia, poranenia oséb
a urazu elektrickym pridom, nemali by sa s nim hrat ani ho umiestfiovat na miesta, kde nafn mézu
dosiahnut malé deti.

9. Nepouzivajte tento vyrobok na iné ako uréené pouzitie.

10. Na kabel, drét alebo svetelnu $niiru nezavesujte ozdoby ani iné predmety.

1. Pocas pouzivania nezakryvajte vyrobok latkou, papierom ani ziadnym materialom, ktory nie je sti¢astou
vyrobku.

12. Nezatvérajte dvere alebo okna na vyrobku alebo prediZovacich kabloch, pretoze by mohlo djst k
poskodeniu izolécie vodicov.

13. Precitajte si a dodrziavajte vietky pokyny, ktoré st uvedené na vyrobku alebo dodané s vyrobkom.

14. Nepripajajte retaz k zdroju, pokial je v obale.

15. Ak déjde k rozbitiu alebo poSkodeniu Ziaroviek, retaz sa nesmie pouzivat/napédjat, ale musi sa
bezpecne zlikvidovat.

16. Ziarovky nie st vymenitelng.

17. VAROVANIE - RIZIKO URAZU ELEKTRICKYM PRUDOM, AK SU LAMPY ROZBITE ALEBO
CHYBAJU. NEPOUZIVAJTE.

18. Aby sa znizilo riziko uskrtenia, musi byt flexibilné vedenie pripojené k tomuto svietidlu efektivne
pripevnené k stene, ak je vedenie na dosah ruky.

19. USCHOVAJTE TIETO POKYNY.

Névod na poutzitie a starostlivost

a. Ak je vyrobok umiestneny na Zivom strome, strom by mal byt dobre udrziavany a Cerstvy.
neumiestriujte na Zivé stromy, ktorych ihlicie je hnedé alebo sa lahko lame. Drziak na Zi
udrziavajte naplneny vodou.

b. Ak je vyrobok umiestneny na strome, strom by mal byt dobre upevneny a stabilny.

c. Pred pouzitim alebo opatovnym pouzitim vyrobok dokladne skontrolujte. Zlikvidujte vSetky vyrobky,
ktoré maju prerezanu, poskodenu alebo rozstrapkanu izolaciu vodic¢ov alebo kablov, praskliny v drzi-
akoch alebo krytoch svietidiel, uvolnené spoje alebo odhalené medené vodice.

d. Pri skladovani vyrobku opatrne odstrarite vyrobok z miesta, kde je umiestneny, vratane stromov,
konarov alebo krikov, aby ste zabranili akémukolvek nadmernému namahaniu alebo zatazeniu vodicov,
spojov a kablov vyrobku.

e. Ak sa nepouziva, skladujte ho na chladnom a suchom mieste chranenom pred sinecnym Ziarenim.

Pripravok
stroméek

triedy A podla Gasti 15 pravidiel FCC. Tieto limity st navrhnuté tak, aby poskytovali primerant ochranu
pred Skodlivym rusenim v obytnych instalaciach. Toto zariadenie generuje, vyuziva a méze vyzarovat
radiofrekvenénu energiu, a ak nie je nainstalované a pouzivané v sulade s pokynmi, moze sposobit
Skodlivé rusenie radiovej komunikéacie. Neexistuje vSak Ziadna zaruka, Ze v konkrétnej instalacii
neddjde k ruseniu. Ak toto zariadenie spdsobuje skodlivé rusenie rozhlasového alebo televizneho
prijmu, ¢o mozno zistit vypnutim a zapnutim zariadenia, pouzivatelovi sa odportca, aby sa pokusil
odstranit rusenie jednym alebo viacerymi z nasledujucich opatreni:

«  Zmeiite orientaciu alebo umiestnenie prijimacej antény.

*  Zvyste vzdialenost medzi zariadenim a prijimacom.

+ Zariadenie pripojte do zasuvky v inom obvode, ako je obvod, ku ktorému je pripojeny prijimac.

+ Poradte sa s predajcom alebo skisenym technikom pre radio/televiziu.

Zrieknutie sa zodpovednosti za kompatil
Brezzi¢na zmogljivost je odvisna od brezzi¢ne tehnologije Bluetooth/WiFI vade naprave, zato se
obrnite na proizvajalca naprave. Druzba Ledworks SRL ni odgovorna za morebitno izgubo podatkov
ali uhajanje, ki bi nastalo zaradi uporabe teh naprav.

AVVSTRAHA!

Svetelny retazec nepripajajte k zdroju napéjania, kym je v obale.Pripojovaci kabel nie je mozné opravit
ani vymenit. NEVYMENITELNE ZIAROVKY. Tito sveteln retaz elektricky nepripéjajte k zariadeniam
od iného vyrobcu. POZOR! Nebezpeé&enstvo uskrtenia. Uchovavajte mimo dosahu malych deti.

Poznamka: Ochrana Zzivotného prostredia a likvidacia. Spotrebitelia st zo zékona povinni

spravne likvidovat elektronické zariadenia, Ziarovky a batérie na konci ich zivotnosti. Tieto mozu

byt bezplatne odovzdané na uréenych verejnych zbernych miestach alebo prostrednictvom
maloobchodnikov. Odstranenie osobnych tdajov je zodpovednostou spotrebitela. Ziarovky a batérie,
ktoré je mozné bezpecne odstrénit a nie su trvalo nainstalované, musia byt oddelené na samostatnu
likvidaciu. Podrobnosti o zakonnej likvidacii upravuje regionalna legislativa. Symbol pre¢iarknutého
ko$a naznacuje, Ze elektronické zariadenia a batérie sa po skonceni ich Zivotnosti nesmu vyhadzovat
do komunélneho odpadu. Symboly pod koom ozna¢uju moznu pritomnost uréitych latok (olovo =
Pb, ortut = Hg, kadmium = Cd). Toto triedenie je potrebné, pretoze batérie a elektronické zariadenia
obsahuju nielen cenné zdroje, ale aj latky skodlivé pre fudi a Zivotné prostredie. Recyklaciou, zberom
a opatovnym pouzivanim batérii a vhodnych elektronickych zariadeni prispievas k ochrane Zivotného
prostredia a [udského zdravia.
Vyrobca, spolo¢nost Ledworks Srl, vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v sulade so smernicami (LVD)
2014/35/EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006.
Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese: www.twinkly.com/
certifications.
Vyrobca, Ledworks Srl, vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v stlade s britskymi predpismi o bezpecnosti
produktov a telekomunikacnej infrastruktiry (Bezpecnostné poziadavky na relevantné pripojitelné
produkty) z roku 2023, Uplné znenie vyhlasenia UK o zhode je dostupné na nasledujticej internetovej
adrese: www.twinkly.com/cybersecurity.
s é pozi Technické Specifikacie

2z . bility

. Prevadzka podlieha nasledujicim dvom podmienkam: (1) toto zariadenie nesmie spo trusenie a
(2) toto zariadenie musi akceptovat akékolvek rusenie vratane rusenia, ktoré moze sposobit r
fungovanie zariadenia

VAROVANIE - Pri Zivani p y ietidiel pre Sie pouzitie by sa mali vidy

Zi tza é & é op: ia na zniZenie rizika poZiaru, Grazu elektrickym pradom

aosobného zranenia.

a. Neinstalujte na stromy, ktoré maj ihlicie, listy alebo konare pokryté kovom alebo materialmi, ktoré
vyzeraju ako kov.

b. Nepripeviujte ani
izolaciu vodicov.

c. Na obvodoch alebo zasuvkach, ktoré sa maju pouzit pre prenosné svietidlo na mokrom mieste,
musi byt poskytnuté ochrana pradovym chranicom (GFCI). K dispozicii st zasuvky s integrovanou
ochranou GFCI, ktoré je mozné pouzit pre toto bezpeénostné opatrenie.

d. Pouzivajte iba s predizovacim kablom pre vonkajsie pouzitie, ako je predizovaci kabel typu SEW,
SEOW, SEOOW, SOW, SOOW, STW, STOW, STOOW, SJEW, SJEOW, SJEOOW, SJW, SJOW,
SJOOW, SJTW, SJTOW alebo SUTOOW.

e. Svetelny retazec moze byt zaisteny dvoma kli¢ovymi dierami alebo lepiacou paskou.

ajte vodice b ktory by mohol prerezat alebo poskodit

Upozornenie na triedu A: Toto zariadenie bolo testované a vyhovuje limitom pre digitalne zariadenia
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P zariadenia odkazom na systémové
poziadavky uvedené v oficidlnom obchode Apple App Store (iOS)
alebo Google Play Store (Android) tykajtce sa aplikacie Twinkly.
Prvotriedne LED diédy
Na zabezpecenie vysokého podania farieb pouzivaju produkty Twinkly iba vysokokvalitné LED diody.
Produkty Twinkly RGB a RGB+W sa vyrabajii podla zésad kvality a procesov, ktoré nam umoziujti
ziskat vysoky stupen Cistoty zakladnych farieb. Minimalne hodnoty ¢istoty budenia modrych, zelenych
a Gervenych komponentov st uvedené v tabulke nizsie.

Napéjanie: pozri §titok
Krytie IP: IP44

Licencovanie Bluetooth

Slovna znacka a logd Bluetooth Bluetooth® su registrované ochranné zndmky, ktoré vlastni
spolo¢nost Bluetooth SIG, Inc., a akékolvek pouzitie tychto znaciek spoloénostou Ledworks SRL je na
zaklade licencie. Ostatné ochranné znamky a obchodné nézvy patria prisludnym vlastnikom.

Prevadzkové RF pre 802.11 b/g/n Wi-Fi / Hodnoty &istoty farieb

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Modré >90%
Frekvencia 2402/2480 Mhz Zelena >65%
Maximalny vystupny vykon <100mwW Cervena >95%




Prectéte si a dodrzujte vSechny bezpecnostni pokyny.

1. PRECTETE S|ADODRZUJTE VSECHNY BEZPECNOSTNI POKYNY.

2. Neinstalujte a neumistujte produkt v blizkosti plynovych nebo elektrickych ohfivacu, krbu, svicek nebo
jinych podobnych zdroji tepla.

3. Vnégjsi ohebny kabel nebo $ntiru tohoto svitidla nelze vyménit; pokud je iitira podkozena, musi byt svitid-
lo zni¢eno. Svételny zdroj tohoto svitidla nelze vyménit; po skonéeni Zivotnosti svételného zdroje se celé
svitidlo vyméni.

4. Tento vyrobek neni vhodny k osvétleni mistnosti a slouzi pouze k dekoracnim tceltim.

5. Nezajistujte kabeldz produktu sponkami nebo hfebiky ani jej nepokladejte na ostré héky nebo hiebiky.

6. Nenechavejte zarovky leZet na napajecim kabelu nebo na jakémkoliv jiném dratu.

7. Odpojte produkt ze zasuvky, kdyz opoustite diim, kdyz jdete spat, nebo kdykoliv je ponechan bez dozoru.

8. Toto je elektricky vyrobek - ne hracka! Abyste se vyhnuli riziku pozéru, popaleni, zranéni osob a trazu elek-
trickym proudem, umistéte ho tak, aby na néj nedosahly malé déti a nehraly si s nim.

9. Nepouzivejte tento vyrobek k jinym tceltim, nez ke kterym je uréen.

10. Nezavésujte na kabel, draty nebo fetéz ozdoby nebo jiné predméty.

1. Pfi pouzivani nezakryvejte produkt latkou, papirem ani jinym materialem, ktery neni soucésti produktu.

12. Nepirivirejte produkt ani prodluZovaci kabely do dvefi ani oken, mohlo by dojit k poskozeni izolace vodicu.

13. Prectéte si a dodrZujte véechny pokyny uvedené na produktu nebo s nim dodané.

14. Nepfipojujte fetéz ke zdroji, pokud je v obalu.

15. Pokud dojde k rozbiti nebo poskozeni zarovek, fetéz nesmi byt pouzivan/napajen, ale musi byt bezpecné

zlikvidovan.
16. Zarovky nejsou vymenl!elne
17. VAROVANI - RIZIKO URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM, POKUD JSOU ZAROVKY PORUSENE NEBO

CHYBEJI.V TAKOVEM PRIPADE PRODUKT NEPOUZIVEJTE.

18. Aby se snizilo riziko uskrceni, musi byt flexibilni kabelaZ pfipojena k tomuto svitidlu Ucinné pfipevnéna ke
sténé, pokud je kabelaz na dosah ruky.

19. USCHOVEJTETYTO POKYNY.

Névod k pouZiti a Gdrzbé

a. Kdyz je produkt umistén na Zivy stromek, stromek by mél byt v dobré kondici a ¢erstvy. Nep-
okladejte svétla na stromky, které maji suché nebo opadavajici jehli¢i. Stojan na stromek by mél
byt naplnény vodou.

b. Pokud je produkt umistén na stromku, mél by byt stromek dobfe za ny a stabilni.

c. Pred pouzitim nebo opétovnym pouzitim vyrobek peclivé zkontrolujte. Zlikvidujte vSechny pro-
dukty, které maji nafiznutou, poskozenou nebo roztfepenou izolaci kabelt, praskliny v objimkach
nebo krytech Zarovek, uvolnéné spoje nebo obnazené médéné vodice.

d. P¥i uklizeni produktu ho opatrné odstrarite ze vSech mist, kde je nainstalovan, véetné stromki,
vétvi nebo kefU, tak, aby nedoslo k nadmérnému namahani vodict nebo konektortl produktu.

e. Kdyz se produkt nepouziva, skladujte ho bezpecné na chladném a suchém misté chranéném pred
slune¢nim zafenim.

f. Provoz podléha nasledujicim dvéma podminkam: (1) toto zafizeni nesmi zplsobovat ruseni a
(2) toto zafizeni musi akceptovat jakékoli rueni, véetné ruseni, které muze zpUsobit

Prohlaseni tfidy A: Toto zafizeni bylo testovano a splriuje limity pro digitalni zafizeni tfidy A podle
casti 15 pravidel FCC. Tyto limity jsou navrZeny tak, aby poskytovaly pfiméfenou ochranu proti
Skodlivému ruseni pfi instalaci v obytném prostoru. Toto zafizeni generuje, vyuziva a mize vyzafrovat
vysokofrekvencéni energii, a pokud neni instalovano a pouzivano v souladu s pokyny, mizZe zpusobit
Skodlivé ruseni radiovych komunikaci. Neexistuje vSak zadna zaruka, Ze v konkrétni instalaci k rueni
nedojde. Pokud toto zafizeni zptsobuje kodlivé ruseni rozhlasového nebo televizniho pfijmu, coz Ize
Zjistit vypnutim a zapnutim zafizeni, doporucujeme uzivateli, aby se pokusil ruseni odstranit jednim
nebo vice z nasledujicich opateni:

+ Preorientujte nebo pfemistéte prijimaci anténu.

+  ZvétSete vzdélenost mezi zafizenim a pfijimacem.

+  Pripojte zafizeni do zasuvky na jiném okruhu, nez ke kterému je pfipojen pfijimac.

+ Pozadejte o pomoc prodejce nebo zkuSeného radiového/televizniho technika.

Prohlaseni o kompatibilité

Bezdréatovy vykon zévisi na bezdratové technologii Bluetooth/WiFI vaseho zafizeni, informujte se u
vyrobce zafizeni. Spoleénost Ledworks SRL nenese zadnou odpovédnost za ztratu dat nebo Gniky
vyplyvajici z pouzivani téchto zafizeni.

AVAROVANH

Nepfipojujte svételny fetéz k napajecimu zdroji, dokud je v obalu. Pfipojovaci kabel nelze opravit ani
vyménit. NEVYMENITELNE ZAROVKY. Nepiipojujte tento svételny fetéz k elektrickym zafizenim od
jiného vyrobce. POZOR! Nebezpeéi uskrceni. Uchovavejte mimo dosah malych déti.

Poznamka: Ochrana Zivotniho prostredi a likvidace. Spotiebitelé jsou ze zékona povinni spravné
likvidovat elektronické zafizeni, zarovky a baterie na konci jejich Zivotnosti. Tyto mohou byt
== bezplatné vraceny na uréena vefejna sbérna mista nebo prostfednictvim prodejct. Odstranéni
osobnich udaju je odpovédnosti spotiebitele. iérovky a baterie, které Ize bezpec¢né odstranit a nejsou
trvale instalovany, musi byt oddéleny k samostatné likvidaci. Podrobnosti o zakonné likvidaci upravuje
regionalni legislativa. Symbol preskrtnutého odpadkového kose znamena, Ze elektronicka zafizeni
a baterie nesmi byt po skonceni jejich Zivotnosti vyhazovany do bézného komunélniho odpadu.
Symboly pod kosem oznaéuji moznou pfitomnost uréitych latek (olovo = Pb, rtut = Hg, kadmium =
Cd). Toto tfidéni je nutné, protoZe baterie a elektronicka zafizeni obsahuji nejen cenné zdroje, ale
i latky skodlivé pro lidi a Zivotni prostfedi. Recyklaci, sbérem a opétovnym pouzivanim baterii a
vhodnych elektronickych zafizeni pfispivas k ochrané Zivotniho prostiedi a zdravi lidi.
Vyrobce Ledworks Srl prohlasuje, e toto zafizeni je v souladu s (LVD) 2014/35/EU, (RED) 2014/53/
EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006. PIné znéni EU prohlaseni o shodé
je k dispozici na nasledujici internetové adrese: www.twinkly.com/certifications
Vyrobce, Ledworks Srl, prohladuje, Ze toto zafizeni spliiuje britské pfedpisy o bezpecnosti vyrobki
a telekomunikaéni infrastruktufe (Pozadavky na bezpeénost relevantnich pfipojitelnych produktd) z
roku 2023. PIné znéni prohlaseni UK o shodé je dostupné na nasledujici internetové adrese: www.
twinkly.com/cybersecurity.
Systémové pozadavky
Za]lstete kompa!lbllllu zafizeni nahlédnutim do systémovych
L ych v oficidlnim obchodé Apple App Store

Technické specifikace
Napéjeni: viz Stitek

provoz zafizeni.

VAROVANI - Pfi pouzivani pr svétel pro i pouziti je vzdy nutné dodrzovat

zakladni bezpeénostni opatfeni, aby se sniZilo riziko poZaru, trazu elektrickym proudem a

osobniho zranéni.

a. Neinstalujte na stromky s jehlicim, listim nebo obaly vétvi z kovu nebo materiéll, které vypadaji
jako kov.

b. Nemontujte ani nepodpirejte draty zptsobem, pfi kterém by mohlo dojit k pfefiznuti nebo
poskozeni izolace kabelu.

c. Na okruzich nebo zasuvkach, které budou pouzity pro pfenosné svétlo v mokrém prostredi, musi

Kryti IP: P44
(lOS) nebo Google Play Store (Android) ohledné aplikace Twinkly.

Prvotfidni LED diody

Pro zajisténi vysokého barevného rozliseni pouzivaji produkty Twinkly pouze vysoce kvalitni LED
diody. Produkty Twinkly RGB a RGB+W jsou vyrabény podie zasad kvality a procest, které nam
umoziuji ziskat vysoky stupen Cistoty zékladnich barev. Minimalni hodnoty Cistoty excitace modré,
zelené a cervené slozky jsou uvedeny v tabulce nize.

Licencovéni Bluetooth

Slovni znacka a loga Bluetooth Bluetooth® jsou registrované ochranné znamky vlastnéné spoleé¢nosti
Bluetooth SIG, Inc. a jakékoli pouziti téchto znacek spoleénosti Ledworks SRL podléha licenci. Ostatni
ochranné znamky a obchodni nazvy patfi pfislusnym vlastnikam.

byt zajisténa ochrana pomoci proudového chranice (GFCI). K dispozici jsou zasuvky s integ
nou ochranou GFCI, které Ize pouzit pro toto bezpeénostni opatfeni.

d. Pouzivejte pouze s prodluzovacim kabelem pro venkovni poufziti, jako je prodluzovaci kabel typu
SEW, SEOW, SEOOW, SOW, SOOW, STW, STOW, STOOW, SJEW, SJEOW, SJEOOW, SJW,
SJOW, SJOOW, SJTW, SUITOW nebo SUTOOW.

e. Sveételny fetéz Ize pfipevnit dvéma klicovymi otvory nebo lepici paskou.

Provoz bexdratového pfipojeni 802.11 b/g/n Wi-Fi / Hodnoty gistoty barev

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Modré >90%
Frekvence 2402/2480 Mhz Zelena >65%
Maximalni vystupni vykon <100mwW Cervena >95%
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Olvassa el és tartsa be az 6sszes biztonsagi utasitast.

»

o N®o

OLVASSAEL, ES TARTSON BE MINDEN BIZTONSAGI UTASITAST

Alampatest kiils6 hajlékony kabele vagy zsindrja nem cserélheto; ha a zsinér megsériil, a lampatestet
meg kell semmisiteni. A lampatest fényforrasa nem cserélheté; ha a fényforras eléri élettartama végét,
az egész lampatestet ki kell cserélni.
Ez a cikk nem alkalmas helyisé u és csak 6s célokra szolgal.

Ne szerelje fel vagy helyezze gaz- vagy elektromos fiitStestek, kandallok, gyertyak vagy hasonlo
hoforrasok kozelébe.

Ne régzitse a termék it kapcsokkal vagy és ne akassza éles horgokra vagy szgekre.
Ne engedje, hogy a lampék érintkezzenek a tapkabellel vagy barmilyen vezetékkel.

Huzza ki a terméket a konnektorbol, ha elhagyja a hazat, nyugovora tér, vagy feliigyelet nélkiil hagyja.

Ez egy elektromos termék - nem jatékszer! A tliz, égés, személyi sériilések és aramiités veszélyének
elkerlilése érdekében nem szabad jatszani vele, vagy olyan helyre helyezni, ahol kisgyermekek elérhetik.
Aterméket ne hasznélja a rendeltetésétdl eltér6 célra.

. Azsindrra, vezetékre vagy fényfiizérre ne akasszon diszeket vagy mas targyakat.

Hasznalat kézben ne takarja le a terméket ruhéval, papirral vagy més anyaggal, amely nem a termék része.

. Ne csukja ré az ajtot vagy ablakot a termékre vagy a hosszabbito kabelekre, mert ezzel megsértheti a

vezeték szigetelését.

. Olvassa el és tartsa be a terméken talalhat6 vagy a termékhez mellékelt 6sszes utasitast.

Ne alancot a tapellatashoz, amig be van csomagolva.

. Ha a lampék eltornek vagy megsériilnek, a lancot nem szabad hasznalni/fesziiltség ala helyezni,

biztonsagosan értalmatlanitani kell.

. Alampak nem cserélhetok.

FIGYE LM EZTETES A TOHO'I'I'VAGY H IANYZO LAMPA ARAMUTEST OKOZHAT. NE HASZNALJA.
A anak 1ala rugalmas vezetéket
hatékonyan régziteni kell a falhoz, ha a vezeték karnydjtasnyira van.

. ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT.

Hasznalati és kezelési utasitasok

a.

FIGYELMEZTETES - Kulterl
be keII tartanl az

Ha a terméket €16 fara helyezi, a fa legyen gondozott és friss. Ne helyezze olyan él6 fara, amelyen a
tlk barnak vagy konnyen hullanak. Az €6 fa tartoja mindig legyen vizzel feltsltve.

Ha a terméket féra helyezi, a fat rogzitse szildrdan, hogy stabilan alljon.

Hasznalat vagy ismételt hasznalat el6tt alaposan vizsgalja meg a terméket. Dobjon ki minden ol-
yan terméket, amelyen elvagodott, megsériilt vagy kikopott a vezeték szigetelése vagy maga a

A osztalyu felelésség kizarasa: A berendezést tesztelték, és megallapitottak, hogy megfelel az A
osztalyu digitélis eszkdzokre vonatkozo hatarértékeknek az FCC-szabalyok 15. része szerint. Ezeket
a hatarértékeket ugy hatérozték meg, hogy lakossagi telepités esetén ésszerii védelmet nyujtsanak
a karos interferenciak ellen. A berendezés radiofrekvencias energiat éllit el6, hasznal és sugarozhat
ki, és ha nem az utasitasoknak megfeleléen telepitik és hasznljak, zavarhatja a radiokommunikéciot.
Azonban nem garantélhato, hogy egy konkret telepités soran nem Iép fel zavar. Ha a berendezes
karos interferenciat okoz a radio- vagy televiziovételben, ami a b ki- és
dllapithatd meg, azt tandcsoljuk, hogy prébdlja meg kikiszobini az interferencit az alébbi
i alamelyikével vagy azok

« Iranyitsa mas felé, vagy helyezze 4t a vevéantennat.

+ Novelje a tévolsagot a berendezés és a vevé kozott.

+  C a avevd & &t kiilonboz6 dramkoron lévo aljzathoz.
+  Kérjen a ker 6l vagy egy radio-/televizio-technikustol..
Kompatibili yilatkozat

A vezeték nélkiili teljesitmény az eszkdz Bluetooth/WiFl vezeték nélkiili technologigjatol fligg,
kérjiik, forduljon az eszkéz gyartéjahoz. A Ledworks SRL nem vallal felelésséget az ilyen eszk6zok
hasznalatabdl ered6 adatvesztésért vagy szivargasért.

A FIGYELEM!

tassa a fényfiizért a éghez, amig be van csomagolva. A csatlakozokabel nem
Jav.«ham vagy cserélhets. NEM CSERELHETO 1ZZOK. Ne csatlakoztassa a fényfiizért mas gyarto
késziilékeinek elektromos rendszeréhez. VIGYAZAT! Fulladasveszély. Kisgyermekek elél elzarva
tartando.

K

Megjegyzés: Komyezetvedelem és | é és. A jogilag
elektronikus és akku & den ar

az
i azok
élettartamanak végén. Ezeket ingyenesen vissza lehet juttatni kijel6lt nyilvanos gytjtdpontokra
vagy keresztiil. A adatok térlése a fogyaszto feleléssége. Azok az izzok
és akkumulatorok, amelyeket blztonsagosan eltavullthatok és nem éallandéan vannaktelepnve kulon
hulladékkezelésre kell keriiljenek. A j; ) torténdé

regionalis szabalyok hatarozzak meg. Az athuzott kuka szimboluma azt jelzi, hogy az elektronikus
eszkozoket és akkumulatorokat az élettartamuk végén soha nem szabad a haztartasi hulladék kézé
dobni. A kuka alatti szimbélumok az egyes anyagok (6lom = Pb, higany = Hg, kadmium = Cd) esetleges
jelenlétét jelzik. Ez a szétvalasztas sziikséges, mivel az akkumulatorok és az elektronikus eszkdzok
értékes erdforrasokat, valamint az emberekre és a kdrnyezetre karos anyagokal tar\elmaznak

vezeték, megrepedt a lampa tartéja vagy burkolata, meglazultak a vagy

Az akkt atorok és lel6 elektronikus Ujrahasznosita y és

valt a rézhuzal.

A termék tarolasakor 6vatosan tavolltsa eI a termeket a helyérdl, beleértve a fakat, agakat vagy
bokrokat, hogy a termék i és i ne legyenek tulzott fizikai
hatasoknak vagy igénybevételnek kitéve.

Ha nem hasznalja, tarolja hiivés, szaraz, napfénytél védett helyen.

A miikodésre a kdvetkezé két feltétel vonatkozik: (1) ez a késziilék nem okozhat interferenciat, és
(2) ennek a késziiléknek minden interferenciat el kell fogadnia, beleértve az olyan interferenciat is,
amely a késziilék nem kivant miikédését okozhatja.

szolgalé 6 lampak

P! atiliz,aza

esetén mindig

ésa
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Ne telepitse olyan fakra, amelyek tiii, levelei vagy agai fémmel vagy fémnek latsz6 anyaggal van-
nak bevonva.

Ne szerelje fel vagy a alda
vagy megsé
A foldzarlatvédelmi kapcsolo (GFCI) védelmet biztositani kell a kiiltéri hasznalatra szant hor-
dozhaté lampa dramkérén vagy aljzatan. Rendelkezésre alinak beépitett GFCl-védelemmel ella-
tott aljzatok, amelyek hasznélhatok erre a biztonséagi intézkedésre.

Csak kiiltéri hasznalatra alkalmas hosszabbité kabellel hasznalja, példaul SEW, SEOW, SEOOW,
SOW, SOOW, STW, STOW, STOOW, SJEW, SJEOW, SUEOOW, SJW, SJOW, SJOOW, SJTW,
SJTOW vagy SUTOOW tipusu hosszabbité kabellel.
A fényflizér két k vagy

gy, hogy a megszak adjon

régzithetd.

djrafelhasznalasaval hozzéjarulsz a kdrnyezet és az emberi egészség megovasahoz.

A gyartd, a Ledworks Srl kijelenti, hogy az eszkéz megfelel az (LVD) 2014/35/EU, (RED) 2014/53/EU
(EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006 irany Az EU

nyilatkozat teljes szévege a kévetkezé internetes cimen érheté el: www.twinkly.com/certifications

A gyarto, a Ledworks Srl, kijelenti, hogy ez az eszkéz megfelel az Egyesiilt Kirdlysag 2023-
as termékbiztonsagi és tavkozlési infrastruktira (Biztonsagi
relevans 6 termé ). Az UK-nr teljes szovege az aldbbi
internetcimen érheté el: www.twinkly.com/cybersecurity.

ények

Rendszerkévetelmény

Biztositsa a késziilék kompatibilitésat a hivatalos Apple App Store-
ban (i0S) vagy a Google Play Aruhazban (Android) a Twmk\y
alkalmazashoz kapcsolédé rendszerkd y l.

Miiszaki adatok
Tapellatas: lasd a cimkét
IP védettség: IP44

Prémium min&ségi LED-diédak

A minéségi szinvisszaadas érdekében a Twinkly termékek csak kivalé minéségii LED-eket hasznalnak.
A Twinkly RGB és RGB+W termékei olyan minéségi elvek betartasaval és eljarasokkal késziilnek,
amelyek segitségével nagy tisztasagu alapszineket érhetiink el. Az aldbbi tablazat a kék, z6ld és piros
komponensek minimalis gerjesztési tisztasagi értékeit mutatja.

Bluetooth-licencelés

A Bluetooth Bluetooth® szévédjegy és a logok a Bluetooth SIG, Inc. bejegyzett védjegyei, és a
Ledworks SRL éltal térténé felhasznalasuk licenc alapjan torténik. Egyéb védjegyek és kereskedelmi
nevek a megfeleld tulajdonosok tulajdonat képezik.



Az RF miikédtetése 802.11 b/g/n Wi-Fi/ Szintisztasagi értékek

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Kék >90%
Frekvencia 2402/2480 Mhz Zold >65%
Max kimeneti teljesitmény <100mwW Piros >95%

H Citeste si urmeaza toate instructiunile privind siguranta.

1. CITESTE SI URMEAZA TOATE INSTRUCTIUNILE PRIVIND SIGURANTA..

2. Numonta si nu amplasa langé incalzitoare pe gaz sau electrice, seminee, luméanari sau alte surse
similare de céldura.

3. Cablul sau cablul flexibil extern al acestui corp de iluminat nu poate fi inlocuit; in cazul in care

cablul este deteriorat, corpul de iluminat trebuie distrus. Sursa de luminé a acestui corp de

iluminat nu poate fi inlocuité; atunci cand sursa de lumina ajunge la sfarsitul duratei de viata,

intregul corp de iluminat trebuie inlocuit.

Acest articol nu este potrivit pentru iluminarea unei incéperi si este doar in scop decorativ.

Nu fixa cablurile produsului cu capse sau cuie si nu pune pe cérlige sau cuie ascutite.

Deconecteaza produsul cand pleci de acasa, cand te culci sau dacé este lasat nesupravegheat.

Acesta este un produs electric — nu o jucarie! Pentru a evita riscul de incendiu, arsuri, vatamari

corporale si soc electric, nu trebuie sa te joci cu acesta sau sa il amplasezi in locuri in care copiii

mici pot ajunge la el.

9. Nu utiliza acest produs pentru alte utilizari decat cele prevazute.

10. Nu agata ornamente sau alte obiecte de cablu, sarma sau sfoara usoara.

1. Nu acoperi produsul cu cérp, hartie sau orice material care nu face parte din produs atunci
cand este utilizat.

12. Nu prinde produsul sau prelungitoarele la usi sau ferestre deoarece acest lucru poate deteriora
izolatia firului.

13. Citeste si urmeaza toate instructiunile de pe produs sau furnizate impreuna cu produsul.

14. Nu conectati lantul la sursé in timp ce este in ambalaj.

15. Tn cazulin care lampile se sparg sau se deterioreaza, lantul nu trebuie utilizat/alimentat, ci aruncat
in conditii de siguranta.

16. Lampile sunt de unica folosinta.

17. AVERTISMENT - RISC DE ELECTROCUTARE DACA LAMPILE SUNT SPARTE SAU LIPSESC.
ANU SE FOLOSI.

18. Pentru a reduce riscul de strangulare, cablurile flexibile conectate la acest corp de iluminat
trebuie sa fie fixate eficient pe perete daca cablurile sunt la indemana.

19. PASTREAZA ACESTE INSTRUCTIUNL.

© N o s

Instructiuni de utilizare si ingrijire

a. Cand produsul este asezat pe un copac adevarat, acesta trebuie sa fie bine intretinut si proaspat.
Nuil aseza pe copacii adevarati, ale céror ace sunt maronii sau se desprind usor. Pastreazé supor-
tul pentru copacul adevarat plin cu apa.Wird das Produkt auf einem Baum angebracht, muss der
Baum gut gesichert und stabil sein.

b. Daca produsul este asezat pe un copac, acesta trebuie sa fie bine asigurat si stabil.

c. Tnainte de utilizare sau reutilizare, inspecteaza produsul cu atentie. Aruncé orice produse care
au taiat, deteriorat sau uzat izolatia firelor sau cablurile, fisuri in suporturile sau carcasele lampii,
conexiuni slabite sau fire de cupru expuse.

d. Cand depozitezi produsul, indeparteaza cu grija produsul de oriunde este amplasat, inclusiv co-
paci, ramuri sau tufisuri, pentru a evita orice presiune sau stres nejustificat(d) asupra conducto-
rilor, conexiunilor si firelor produsului.

e. Cand nu este folosit, pastreaza-l intr-un loc racoros si uscat, ferit de lumina soarelui

. Functionarea este supusa urmatoarelor doua conditii: (1) acest dispozitiv nu trebuie sa provoace
interferente si (2) acest dispozitiv trebuie sa accepte orice interferents, inclusiv interferentele
care pot cauza functionarea nedorité a dispozitivului.

AVERTISMENT - Céand utilizati corpuri de iluminat portabile pentru exterior, trebuie sa respectati

rénire personala.

a. Nuinstala pe copaci cu ace, frunze sau acoperiri ale ramurilor din metal sau materiale care arata
ca metalul.

b.  Nu monta sau sprijini firel intr-un mod care poate taia sau deteriora izolatia firului.

c. Protectia cu intrerupator de circuit la defect de pamant (GFCI) trebuie sa fie asiguraté pe cir-
cuitele sau prizele utilizate pentru corpul de iluminat portabil in locuri umede. Sunt disponibile
prize cu protectie GFCI integrata care pot fi utilizate pentru aceasta masura de siguranta.

d. Utilizati numai cu un cablu prelungitor pentru exterior, cum ar fi un cablu prelungitor de tip SEW,
SEOW, SEOOW, SOW, SOOW, STW, STOW, STOOW, SJEW, SJEOW, SJEOOW, SJW, SJOW,
SJOOW, SITW, SUTOW sau SUTOOW.

e. Sirul de lumini poate fi fixat cu doua gauri pentru chei sau banda adeziva.

Declinare a responsabilitatii Clasa A: Acest echipament a fost testat si s-a constatat ca respecta
limitele pentru un dispozitiv digital de Clasa A, in conformitate cu Partea 15 din Regulile FCC. Aceste
limite sunt concepute pentru a oferi o protectie rezonabild impotriva interferentelor ddunatoare intr-o
instalatie rezidentiald. Acest echipament genereaza, utilizeaza si poate radia energie de frecventa
radio si, dacé nu este instalat si utilizat in conformitate cu instructiunile, poate provoca interferente
déunatoare comunicatiilor radio. Cu toate acestea, nu exista nicio garantie ca interferentele nu vor
apérea intr-o anumité instalatie. Daca acest echipament cauzeaza interferente daunatoare receptiei
radio sau televiziunii, ceea ce poate fi determinat prin oprirea si pornirea echipamentului, utilizatorul
este incurajat sé incerce sé corecteze interferenta prin una sau mai multe dintre urmatoarele masuri:

+ Reorienteazd sau muté antena de receptie.

+ Mareste distanta dintre echipament si receptor.

+  Conecteaza echipamentul la o priza de pe un circuit diferit de cel la care este conectat receptorul.

«  Consulta distribuitorul sau un tehnician radio/televiziune cu experienta pentru ajutor.

Compatibilitate Renuntare

Performantele wireless depind de ia wireless V/WiFl a ilui dvs.; consultati
producétorul dispozitivului. Ledworks SRL nu va fi raspunzatoare pentru pierderile de date sau
scurgerile de informatii rezultate din utilizarea acestor dispozitive.

A AVERTIZARE!

Nu conecta sirul de lumina la sursa de alimentare in timp ce este in ambalaj. Cablul de conectare
nu poate fi reparat sau inlocuit. BECURI DE UNICA FOLOSINTA. Nu conecta acest sir de lumina
electric la dispozitive de la alt producator. ATENTIE! Pericol de strangulare. A nu se lasa la indemana
copiilor mici.

Nota: Protectia mediului si eliminarea deseurilor. Consumatorii sunt obligati prin lege sa elimine
R in mod corespunzator dispozitivele electronice, becurile si bateriile la sfarsitul duratei lor de
viata. Acestea pot fi returnate gratuit la punctele publice de colectare desemnate sau prin inter-
mediul comerciantilor. Stergerea datelor personale este responsabilitatea consumatorului. Becurile si
bateriile care pot fi scoase in siguranta si care nu sunt instalate permanent trebuie separate pentru
eliminare separata. Detaliile privind eliminarea conformé cu legea sunt reglementate de legislatia
regionala. Simbolul unui cos de gunoi barat indicé faptul ca dispozitivele electronice si bateriile nu
trebuie eliminate niciodata cu deseurile menajere dupé durata lor de viata. Simbolurile de sub cosul
de gunoi indica prezenta posibild a anumitor substante (plumb = Pb, mercur = Hg, cadmiu = Cd).
Aceasta separare este necesara deoarece bateriile si dispozitivele electronice contin atat resurse
valoroase, cat si substante nocive pentru oameni si mediu. Prin reciclarea, colectarea si reutilizarea
bateriilor si dispozitivelor electronice adecvate, contribui la protectia mediului si a sanatatii umane.

Producitorul, Ledworks Srl, declaréd ca acest dispozitiv respecta Directivele (LVD) 2014/35/UE, (RED)
2014/53/UE, (EMC) 2014/30/UE, (RoHS) 2011/65/UE, (REACH) 1907/2006. Textul integral al declaratiei de
conformitate UE este disponibil la urméatoarea adresa de internet: www.twinkly.com/certifications

Producatorul, Ledworks Srl, declard cé acest dispozitiv respecté reglementérile privind securitatea
produselor si infrastructura de telecomunicatii din Regatul Unit (Cerinte de securitate pentru
produsele conectabile relevante) din 2023. Textul complet al declaratiei de conformitate a UK este

i iile de sit ta de bazé pentru a reduce riscul de incendiu, si

ibil la urma adresa de internet: www.twinkly.com/cybersecurity
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Cerinte de sistem Specificatii tehnice
Alimentare cu curent: vezi eticheta

Protectie IP: IP44

Asigurati compatibilitatea dispozitivului consultand cer-
intele de sistem listate in App Store-ul oficial Apple (i0S) sau
Google Play Store (Android) referitoare la aplicatia Twinkly.

Diode LED de calitate premium

Pentru a asigura o redare ridicata a culorilor, produsele Twinkly folosesc numai LED-uri de inalta calitate.
Produsele Twinkly RGB si RGB+W sunt produse dupé principii si procese de calitate care ne permit
sa obtinem un grad ridicat de puritate a culorilor primare. Valorile minime de puritate de excitatie ale
componentelor Albastru, Verde si Rosu sunt prezentate in tabelul de mai jos.

Licentiere Bluetooth

Mucmpykuuu 3a ynompeba u 2puku

a. Kozamo npogykmbm ce nocmaBs Bvpxy kuBo gopBo, gopBomo mpsbBa ga e gobpe noggvpkaHo
u cBexko. He nocmaBsatime npogykma Bvpxy *uBu gopBema, yuumo uzauuku ca kapaBu uau ce
4ynsam AecHo. Moggupkaltime gopxkaua 3a kuBomo gbpBo nvaeH ¢ Boga.

b. Ako npogykmem ce nocmaBs 8vpxy gvpBo, gbpBomo mps6Ba ga e gobpe 3akpenero u cmabuaHo.

c. [pegu ga u3r uAU u3r noBmopHo, B a npogykma.
N3xBvpreme Bcuuku npogykmu, koumo umam Hapsi3aHa, noBpegeHa uAau HakbcaHa u3oAauust
Ha npoBogHuuume uau kabeaume, nykHamuHu 8 gvpkauume uau kopnycume Ha Aamnume,
pa3xnabeHu Bpovzku uau omkpumu MegHu npoBogHuuu.

d. Kozamo cuxpaHsBame npogykma, BHumameaHo 20 omcmpaHeme om Mscmomo, kbgemo e
nocmaBeH, BkalouumeaHo gbpBema, kaoHu uAu xpacmu, 3a ga L 3

Marca verbala si logo-urile Bluetooth® Bluetooth® sunt marci inregistrate detinute de Bluetooth SIG, unu Bopxy {ume, Bprgkume u >j<uuume Ha npogykma.
Inc. si orice utilizare a acestor marci de catre Ledworks SRL se face sub licenta. Alte marci comerciale e. Kozamo e " P9y ;20 2pukauBo Ha xnagHo U cyxo mAcmo,
si denumiri comerciale apartin proprietarilor respectivi. 2 om
f. 1AMa e npegMem Ha caegHume gBe ycaoBus: (1) moBa ycmpoiticmBo He moxke
. " _— R . . ga npuvuHsBa cmyweHus u (2) moBa ycmpolcmBo mpsa6Ba ga npuema BcakakBu cmyweHus,
Functioneaza cu RF pentru 802.11 b/g/n Wi-Fi / Valori de puritate a culorii y -
¥ BkalouumenHo cmyuwieHus, koumo Mozam ga np! paboma Ha
Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Albastru >90%
Frecventa 2402/2480 Mhz Verde >65% MPEAYNPEXAEHUE - Mpu u3noa3BaHe Ha npeHocumu ocBemumennu mena 3a BoHwHa ynompeba,
Putere maxima de iesire <100mwW Rosu >95% Bunazu mps6Ba ga ce g6 0CcHOBHU 1 Mepku 3a 8 Ha pucka om noxap,
kmp Ygap U AUYHU HapaHsBaHus.
a. He moHmupatime Bopxy gbpBema, koumo umam uzauuku, Aucma uau kaoHu, nokpumu ¢ MEMaa uAu
Mamepuaau, koumo NpUAUYam Ha Meman.
b. He MoHmupatime u He noggbpxkalime npoBogHuyume no HauuH, kolimo MoXe ga npepexke uAu
Mp u Bcuuku 3a noBpegu uzonauusma Ha npoBogHuka.

1. MPOYETETE U CNA3BAVTE BCUYKN UHCTPYKLIUM 3A BE3OMACHOCT.

2. He MoHmupatime u He nocmaBsiime B 6auzocm go 2a30Bu uau enekmpuuecku HazpeBamenu, kamuHu,
cBewu UAU gpy2u NOgoBHU U3MOYHULU Ha MONAUHA.

3.  BbHWwHUsAM 2bBkaB kabea uau wHyp Ha moBa ocBemumeAHo MsAA0 He Moke ga ce 3ameHs; ako WHYpbm
e noBpegeH, ocBemumeaHomo msro mpsbBa ga ce yHuwoku. CBemauHHUsM uzmouHuk Ha moBa
ocBemumeaHo msaao He MoXke ga ce 3amens; kozamo cBemauHHusim umouruk gocmuzHe kpas Ha cBos
*uBom, usnomo ocBemumenHo msano mps6Ba ga ce 3ameHu.

4. ToBa u3geAue He e nogxogaAwo 3a ocBemsBaHe Ha NOMeLWeHUs U € NpegHa3HaueHo camo 3a gekopauusi.

5. He ] UAU NUPOHU, HUMO 20 nocmaBsime
Bopxy ocmpu kyku uau nupoHu.

6. He no3BoasBalime Ha AaMnume ga nouuBam Bopxy 3axpaHBawus kabea uau Bopxy kakBamo u ga e
skuua.

7. W3knalouBatime npogykma om eaekmpuueckama mpexa, kozamo Hanyckame kvwama uau ce
npubupame 3a npe3 Howma, uAu ako e ocmaBeH 6e3 Hag30p.

8. ToBa e enekmpuuecku npogykm - He e uezpauka! 3a ga ce uzbezre puckem om noxXap, uzzapsiHus,
menecHu HapaHsiBaHus u mokoB ygap, He mpsi6Ba ga ce uzpae ¢ Hezo uAu ga ce nocmaBs Ha Mecma,
kovgemo manku geua Mo2am ga 20 gocmuzHam.

9. He u3noa3Batime mo3u npogykm 3a gpyau ueAu, pa3audHu om npegHazHaueHuemo my.

10. He 3 u UAU gpyau Ha kabeaa, )kuuama uau cBemauHHama Huwka.

11. He nokpuBalime npogykma c kvpna, xapmus uau gpyz Mamepuan, kolimo He e yacm om npogykma,

kozamo ce ugnoa3Ba.

He 3amBapsatime Bpamu uau npo3opuu Bupxy npogykma uAu ygbakumeaume, muil kamo moBa Moxke

ga noBpegu u3oAayusima Ha npoBogHuka.

Mpouememe u cna3Balime Bcuuku uHcmpykuuu, koumo ca nocmaBeHu Ha npogykma uAu ca

npegocmaBeHu ¢ npogykma.

14. He cBup3Bail koM 3axpaHB; , gokamo e B onakoBkama.

15. Mpu cuynBaHe uau noBpega Ha namnume Bepuzama He mpsi6Ba ga ce u3znoa3Ba/3axpanBa, a ga ce

u3xBopAu BezonacHo.

/aMnume He MO2am ga ce 3aMeHsIm.

NPEAYMPEXXAEHWE - PUCK OT EAEKTPUYECKUN YAAP MPU CHYMEHWU WA AUMCBALLIV AAMIN. HE

U3MOASBAMTE.

3a ga ce HaManu puckbm om 3agywaBaHe, 2bBkaBume kabeau, cBop3aHu ¢ mo3u ocBemumen, mps6Ba

ga 6vgam edekmuBHo 3akpeneru koM cmeHama, ako kabeaume ca Ha egHa poka pazcmosiHue.

3AMA3ETE TE3M UHCTPYKLMW.
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c. 3awumama c npekvcBau Ha 3a3emumennus mok (GFCI) mps6Ba ga 6bge ocuzypeHa Ha cxemume

koumo we ce ni3ar MOmMoO msaA0 Ha Mokpu
mecma. HaauuHu ca koimakmu ¢ Bzpagera 3awuma GFCI, koumo Mo2am ga ce u3noa3Bam 3a ma3u
mspka 3a 6e3onacHocm.

d. WM3noa3Batime camo ¢ ygomkumeneH kabea 3a BoHwHa ynompe6a, kamo Hanpumep ygbakumeaeH
kaben om mun SEW, SEOW, SEOOW, SOW, SOOW, STW, STOW, STOOW, SJEW, SJEOW, SJEOOW, SJW,
SJOW, SJOOW, SJTW, SJTOW uAu SJTOOW.

e. CBemauHHusim Hu3 MoXe ga ce 3akpenu c gBe kalouoBu gynku uau Aensiwa AeHma.

uAu koM

Omka3 om omzoBopHocm 3a kaac A: ToBa p e ue ye omzoBaps Ha
ozpaHuuyeHusima 3a uugpoBo ycmpolicmBo om kaac A, cbaaacHo yacm 15 om npaBuaama Ha FCC. Te3u

02p: ca ga PsAM pa3yMHa 3awuma cpewy BpegHu cMyweHus npu kuAulHa
[ 19, ToBa He u Moxke ga uzabuBa paguoyecmomHa eHepaus u,
ako He e u 8 cvor c p , MOXke ga npuduHu BpegHu

y Ha paguokomyHukauuume. Bvnpeku moBa He cvwecmByBa 2apaHuus, ye npu konkpemna

[ 15 HAMa ga Bob3Huk y . Ako moBa npuyuHsBa BpegHu cMyuweHus B
paguo- uAu meaeBu3uoHHomo npuemate, koemo MoXe ga ce upe3 uzkaloud u

Ha obopygBaHemo, Ha nompe6umens ce npenopbuBa ga ce onuma ga kopuzupa cMyweHusma upe3 egHa
uAu noBeue om caegHume Mepku:

n me uAu npi npueMHama aHmeHa.
. (:] mo mexXgy pYyg Mo U npuemHuka.
o CBubpk 8 Ha Bepuea, pazauuHa om ma3u, kom kosmo e cBvp3aH

npueMHukom.
e KoHcyamupalime ce C guAbpa UAu C onumeH paguo/meaeBu3zuoHeH mexHuk 3a nomouws.

A MPEAYMPEXAEHUE!

He cBvp3Baime cB Hu3 koM gokamoe B 1a. CBobp36 1am kaben
He Moke ga Gbge peMOHMUpPaH UAU 3amMeHeH. AAMIUTE HE MOTAT AA CE 3AMEHAT. CBemaunHume
Bepuau He ca npegHa3HaueHu 3a B3aumHo cBvp3BaHe. He cBvp3Balime ma3u cBemauHHa Bepuza

enekmp c ] om gpyz BHWUMAHWE! OnacHocm om 3agywaBaHe.
CobxpaHsBailime Ha MACMO, HegocMbNHO 3a MaAku geua.
R 3abenerkka: Ona3BaHe Ha ok cpega u u3xB n ime ca 3akoHoBo .

ga G) m npaBuaHo { cr Aamnume u 6amepuume B kpas Ha mexHus

- >kuBom. Te mMozam ga 6bgam BbpHamu 6e3naamHo Ha onpegeneHu obuwecmBeHu nyHkmoBe 3a

cvbupaHe uAU upe3 m Buu Ha gpe6Ho. Ha AUYHU gaHHU e omzoBopHocm Ha




nompebumens. Kpywkume u 6amepuume, koumo Mozam ga bgam 6e3onacHo uaeageuu U He ca mpaiiHo

9. Nemojte vjesati ukrase ili druge predmete s kabela, Zice ili svjetlosne Zice.

uHcmaAupaHu,mpﬂﬁea ga 6bgam omgeneHu 3a 0mMgeAHo u3xB: n 32 10. Ne prekrivaj
ce om neacmBo. CumB Ha 3auepl kow 3a 6okayk

noka3Ba, ue v u 'e Hukoza He mps6Ba ga ce U3X3bpl\ﬂm ¢ 6umoBume

omnagbyu creg kpas Ha mexHus kuBom. CumBoaume nog 3a 6okayk

HaAuuue Ha onpegeneHu BewecmBa (onoBo = Pb, »uBak = Hg, kagmuti = Cd). ToBa pa3gensiHe e Heobxogumo,
mull kamo 6amepuume u eaekmpoHHume ycmpoiicmBa cogbpkam kakmo ueHHu pecypcu, maka u
BewecmBa, BpegHu 3a xopama u okoAHama cpega. Ype3 pt paHe, ur

Ha 6amepuu u 1 enekmpOoHHU yCrT MU gonpuHacsiw 3a onagBaHemo Ha okoHama cpega
uuoBewkomo 3gpaBe.

Mpou3Bogumensm, Ledworks Srl, gekaapupa, 4e moBa ycmpoticmBo coomBemcmBa Ha gupekmuBume
(LVD) 2014/35/EC, (RED) 2014/53/EC, (EMC) 2014/30/EC, (RoHS) 2011/65/EC, (REACH) 1907/2006.
MoAHusm mekem Ha EC gekaapauusima 3a cobomBemcmBue e gocmbneH Ha CAegHUS UHMepHem agpec:
www.twinkly.com/certifications
n Ledworks Srl
pagnopegbu 3a cuezypHocm Ha npogykmume u meaekomyHukauuoHHama uHdgpacmpykmypa
(M3uckBaHus 3a cuzypHocm 3a nogxogswu cBvbp3Baemu npogykmu) om 2023 2. MbAHUSM mekem Ha
gekaapayusma 3a cbomBemcmBue Ha UK e gocmbneH Ha CAegHUs UHMepHem agpec:
www.twinkly.com/cybersecurity.

ye moBa yi Ch

Ha 6pL

WN3uckBaHus kem cucmemama

Ocuzypeme cbBmecmumocm  Ha kamo
ce p kom 8 3axpaHBaHe: Bukme
oduyuanHus Apple App Store (i0S) uau Google Play Store (Android) IP 3awuma: P44
Bv8 Bpv3ka c npuackeHuemo Twinkly.

TexHuuecku cneyudukayuu

BucokokauecmBeHu LED guogu

3a ga ce zapaHmupa Bucokomo uBen , B npogy ne Ha Twinkly ce B camo
Bt Mpogy ne RGB u RGB+W Ha Twinkly ce npou3Bekgam 8
cvomBemcmBue ¢ npuHyunumMe u 3a , koumo Hu 1 Bam ga nocmuzHem
Bucoka cmeneH Ha Ha uBsm. M ne cr Ha uucmomama Ha

Bv36ykgaHe Ha cuHus, 3eAeHus U yepBeHus komnoHeHm ca noka3aHu 8 mabauuama no-goay.
AuueH3upaHe Ha Bluetooth

Aymama Bluetooth® u Aozama Bluetooth ca Bcku mapku,

Ha Bluetooth SIG, Inc., u Bcsako uznoa3zBaHe Ha me3u mapku om Ledworks SRL e no AuueHs.

\paHu

Apyau Bcku mapku u m Bcku Hal 19 ca Ha cbomBemHume um
co6cmBeHuuu.

Pa6omHu paguoyecmomu 3a 802.11 b/g/n Wi-Fi / Cmotu Ha na Ha

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE CuHbo >90%

Yecmoma 2402/2480Mhz  3eneHo >65%

MakcumanHa MmowHocm MowHoecm <100mwW YepBeHo >95%

Progitajte i slijedite sve sigurnosne upute.

1. Nemojte montirati ili postavljati u blizini plinskih ili elektricnih grijaca, kamina, svijeca ili drugih sli¢nih
izvora topline.

2. Vanjski fleksibilni kabel ili kabel ovog svjetilike ne moZe se zamijeniti; Ako je kabel ostecen, svjetiljka ce
biti unitena. Izvor svjetlosti ovog svjetilike nije zamjenjiv; kada izvor svjetiosti dosegne svoj kraj Zivota,
zamjenjuje se cijelo svjetlo.

8. Ovaj ¢lanak nije prikladan za osvje!\jen]e prostorije i namijenjen je samo za dekoraciju.

4. Ne ucvrscuijte ozicenje p ili avlima ili stavljajte na ostre kuke ili avle.

5.

6

Ne dopustite da svjetiljke pocivaju na dovodnom kabelu ili na bilo kojoj Zici.
Iskljucite proizvod prilikom izlaska iz kuce ili prilikom odlaska u mirovinu preko nodi ili ako se ostavi bez
nadzora.

7. Ovo je elektricni proizvod - a ne igracka! Kako bi se izbjegao rizik od pozara, opeklina, tjelesnih ozljeda i
strujnog udara, ne smije se igrati s njim ili ga smjestiti tamo gdje mala djeca mogu doci do njega.

8. Ne koristite ovaj proizvod za drugu uporabu osim za njegovu namjenu.

proizvod krpom, papirom ili bilo kojim materijalom koji nije dio proizvoda kada se koristi.

1. Ne zatvarajte vrata ili prozore na proizvodu ili produznim kabelima jer to moze ostetiti izolaciju Zice.

12. Procitajte i slijedite sve upute koje se nalaze na proizvodu ili su isporu¢ene s proizvodom.

13. Ne spajajte lanac na opskrbu dok je u pakiranju.

14. Ako dode do lomaiili ostecenja svjetala, lanac se ne smije koristiti/pod naponom, ve¢ ga sigurno odlagati.

15. Svijetiljke nisu zamjenjive.

16. UPOZORENJE - OPASNOST OD STRUJNOG UDARA AKO SU SVJETILJKE SLOMLJENE ILI
NEDOSTAJU. NEMOJTE KORISTITI.

17. Kako bi se smanijio rizik od gusenja, fleksibilne Zice povezane s ovom svjetilikom trebaju biti u¢inkovito
pricvrécene za zid ako su Zice u dosegu ruke.

18. SPREMITE OVE UPUTE.

Upute za uporabu i njegu

a. Kada se proizvod stavi na Zivo drvo, stablo treba dobro odrzavati i svjeZe. Ne stavljajte na Ziva stabla
u kojima su iglice smede ili se lako odlomite. DrZite Zivi drzac stabla napunjen vodom.

b. Ako se proizvod stavi na drvo, stablo treba biti dobro osigurano i stabilno.

c. Prije uporabe ili ponovne uporabe pazljivo pregledajte proizvod. Odbacite sve proizvode koji imaju
izrezanu, ostecenu ili izlizanu izolaciju Zice ili kabele, pukotine u drzacima ili kucistima svjetiljke, la-
bave spojeve ili izlozenu bakrenu Zicu.

d. Prilikom skladistenja proizvoda paZljivo uklonite proizvod s mjesta na kojem se nalazi, ukljucujuci
drvece, grane ili grmlje, kako biste izbjegli nepotrebno naprezanije ili stres na vodic¢ima proizvoda,
spojevima i Zicama.

e. Kada se ne koristi, uredno Cuvajte na hladnom i suhom mjestu zasticenom od sunceve svjetlosti.

. Rad je podlozan sliedec¢im dvama uvjetima: (1) ovaj uredaj ne smije uzrokovati smetnje i (2) ovaj
uredaj mora prihvatiti sve smetnje, ukljuéujuéi smetnje koje mogu uzrokovati nezeljeni rad uredaja

UPOZORENUJE - Prilikom koristenja prijenosnih svjetiljki za vanjsku upotrebu, uvijek treba slijediti
osnovne sigurnosne mjere opreza kako bi se smanjio rizik od poZara, strujnog udara i osobnih
ozljeda.

a. Ne postavljajte na drvece koje ima igle, lis¢e ili granske obloge od metala ili materijala koji iz-
gledaju kao metal

b. Nemojte montirati ili podrZavati Zice na nacin koji moZe rezati ili ostetiti izolaciju Zice.

c. Zastita uzemljenja (GFCI) mora biti osigurana na krugu ili uti¢nicama koje ce se koristiti za pri-
jenosnu svjetiljku na mokrim mjestima. Dostupne su uti¢nice s ugradenom GFCI zastitom koje se
mogu koristiti za ovu mjeru sigurnosti.

d. Koristite samo s produznim kabelom za vanjsku upotrebu, kao $to je produzni kabel tipa SEW,
SEOW, SEOOW, SOW, SOOW, STW, STOW, STOOW, SJEW, SJEOW, SJEOOW, SJW, SJOW,
SJOOW, SITW, SUTOW ili SUTOOW.

e. Niz svjetiljki mozZe se pricvrstiti s dvije rupe za kljuceve ili ljepljivom trakom.

Odricanje od odgovornosti klase A: Ova je oprema testirana i utvrdeno je da je u skladu s

ogranicenjima za digitalni uredaj klase A, u skladu s dijelom 15 FCC pravila. Ta su ogranicenja

osmisljena kako bi pruzila razumnu zastitu od Stetnih smetnji u stambenoj instalaciji. Ova oprema

generira, koristi i moZe zraciti radiofrekvencijsku energiju i, ako nije instalirana i koristena u skladu s

uputama, moze uzrokovati Stetne smetnje u radio komunikacijama. Medutim, ne postoji jamstvo da

se smetnje nece pojaviti u odredenoj instalaciji. Ako ova oprema uzrokuje Stetne smetnje radijskom

ili televizijskom prijemu, §to se moze utvrditi iskljucivanjem i ukljucivanjem opreme, korisnik se potice

da pokusa ispraviti smetnje jednom ili viSe sljedecih mjera:

F jerite ili pi antenu.

* Povecajte odvajanje izmedu opreme i prijemnika.

e Spojite opremu u utiénicu na krugu razli¢itom od onog na koji je spojen prijemnik.

e Zapomoc se obratite trgovcu ili iskusnom radijskom/televizijskom tehnicaru.

A UPOZORENJE!

Ne spajajte svjetlosni niz na napajanje dok je u pakiranju. Spojni kabel ne moze se popraviti ili

zamijeniti. SVJETILUKE NISU ZAMJENJIVE. Lanci rasvjete ne namjeravaju interkonekciju. Ne

spajajte ovaj svjetlosni niz elektri¢no na uredaje drugog proizvodac¢a. OPREZ! Opasnost od davljenja.

Drzite se izvan dohvata male djece.

Napomena: Zastita okoli$a i odlaganje otpada Potrosaci su zakonski obvezni pravilno odlagati
elektronicke uredaje, Zarulje i baterije na kraju njihovog Zivotnog vijeka. Oni se mogu besplatno
vratiti na odredena javna mjesta za prikupljanje otpada ili preko prodavaca. Brisanje osobnih
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podataka odgovornost je potrosaca. Zarulje i baterije koje se mogu sigurno ukloniti i nisu trajno

instalirane moraju se razdvoji

za zasebno odlaganje. Pojedinosti o zakonitom odlaganju ureduju

regionalni propisi. Simbol prekrizene kante za otpad oznacava da se elektronicki uredaji i baterije
nikada ne smiju odlagati s kuénim otpadom nakon njihovog Zivotnog vijeka. Simboli ispod kante

oznacavaju mogucu prisutnost odredenih tvari (olovo = Pb, Ziva = Hg, kadmij

Cd). Ovo razdvajanje

je potrebno jer baterije i elektronicki uredaji sadrze i vrijedne resurse i tvari Stetne za ljude i okolis.
Recikliranjem, prikupljanjem i ponovnim koristenjem baterija i prikladnih elektronickih uredaja
doprinosis oduvanju i zastiti okolisa i [judskog zdravja.

Proizvoda¢ Ledworks Srl izjavljuje da je ovaj uredaj u skladu s direktivama (LVD) 2014/35/EU, (RED)
2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006. Cjeloviti tekst izjave
EU-a o sukladnosti dostupan je na: www.twinkly.com/certifications

Proizvodaé, Ledworks Srl, izjavljuje da ovaj uredaj udovoljava britanskim propisima o sigurnosti
proizvoda i telekomunikacijskoj infrastrukturi (Zahtjevi za sigurnost relevantnih povezivih proizvoda) iz
2023. godine. Cijeli tekst UK izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi: www.
twinkly.com/cybersecurity.

Sistemski preduvjeti
Provjerite kompatibilnost uredaja pozivajuéi se na sistemske
zahtjeve navedene u sluzbenoj trgovini Apple App Store (i0S) ili

Tehnicke specifikacije
Napajanje: pogledajte oznaku
IP zastita: IP44

Google Play Store (Android) u vezi s aplikacijom Twinkly.

LED diode vrhunskog razreda

Kako bi se osiguralo visoko renderiranje boja, Twinkly proizvodi koriste samo visokokvalitetne LED
diode. Twinklyjevi RGB i RGB+W proizvodi proizvode se prema principima kvalitete i procesima koji
nam omogucuju postizanje visokog stupnja primarne Gistoce boja. Minimalne vrijednosti cistoce
pobude plave, zelene i crvene komponente prikazane su unutar donje tablice.

Bluetooth licenciranje

Oznaka

Bluetooth i® logotipi registrirani su zastitni znakovi u vlasnistvu Bluetooth SIG-a, Inc., a

svako koristenje takvih oznaka od strane Ledworks SRL-a je pod licencom. Ostali trgovacki i trgovadki
nazivi su oni njihovih vlasnika.

Operativni RF za 802.11 b/g/n Wi-Fi /
Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE
Frekvencija

Maksimalan izlaz Snaga

2402/2480 Mhz
<100mwW

H Awapaote kat akoAouBroTe 6AEG TLG 0d1yieg aoypaleiag.

5 ¢

10.
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AIABAXTE KAI AKOAOYO'HZTE OAEZ TIZ OAHTIET ATDAANEIAL.

To efwtepkd elKapmTo KAAWSLO 1 KAAWSO QUTOU TOU PWTLOTIKOU Jev UMOpel va
avtkataotabei- av To kaAwdLo UNooTEL {NpLa, TO PWTLOTIKG TIPEMEL va kataoTpapet. H pwtevn
TINYT) QUTOU TOU PWTLOTIKOV §€V UMOpPEL va avrikataotabei- dTav n PwTELV) Tmyr| PTACEL 0TO
TEAOG NG {wNiG TNG, TIPETEL va avTikataotaBel oAGKANPO TO PWTLOTLKG.

AuTo To eidog dev eival KataAANAO yla PwTLOHO dwpatiou kat mpoopieTal povo ya
BLAKOTUNTLKOUE OKOTIOUG.

Mnv oTepEwVETE TNV KAAWSILWON TOU TPOIOVTOG WE CUPPANTTLKA 1) KaPPLa Kat pnv Tnv
TOMOBETELTE 08 aLXUNPA AYKLOTPA 1) KappLa.

Mnv apriveTe TOUG AQUITHPEG VA QKOUMTOUV 0TO0 KaAwdLo Tpopodociag 1 e omolodnmote
KaAwaio.

Artoouvdéate To Tipoidv and v mpila dtav Pevyete and To onitL 1} 6TAv ANOCcUPECTE yla TN
vixtan av To aprvete xwpic emifreygm.

Auto eival €va NAekTpLko TPoiov - OxL éva ratxvidl! Ma va amopeuxBei o kivduvog rupkaylag,
E£YKAUPATWY, TPAUMATIONWVY Kal NAekTpomAngiac, dev Tpémel va nailete pe auto kat va To
TomoBeTeiTe O€ aMpeia GOV HUMOPOUV va TO PTACOUV HLKPa TTatdLa.

Mnv xpnotporoLeite autod To TPOLOV yLa AAAN Xpriom aro v TPoPAETIOHEVT.

Mnv kpepdte oToAidLa ) GAa avTikeipeva amne To KaAwadLo, To CUPUA 1) TO PWTLOTLKO KOPSOVL.

11.

12

13.
14.

S

1!

o

16.
17.

ISR

18.

=3

19.

Mnv kaAUTtTeTe TO TIPOidV pe Upaopa, XapTi 1) oroLodnmoTe UALKO Tou dev amoteAel pépog Tou
TpoidvTog 6Tav autd xpnotpornoLeitat.

Mnv kAeivete TIC TOPTEG N} Ta MapaBupa Tavw oTo TPoidv 1 oTa kaAwdLla TTPoékTaong, kaBwe
auTO UTopel va TipokaAéoet ZNULd oTn Hévwon Tou kaAwdiou.

AlaBacTte kat akoAouBr|oTe GAEG TLG 08NYLEC TTOU UTIAPXOUV OTO TTPOLOV 1) TTapEXOVTaL e TO TTPOLoV.
Mnv guvdéeTe TNV aAugida oTnv mapoxr 6co BpiokeTal o guckeuaoia.

. Te nepintwon 8pavong 1 BAGRNG twv Aaprtrpwy n aAuoida dev MpEmeL va xpnotpomoLeital/

evepyoroteital aAa va armoppinTetal pe aspaleta.

OLAGUITTHPEG eV UIMTOPOUV va avTikataotabouv.

MPOEIAOMQIHZH - KINAYNOX HAEKTPOMAHZIAT EAN Ol AAMMOTHPEZ EINAI IMAIMENOI ‘H
AEINOYN. MH XPHZIMOMOIHZETE.

Ma va petwBet o kivauvog Tviypol, n UKApTTn KaAwSLwaT Tov CUVSEETAL e QUTO TO PWTLOTIKO
TIPETEL va elval MO TEAETUATIKA OTEPEWHEVN OTOV TOLX0 av N kaAwdiwon eival o€ andotaon nov
PTAVEL TO XEPL.

DYAA=TE AYTEZ TIZ OAHIIES.

08nyieg xpriong Kat ppovtidag

a.

‘Otav to Tpoidv tonoBeteitat oe Zwvtavo 5EvTpo, To SEVTPO TPEMEL va eival KaAd ouvTnpnpévo
Kat ppéoko. Mnv tomoBeteite oe wvtava dévtpa ota ormoia ot BeAdveg eivat kapé 1 omave
eUKoAa. Alatnpeite T Bk Tou {wvtavol SEvTpou YEUATN UE VEpo.

‘Otav to mpoidv TomoBeteital oe dEvTpo, To SEVTPO TPETEL va eival KaAd acpallopévo kat
otaBepo.

MpLv amo T Xprjon 1) TV EMavayproLHoToinan, emBewpr)oTE TPOTEKTIKA TO TIPOLOV. AmoppiTe
TUXOV TIPOLOVTA TIOU EXOUV KOUHEVT), KATEGTPAUMUEVT 1) (PBappévn povwaon kaAwdiwv 1 kKaAwdiwy,
PWYHEG OTLG UTOSOXEG 1] Ta TEPLBANMATA TWV AQUITTAPWY, XAAAPEC CUVSECELG 1) EKTEBELUEVD
XaAKLVO KaAwdLo.

Katé v amoBrikevon Tou Tpoidvtog, amopakpUVETE TIPOTEKTLKA TO TPOldv amd émou KL av
£xeL tomoBetnBel, oupnepllapfavopévwy dévtpwy, KAadLwv 1 Bauvwy, yla va amnopuyete
oroLadnnoTe adLkatoAdynTn Katandvnan 1) Miean oToug aywyoucs, TIG CUVIETELG Kal Ta KaAwdia
Tou TpoldvToc.

‘Otav dev XPNOLUOTIOLELTE TO TPOLdV, aoBNKeEVCTE TO TAKTOMOLNHEVO Ot §pooepo Kkat ENpo pEpog,
TIPOCTATEVMEVO ATIO TO NALAKO PWG.

H Aettoupyia umokettatr ot akoAouBeg &Uo mpoumoBioels: (1) n Tapouca GUOKEUR dev
EMLTPEMETAL Va TIpoKaAei TapepPoAER kal (2) 1) Tapovoa CUCKEUT) TIPETIEL VA SEXETAL OTIOLETSTTIOTE
TapepPorég, oupreplAapBavopEvwy Twv TapepBOAWV TOU EVEEXETAL va TIPOKAAETOUV
avertBupn TN AeLtoupyia ¢ CUOKELT|G.

MPOEIAOMOIHIH - OTav XPNOLUOTIOLELTE POPNTA PWTLOTIKA EEWTEPLKOU XWPOU, TIPETEL TTAVTA
va akoAouBouvtal ot Baoikég TpopuAdakel aopaleiag yia T HELWON TOU KWEUVOU TUpKaylag,
MAeKTpomMANELaG KaL TPauUaTIoHoU.:

a.

e.

Mnv £yKaTAOTIOETE TO OUCTNHUA O€ SEVTPA TIOU EXOUV BEAOVEG, PUAAA T) kaAUppata KAadLwv and
METAAAO 1) UALKA TIOU HOLAZOUV HE HETAAAO.

Mnv ToroBeteite 1) oTnpidete Ta KAAWSLA HE TPOTIO TIOU UITOPEL va KOWPEL 1} va KaTaoTpEPeL T
HOVWOT) Tou KaAwsiou.

H mpootacia pe Atakdrem Atapporg Meiwaong (GFCI) pémel va apéxetat oTa KUKAWHATa 1j oTLg
mpiZeg mou Ba xpnotponoBouv yia To (PopPNTO PWTLOTIKO OE UYpEQ TomoBeoieq. Ymapxouv
dlaBéoipeg mpileq pe evowpatwpévn npootacia GFCI mou propolv va xpnotporotnBouv ya
auto To pETpo aopaleiag.

XpnoLpomotote povo pe éva KaAwdLo eméKTaomc yia eEwTepkn Xpnom, onwe éva kaAwdio
eméktaong Tunou SEW, SEOW, SEOOW, SOW, SOOW, STW, STOW, STOOW, SJEW, SJEOW, SJEOOW, S)W,
SJOW, SJOOW, SJTW, SJTOW 1 SJTOOW.

H aAvoida pwTiopou propei va otepewBei pe §Uo TpUMEG-KAELSLA 1) QUTOKOAANTN Tawvia.

Arortoinon euBUvng katnyopiag A: O eformAopdg autog €xel eAeyxBel kau £xel PpeBel otL
OUHHOPPWVETAL HE TA OpLA YL PNPLAKEG OUOKEVEG Katnyopiag A, oUpPwWva PE TO pépog 15 Twv
Kkavovwyv FCC. Auta Ta opla £xouv oXedLaoTel yia va mapexouv eUAoyn mpootacia and eruPAapeic
Tapepforéc O olKlaKn eykataotaom. Autog o eEOTALOUOG Tapdyel, XpNoLpoToLel Kal umopel va
EKTIEUPEL EVEPYELA PadLOCUXVOTITWYV Kat, v Sev eykatactabel kaL XxpnotpornonBetl cuppwva pe TG

odnyieg, propet va AE

emPAapeic OTLG paSLOETILKOLVWVIEG. N0TOO0, SEV UTIAPXEL

kapia eyyunaon otL dev Ba eppavioTouv apepPoAéc O€ pla GUYKEKPLUEVT eykatdataon. Eav autdg



o eEomAopoc mpokalet erPAaBeic mapepuPoAéc otn padlopwvikn 1 TnAoTTTik Arjhn, oL omoieg
HrtopoUv va OTOUV e TV pyoroinon Kkat evepyoroinamn tou eEOMALOMOY, 0 XprioTne
evBappuvetal va mpoomabnoel va 5LopBwoet Tig mapepBoAEg pe £va 1) ouvduacpd Twv akdAouBwv
HETPpwV. EMavatonoBeTiOTE 1) pETAKLVI|OTE TNV Kepaia Anpng.

AvEnote v anéotaon peta&l Tou eEOMALOMOU Kat TOU SEKTN.

ZTuvdéote Tov eEOTALONO O TipiZa o€ KUKAWMA SLaPOPETLKO ATto AUTO OTO OToLo eival ouvdedepévog
0 dEKTNG.

ZnTnote T Por)BeLa Tou avTLIPOTWITIOU 0ag 1) EVOG EUMELPOU TEXVLKOU padlopwvou/mmAeopaanc.

Anoroinon euBuvng ouppatotntag

H aoUppatn amédoon efapratar amé v acUpupatn Ttexvoloyia Bluetooth/WiFl tne ouokeuncg
oag, avatpéETe 0TOV KATAoKEVAoTn TG ouokeung oac. H Ledworks SRL dev pépel kapia guBuvn
yia tuxév anwAela de5opéVwy 1) SLaPPOEG TIOU TIPOKUTITOUV AMG TN XPHON QUTWY TWV CUGKEUWV.
OUHBOUAEUTELTE TOV QVTLIIPOCWTIO 1) £vav EUTELPO TEXVLKO padlopwvou/nAeopaanc yia forBeta.

A MPOEIAOMOIHZH!

Mnv guvd£ETE TN OELPA PWTOG 0TIV apoxn pevpatog 6oo Ppioketal otn ouokevaoia. To kKaAwdilo
oUvdeong dev unopel va emokevaotel 1) va avtkataotaBei. O AAMATHPEZ AEN MMOPOYN NA
ANTIKATAZTAGOYN. Ot pwTLOTIKEG aAuoidec dev mpoopilovtal yia dtaguvdear. Mnv ouvdéete autn
TN PWTOCELPA NAEKTPIKA HE OUOKEVEG GAAOU Kataokevaotr). MPOZOXH! Kivduvog otpayyaAlopou.
DUAGETE TNV pHakpLa ano pikpa nadia.

Inpeiwon: Mpootacia MeptBailovtog kat AtaBeom. Ot KATAVOAWTEG UTIOXPEOUVTAL VOMLKA

va aroppiltovy owoTa TLG NAEKTPOVLKEG GUOKEUEG, TOUC AGUITTIPEG KAl TG Hratapieg oto

TéA0G ™G CWiE TOUG. AuTa propolv va ematpapoly dwpedv oe kaBoplapéva dnpoaota onpeia
oUMoYNG N péow epmopwv Atavikic. H dlaypayr) Twv Tpoowrikwy dedopévwv amoteAel euBivn
Tou KatavaAwTr). Ot AQuITTHPEG KAl OL UIMATapies Tov uropolv va apatpeBolv pe aopaAela kat dev
elval povipa eykateotnpéved npénet va dlaxwpilovrat yia Eexwprotr) dtabeon. OL AemttopépeLeg yla
™ vopukr) dtaBeon kaBopiZovral and v mepupepelakn vopoBeoia. To oupBoAo Tou Slaypappévou
KAS0U amoppLUHATWY UTIOSNAWVEL OTL 0L NAEKTPOVLKEG CUOKEUEG KAl OL UTATapies Sev MPEMEL TIOTE va
aroppinrovTal oTa owkLaKka anoPAnta Hetd To TéAog G {wr\g TOuG.

0 katackevaotrg, Ledworks Srl, NAwVEL 6TL 1) TAPOUCEA CUCKEUT) CUPHOPPWVETAL PUE TLG 08Nyleg
(LVD) 2014/35/EE, (RED) 2014/53/EE, (EMC) 2014/30/EE, (RoHS) 2011/65/EE, (REACH) 1907/2006.
To TAY|peg Kelpevo Tng SMAwane cuppopypwaone EE eivat dtaBéaipo otnv akdAouBn dtevuBuvan ato
Sladiktuo: www.twinkly.com/certifications

0 kataokevaotc, Ledworks Srl, SnAwVEL OTL auT| N CUCKEUY) CUPHOPPULIVETAL ME TOUG Kavoviopoug
AopdAelac Mpoildvtwy kat TnAemkou DV Y1 Tou Hvwps BaotAeiov (Amattioelg
Aopaleiag yia Ixetika Tuvdedepéva MMpoidvra) tou 2023. To mANpeq Keipevo g dMAwong
ouppopYwone e UK eivat taBéaipo otn StevuBuvan: www.twinkly.com/cybersecurity.

ATMALTHOELG GUOTHUATOG TexViKEG ipodLaypapég Mapoxn
BepfawwBeite ywa T oupfatéTnTa TG OUOKEUNG peupatog:
avatpéxovrag  OTIC  QMALTAOELS  OUCTNHATOC  TOU Mapoyr) pevpatog: BAETE eTKETA

avaypépovtat oto enianpo Apple App Store (i0S) 1 ato Google
Play Store (Android) oxeTwd pe TV epappoyn Twinkly.

Mpoatactia IP: IP44

Aiodou LED upnAng modtntag

Mna va efaogpalotet vPnAr xpwpatkr armédoon, ta mpoidvra Twinkly xpnowponowovv povo LED
UPnANC modTnTag.

Ta rpoidvta RGB kat RGB+W g Twinkly mapayovtat cUppwva pe apxeg kat dadikagieg modtnrag
TIOU paG EMLTPEMOUV va eMITUXOUPE UPNAS BaBpd mpwToyevous Xpwpatikig kaBapdtntac. Ou
elaxioteg TEG kaBapdtntag SLEyepone TOU UMAE, TOU TPACLVOU KAl TOU KOKKLVOU OTolxeiou
eppavidovtal gTov mapakatw mivaka.

AdeLoddTnon Bluetooth

To Aextikd ompa Bluetooth Bluetooth® kat Ta Aoyotumna eival katateBelpéva eUMopLKA ovjpata mou
avrkouv gty Bluetooth SIG, Inc. kat oToLadNoTe X110 AUTWY TWV oNUATwWV and tnv Ledworks SRL
yivetat pe adela xprione. AAAQ EMTOPLKA OTUATA KAL EUTIOPLKEG OVOUACTieg elval TwV aviioTowv
KATOXWV TOUG.

Nettoupyia RF yia 802.11 b/g/n Wi-Fi / Twpég kaBapdTnTag Xpwpatog
Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE MrAe >90%
Tuxvotnta 2402/2480 Mhz Mpaowo >65%
MgyLoTn napaywyn loxug <100mW Kokkivo >95%

Tum giivenlik okuyunve

1. TUM GUVENLIK TALIMATLARINI OKUYUN VE UYGULAYIN.

2. Gazliveya elektrikli isiticilarin, séminelerin, mumlarin veya diger benzer ist kaynaklarinin yakinina monte
etmeyin veya yerlestirmeyin.

3. Bu armatiiriin harici esnek kablosu veya kordonu degistirilemez; kordon hasar gériirse armatiir
imha edilmelidir. Bu armatiiriin 1gik kaynagi degistirilemez; 1sik kaynagi 6mriinti tamamladiginda tiim
armatiir degistirilmelidir.

4. Bu irlin oda aydinlatmast igin uygun degildir ve sadece dekorasyon amaglidir.

5. Uriiniin kablolarini zimba veya givi ile sabitlemeyin veya keskin kancalar veya iviler iizerine
yerlestirmeyin.

6. Lambalarin besleme kablosu veya herhangi bir tel lizerinde durmasina izin vermeyin.

7. Evden cikarken veya gece yatarken ya da gézetimsiz birakildiginda diriiniin figini gekin.

8. Bu elektrikli bir tirindiir - oyuncak degil! Yangin, yanik, kisisel yaralanma ve elektrik garpmasi riskinden
kaginmak igin kiiglik gocuklarin ulasabilecegi yerlere yerlestiriimemeli veya oynanmamalidir.

9. Bu iriinii kullanim amaci diginda kullanmayin.

10. Kordondan, telden veya isik ipinden siis esyalari veya bagka nesneler asmayin.

Kullanim sirasinda tiriinii bez, kagit veya tirliniin pargasi olmayan herhangi bir malzeme ile rtmeyin.

. Kablo yalitimina zarar verebileceginden, Uriiniin veya uzatma kablolarinin tizerindeki kapilari veya

pencereleri kapatmayin.

13. Uriiniin iizerinde bulunan veya iiriinle birlikte verilen tiim talimatlari okuyun ve bunlara uyun.

. Zinciri ambalaj icindeyken beslemeye baglamayin.

15. Lambalarin kirlmasi veya hasar grmesi durumunda zincir kullanilmamali/enerjilenmemeli, giivenli bir
sekilde atilmalidir.

16. Lambalar degistirilemez.

17. UYARI - LAMBALAR KIRIK VEYA EKSIK ISE ELEKTRIK CARPMASI RiSKI. KULLANMAYIN.

18. Bogulma riskini azaltmak igin bu armatiire bagl esnek kablo, kablolama kol mesafesindeyse duvara
etkili bir gekilde sabitlenmelidir.

19. BU TALIMATLARI SAKLAYIN.

N

B

Kullanim ve bakim talimatlar

a.  Uriin canli bir agaca yerlestirildiginde, agag bakimli ve taze olmalidir. igneleri kahverengi olan veya
kolayca kinlan canli agaglara yerlestirmeyin. Canli agag tutucusunu su ile dolu tutun.

b.  Uriin bir agacin tizerine yerlestirilirse, agag iyi sabitlenmis ve saglam olmalidir.

c. Kullanmadan veya yeniden kullanmadan 6nce (iri dikkatlice inceleyin. Kesilmis, hasar gérmiis
veya yipranmis tel yalitimi veya kablolari, lamba tutucularinda veya muhafazalarinda catlaklar,
gevsek baglantilar veya agikta bakir tel bulunan driinleri atin.

d. Uriinii depolarken, iriin iletkenleri, baglantilari ve telleri iizerinde asin gerilme veya baski
olugmasini 6nlemek igin triinii agaglar, dallar veya calilar dahil olmak tizere yerlestirildigi her
yerden dikkatlice ¢ikarin.

e. Kullaniimadiginda, giines isigindan korunan serin ve kuru bir yerde diizgiin bir sekilde saklayin.

f. Calistirma asagidaki iki kosula tabidir: (1) bu cihaz girisime neden olamaz ve (2) bu cihaz, cihazin
i yen sekilde neden olabilecek girisimler de dahil olmak izere her tiirlii girigimi
kabul etmelidir

UYARI - Dig kand: ili ar i kullanirken yangin, elektrik

carpmasi ve kisisel yaralanma riskini azaltmak i¢in her zaman temel giivenlik 6nlemleri alnmahdir.

a. igneleri, yapraklan veya dallar metal veya metale ! le agaglara
kurulum yapmayin.

b. Kablolar, kablo yalitimini kesebilecek veya zarar verebilecek sekilde monte etmeyin veya
desteklemeyin.

c. lIslak yerlerde kullanilacak tasinabilir aydinlatma arma cin kullanilacak devre veya prizlere
Kagak Akim Koruma Cihazi (GFCI) saglanmalidir. Bu giivenlik 6nlemi igin kullanilabilecek, yerlesik
GFCI korumasina sahip prizler mevcuttur.
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d. Sadece SEW, SEOW, SEOOW, SOW, SOOW, STW, STOW, STOOW, SJEW, SJEOW, SJEOOW,
SJW, SJOW, SJOOW, SIJTW, SUTOW veya SUTOOW tipi uzatma kablosu gibi dig mekan kullanimi
igin bir uzatma kablosu ile kullanin.

e. Aydinlatma dizesi, iki anahtar deligi veya yapiskan bant ile sabitlenebilir.

A Sinifi Sorumluluk Reddi: Bu ekipman test edilmis ve FCC Kurallari B6liim 15 uyarinca A Sinifi dijital
cihaz sinirlarina uygun oldugu tespit edilmistir. Bu sinirlar, bir konut kurulumunda zararl parazitlere
karsi makul koruma saglamak tizere tasarlanmistir. Bu ekipman radyo frekansi enerjisi tretir, kullanir
ve yayabilir ve talimatlara uygun olarak kurulmaz ve kullanilmazsa, radyo iletisiminde zararli parazitlere
neden olabilir. Ancak, belirli bir kurulumda parazit olusmayacaginin garantisi yoktur. Eger bu ekipman
radyo veya televizyon yayinlarinda zararli parazitlere neden oluyorsa (ki bu durum ekipmanin kapatilip
agilmasiyla tespit edilebilir), kullanicinin asagidaki Gnlemlerden birini veya birkagini alarak paraziti
gidermeye galigmasi tavsiye edilir:
Alici antenin yoniini veya yerini degistirin.

e Ekipman ve alici arasindaki mesafeyi artirin.

e Ekipmani, alicinin baglh oldugu devreden farkli bir devre {izerindeki bir prize baglayin.
e Yardim igin saticiya veya deneyimli bir radyo/televizyon teknisyenine danigin.

Uyumluluk Feragatnamesi

Kablosuz performans cihazinizin Bluetooth/WiFI kablosuz teknolojisine baglidir, liitfen cihazinizin
treticisine basvurun. Ledworks SRL, bu cihazlarin kullanimindan kaynaklanan herhangi bir veri
kaybi veya Yardim igin bayiye veya deneyimli bir radyo/televizyon
teknisyenine danigin.

/\ uvarn

Isik dizisini ambalaj igindeyken gili¢ kaynagina baglamayin. Baglanti kablosu onarilamaz
veya degistirilemez. LAMBALAR DEGISTIRILEMEZ. Aydinlatma zincirleri ara baglanti igin
tasarlanmamistir. Bu 1sik dizisini baska bir tireticinin cihazlarina elektriksel olarak baglamayin. DIKKAT!
Bogulma tehlikesi. Kiigtik gocuklarin ulasamayacag yerlerde saklayin.

1 sorumlu ¢

Not: Cevre Koruma ve Atik Bertarafi. Tiiketiciler, elektronik cihazlari, lambalar ve pilleri
E omidirlerinin sonunda uygun sekilde bertaraf etmekle yasal olarak yiikiimlidir. Bu cihazlar,
™= belirlenen kamu toplama noktalarina veya perakendecilere iicretsiz olarak iade edilebilir. Kigisel
verilerin silinmesi tiiketicinin sorumlulugundadir. Giivenli bir sekilde gikarilabilen ve kalici olarak
takilmamig ampuller ve piller, ayri bir sekilde bertaraf edilmek {izere ayriimalidir. Yasal uygunlukla
ilgili bertaraf detaylar bolgesel mevzuatla diizenlenmistir. Uzerinde garpi isareti bulunan ¢op kutusu
sembolii, elektronik cihazlarin ve pillerin 6miirleri sona erdikten sonra evsel atiklarla asla atimamasi
gerektigini belirti. C6p kutusunun altindaki semboller, belirli maddelerin (kurgun = Pb, civa = Hg,
kadmiyum = Cd) varhigini gésterebilir. Bu aynm gereklidir glinkii piller ve elektronik cihazlar hem
degerli kaynaklar hem de insanlara ve gevreye zararli maddeler igerir. Pillerin ve uygun elektronik
cihazlarin geri d¢ Umii, toplanmasi ve yeniden kullanimi yoluyla gevrenin ve insan saghginin
korunmasina katkida bulunursun.
Uretici Ledworks Srl, bu cihazin (LVD) 2014/35/EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS)
2011/65/EU, (REACH) 1907/2006 direktiflerine uygun oldugunu beyan eder. AB uygunluk beyaninin
tam metnine asagidaki internet adresinden ulasilabilir: www.twinkly.com/certifications
Uretici, Ledworks Srl, bu cihazin ingiltere Uriin Giivenligi ve Telekomiinikasyon Altyapisi Yonetmelikleri
2023 (ilgili Baglanabilir Uriinler igin Giivenlik Gereklilikleri) uygun oldugunu beyan eder. EU uygunluk
beyaninin tam metni su internet adresinde mevcuttur: www.twinkly.com/cybersecurity.
Teknik Ozellikler

Giig kaynagi: etikete bakin
IP korumasi: P44

Sistem Gereksinimi

Twinkly uygulamasiyla ilgili resmi Apple App Store'da (iOS)
veya Google Play Store'da (Android) listelenen sistem
gereksinimlerine bagvurarak cihaz uyumlulugunu saglayin.
Birinci sinif LED diyotlar

Yiiksek renksel geriverim saglamak igin Twinkly driinleri yalnizca yiiksek kaliteli LED’ler kullanir.
Twinkly'nin RGB ve RGB+W firiinleri, yiiksek derecede birincil renk safligi elde etmemizi saglayan
kalite ilkelerine ve siireglerine gére Uretilmektedir. Mavi, Yesil ve Kirmizi bilesenlerin minimum uyarma
saflik degerleri asagidaki tabloda gdsterilmistir.

Bluetooth Lisanslama

Bluetooth Bluetooth® kelime isareti ve logolan Bluetooth SIG, Inc. sirketine ait tescilli ticari
markalardir ve bu markalarin Ledworks SRL tarafindan her tiirli kullanimi lisans kapsamindadir. Diger
ticari markalar ve ticari adlar ilgili sahiplerine aittir.
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802.11b/g/n Wi-Fi/ Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE igin Renk Safligi degerleri

Caligma RF’si Mavi > %90
Frekans 2402/2480 Mhz Yesil > %65
Maksimum ¢ikis Gii¢ <100mwW Kirmizi > %95

Prosimy zapoznaé sie z treécig i przestrzega¢ wszystkich zasad bezpiecz
enstwa.

1. PROSIMY ZAPOZNAC SIE Z TRESCIA | PRZESTRZEGAC WSZYSTKICH ZASAD BEZPIEC-
ZENSTWA.

2. Nie uzywac¢ produktéw sezonowych na zewnatrz, chyba Ze sg oznaczone jako odpowiednie do
takich zastosowan; nalezy je wtedy podtaczyé do gniazda GFCI (przerywacz obwodu zwarcio-
wego). Jesli nie zostato ono dostarczone z produktem, prosimy o kontakt z wykwalifikowanym
elektrykiem celem prawidtowej instalacji.

3. Niniejszy produkt do uzytku sezonowego nie jest przeznaczony do statych instalacji lub uzyt-
kowania.

4. Nie nalezy montowac ani umieszczaé produktu w poblizu grzejnikéw gazowych/elektrycznych,
kominkéw, $wiec lub innych podobnych zrédet ciepta.

5. Nie mocowac okablowania produktu za pomoca zszywek lub gwozdzi, ani nie umieszczaé go na
ostrych haczykach lub gwozdziach.

6. Lampy nie mogg spoczywac na przewodzie zasilajgcym lub jakimkolwiek innym.

7. Przed wyjsciem z domu, pojsciem spac lub w przypadku pozostawienia produktu bez opieki,
nalezy go odtaczyc.

8. Ten produkt nie jest zabawka! Aby unikna¢ ryzyka pozaru, oparzeri/obrazen ciata i porazenia
pradem, nie nalezy sie nim bawic¢ ani umieszcza¢ w miejscu dostepnym dla matych dzieci.

9. Nie nalezy uzywac tego produktu niezgodnie z jego przeznaczeniem.

10. Nie nalezy wiesza¢ na nim ozdéb ani innych przedmiotéw na (lekkim) sznurku lub drucie.

Podczas uzytkowania nie przykrywac produktu szmatka, papierem ani zadnym innym materiatem

nie bedacym jego czescia.

12. Nie przytrzaskiwa¢ samego produktu ani jego okablowania drzwiami ani oknami, poniewaz moze
to uszkodzic¢ izolacje przewodu.

13. Zaleca sig przeczytad i postepowac zgodnie ze wszystkimi instrukcjami znajdujacymi sig na pro-
dukcie lub dostarczonymi wraz z produktem.

14. Nie podtacza¢ do zasilania produktu bedgcego w opakowaniu.

15. W przypadku peknigcia lub uszkodzenia lamp taricuch nie moze by¢ uzywany/podtgczony do
napiecia. Nalezy go natomiast bezpiecznie zutylizowac.

16. Lampy nie podlegaja wymianie.

17. OSTRZEZENIE - W PRZYPADKU USZKODZENIA LUB BRAKU LAMP ISTNIEJE RYZYKO PO-
RAZENIA PRADEM. NIE UZYWAC.

18. Aby zmniejszy¢ ryzyko uduszenia, 1e do tej oprawy oswietle-
niowej powinno by¢ skutecznie przymocowane do $ciany, jesli znajduje sie w zasiegu reki.

19. INSTRUKCJE NALEZY ZACHOWAC.

lastyczne ie

je uzy i

a. Gdy produkt jest umieszczany na zywym drzewie, drzewo to powinno by¢ dobrze utrzymane i
$wieze. Nie nalezy umieszcza¢ produktu na drzewach, ktdrych igty sg brazowe lub tamliwe. Don-
ica powinna by¢ zawsze petna wody.

b. Jesli produkt zostanie umieszczony na drzewie, powinno ono by¢ dobrze zabezpieczone i sta-
bilne.

c. Przed (ponownym) uzyciem nalezy ie sp i¢ produkt. Wszystkie elementy, ktére maja
przecigta, uszkodzong lub przetarta izolacje przewodéw, pekniecia w oprawkach lub obudowach
lamp, luzne potaczenia lub odstoniete przewody miedziane nalezy wyrzucié.

d. Podczas demontazu produktu przed przechowywaniem nalezy go ostroznie usungé z miejsca,
w ktorym zostat umieszczony, w tym z drzew, gatezi lub krzewow, aby unikngé nadmiernych
naprezen potgczen i przewodow.

e. Gdy produkt nie jest uzywany, musi by¢ przechowywany w chtodnym, suchym miejscu, z dala




od $wiatta stonecznego.

f.  Dziatanie urzadzenia podlega nastepujacym dwoém warunkom: (1) urzadzenie nie moze pow-
odowac zaktocen oraz (2) urzadzenie musi akceptowac wszelkie zaktécenia, w tym zaktécenia,
ktére moga powodowac niepozadane dziatanie urzadzenia.

OSTRZEZENIE - Podczas ia z $ opraw oswi iowy na

nalezy zawsze ych srodkéw $ci, aby ¢ ryzyko pozaru,

porazenia pragdem i obrazen ciata.

a. Unika¢ instalowania produktu na drzewach z igtami, lisémi lub gateziami pokrytymi metalem lub
materiatami wygladajacymi jak metal.

b. Unika¢ montazu i podpierania przewodéw w sposob, ktéry moze spowodowacé ich przecigcie
lub uszkodzenie izolacji.

c. Ochrona za pomocg wytacznika réznicowopradowego (GFCI) musi by¢ zapewniona na obwo-
dach lub gniazdkach, ktére majg by¢ uzywane do przenosnej oprawy oswietleniowej w mis
wilgotnych. Dostepne sg gniazdka z wbudowang ochrong GFCI, ktére mozna uzywaé w celu
zwigkszenia bezpieczeristwa.

d. Uzywaj tylko z przedtuzaczem do uzytku na zewnatrz, takim jak przedtuzacz typu SEW, SEOW,
SEOOW, SOW, SOOW, STW, STOW, STOOW, SJEW, SJEOW, SUIEOOW, SJW, SJOW, SJOOW,
SJTW, SUTOW lub SUTOOW.

e. kancuch $wietiny mozna przymocowac za pomocg dwoch otworéw na klucze lub tasmy klejacej.

Zastrzezenie dotyczace klasy A: Niniejsze urzadzenie zostato przetestowane i uznane za zgodne z

ograniczeniami dla urzadzen cyfrowych klasy A, zgodnie z sekcjg nr 15 przepiséw FCC. Limity te maja

na celu zapewnienie rozsadnej ochrony przed szkodliwymi zaktéceniami w instalacji mieszkaniowej.

To urzadzenie generuje, wykorzystuje i moze ¢ energie o i radiowe;j i, jesli

nie zostanle zalnsta\owane ani nie bedzie uzywane zgodnie z instrukcjami bezpieczeristwa, moze

w ikacji radiowej. Nie ma jednak gwarancji, ze stosowanie

sle do przepisow kompletnie eliminuje zaktécenia w konkretnej instalacji. Jesli to urzadzenie

powoduje powyzsze problemy w odbiorze radiowym lub telewizyjnym, co mozna okresli¢ wytaczajac i

wtaczajgc urzgdzenie, zaleca sig usunigcie zaktdcen za pomocg co najmniej jednego z nastepujacych

$rodkow:

. Zm\ana orientacji lub potozenia anteny odbiorczej.

dlegtosci miedzy ur, a odbiornikiem.

« Podtaczenie urzadzenia do gniazdka w innym obwodzie niz ten, do ktérego podtaczony jest
odbiornik.

+  Konsultacja ze sprzedawca lub do$wiadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym w celu
uzyskania pomocy.

Wydajno$¢ bezprzewodowa jest zalezna od technologii bezprzewodowej Bluetooth/WiFI
urzadzenia, prosze zapoznac si¢ z producentem urzadzenia. Ledworks SRL nie ponosi
odpowiedzialno$ci za utrate danych lub wycieki wynikajace z uzytkowania tych urzadzen

A OSTRZEZENIE!

Nie dt ¢ tancucha { do zasilacza, gdy znajduje si¢ on w opakowaniu. Kabel
potaczeniowy nie moze byé naprawiany ani wymieniany. ZAROWKI NIE SA WYMIENNE. Nie
podtacza¢ produktu do urzadzen innego producenta. UWAGA! Istnieje ryzyko uduszenia sie.
Przechowywac¢ w miejscu niedostepnym dla matych dzieci.

Uwaga: Ochrona srodowiska i utylizacja. Konsumenci sa prawnie zobowigzani do prawidtowej
— utylizacji urzadzen elektronicznych, lamp i baterii po zakoriczeniu ich okresu uzytkowania. Mogq

Producent Ledworks Srl o$wiadcza, ze niniejsze urzadzenie jest zgodne z zatozeniami dyrektyw (LVD)
2014/35/EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006.
Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod adresem internetowym: www.twinkly.com/
certifications

Producent, Ledworks Srl, oswiadcza, Ze to urzadzenie jest zgodne z brytyjskimi przepisami UK Prod-
uct Security and Telecommunications Infrastructure (Wymagania dotyczace bezpieczenstwa dla od-
powiednich produktow taczacych sig) z 2023 roku. Petny tekst deklaracji zgodnosci UK jest dostepny
pod nastepujacym adresem internetowym: www.twinkly.com/cybersecurity.

Wymagania systemowe

Upewnij sig, ze urzadzenie jest kompatybilne,
wymagania wymienione w

Oﬁcjalnym sklepie Apple App Store (i0S) lub Google

Play Store (Android) dotyczace aplikacji Twinkly.

Specyfikacja techniczna
Zasilanie: informacje na etykiecie
Ochrona IP: IP44

Diody LED klasy premium

Korzystamy wytgcznie z wysokiej jakosci diody LED, co wysoki
barw. Produkty z serii Twinkly RGB i RGB+W sg wytwarzane zgodnie z zasadami i procesami jakosci
pozwalajgcymi uzyskaé wysokl stoplen czystosci kolorow podstawowych

Minimalne wartosci

nnik

$wiatet niebi l i

czerwonego
przedstawiono w ponizszej tabeli.

Licencjonowanie Bluetooth

Znak stowny i logo Bluetooth® sg zarejestrowanymi znakami towarowymi nalezacymi do Bluetooth
SIG, Inc. i kazde uzycie tych znakéw przez Ledworks SRL jest objete licencja. Inne znaki towarowe i
nazwy handlowe nalezg do ich wtascicieli.

Czestotliwosci radiowe dla 802.11 b/g/n Wi-Fi / Warto$ci czystosci koloru

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Niebieski >90%
Czestotliwosé 2402/2480 Mhz Zielony >65%
Maksymalna moc wyj$ciowa <100mwW Czerwony >95%

O3Haliommecs 3 incmpykuismu 3 mexniku 6e3neku magompumylimecs ix.

1. O3HAMOMTECSH 3 IHCTPYKLIAMM 3 TEXHIKV BESMEKM N AOTPUMYWTECS iX.
2. BukopucmoByBamu ce3oHHi Bupobu no3a npumilieHHsMU MoXkHa Aue B momy Bunagky, skuio Ha Hux
HaHeceHo MapkyBaHHs npo npugamuicme go BukopucmanHs B npumiwierHsx i Ha Byauui. ikuio Bupib

noza , nigkalouimb tiozo go po3'emy i3 Bumukauem kopomkozo
3amukaHHs Ha 3emalo. fikwo makozo po3'eMy HeMae, go cr wob
yemanoBumu ii HaneXkHUM YuHOM.
3. Ueil Bupib npu3gHaueHo gAs Ce30HHO20 BiH He gAs cr
ky abo it Bt
4. He loti ma He Bupi6 nopsag i3 2az0Bumu abo eaekmpuuHumu

HazpiBauamu, kamiHamu, cBiukamu ma iHWUMU aHaAo2iYHUMU gkepeaamMu menaa.

5. He 3akpinalolime npoBogky Bupoby ckobamu abo uBsixamu ma He po3miltylime ii Ha 2ocmpux 2akax
uu yBsixax.

6. He pogmauwoBylime namnu Ha gpomikuBAeHHsi abo Ha iHwit npoBogui.

7. Big'egHylime npuaag Big enekmpomepexki, nepw Hixk imu 3 gomy, a makoxk Ha Hiu yu y Bunagky, skuwio
npuAag 3aAUWUMbCS 683 HazAsgy.

by¢ one zwrécone bezptatnie w wyznaczonych punktach zbiorki publicznej lub u spr:
detalicznych. Usunigcie danych osobowych nalezy do obowiazkéw konsumenta. Zarowki i baterie,
ktére mozna bezpiecznie usunac i ktore nie sa zamontowane na state, musza zostaé oddzielone do
osobnej utylizacji. Szczegoty dotyczace zgodnej z prawem utylizacji s regulowane przez przepisy
regionalne. Symbol przekreslonego kosza na $mieci wskazuje, ze urzadzenia elektroniczne i baterie
nie moga byc wyrzucane do odpadéw domowych po zakoriczeniu ich okresu uzytkowania.
Symbole e pod koszem wskazujg na mozliwg obecno$¢ okreslonych substancii (otow =
Pb, rte¢ = Hg, kadm = Cd). Oddzielenie tych eler jest i p z baterie i urzgdze-
nia elektroniczne zawierajg zaréwno cenne zasoby, jak i substancje szkodliwe dla ludzi i srodowiska.
Poprzez recykling, zbiérke i ponowne wykorzystanie baterii oraz odpowiednich urzadzen elektron-
icznych przyczyniasz sie do ochrony srodowiska i zdrowia ludzi.

8. Ue p U npuaag, a He izpawka. o6 yHukHymu noxkexi, onikiB, mpaBm i ypakeHHs
eAekmpuyHUM CMPYMOM, He CAig 2pamu 3 HUM abo 3aAuWwamu mam, ge go Hbo2o MoXkymb gicmamucs
ManeHoki gimu.

9. Bukopt time Bupi6 3anpl .
10. He Biwat ma iHwi r Ha WHyp, gpim abo 2ipAsHgy.
11. Moku Bupib BukopucmoByembcs, He HakpuBaume Giozo Mamepielo, nanepom a6o iHWUM MamepiaAoM,

w0 He € yacmuHolo Bupoby.

12. He 3amuckalime Bupi6 a6o nogoBxyBaui gBepmu uu BikHamu, ockinbku ue Moke nowkogumu
enekmpuuHy i3oasuilo.
13. OgHal 3 ycima il wo HaHeceHi Ha Bupi6 abo nocmaualomecs 3 HuMm,

gompumylimecs ix.
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14. He nigknloualime 2ipasiHgy go grkepena xkuBaeHHs, noku Bona 8 ynakoBui.

15. fikwo Aamnu nonamaHo abo nowkogkeHo, y xogHomy pa3i He BukopucmoByltme makuti Bupib i He
Bmukalime G020 kuBaeHHs. MipAsHgy cAig 6e3neuHo ymuaizyBamu.

16. MokauBicmb 3aMiHu AaMn He nepegbaveHo.

17. YBATA! AKLO AAMMNW MOLUIKOAKEHO ABO AKLLO BOHW BIACYTHI,

EAEKTPVUYHIM CTPYMOM. HE BUKOPUCTOBYMTE MPUAAA.

o6 3MeHwumu pu3uk ygywenHs, 2Hyuki gpomu, nigkaloueHi go ueozo cBimuabHuka, noBuHHi bymu

edekmuBHo 3akpinaeHi Ha cmini, skwo gpomu 3Haxogamocs B Mexkax gocskHocmi.

3BEPITANTE L|l IHCTPYKLIT.

S

€ PUSWK YPAXEHHA

18.

®

19.

©

Incmpykuii 3 BukopucmahHs ma gozaagy

a.  fikwo Bupi6 po3Biwyembcs HakuBomy gepeBi, 3a uum gepeBom pi6H wo6 BoHo 36epi
cBikicmb. He po3miluylime Bupib Ha gepeBax i3 20akamu, wio Habyau kopuuHeBozo konwopy abo Aezko
Bignamylomocsi. 3anuBaiime Bogy B gixkky, y siky BcmarioBaero gepeBo.

b.  AepeBo, Ha sikomy po3BiaHo Bupib, Mae cmosimu cmitiko ma 6ymu go6pe 3akpinaeHum.

c. TMepeg BukopucmanHsm Bupoby sik ynepwe, mak i noBmopHo yBakHo ozasHbme io2o. Sikwo izoasuilo
Ha gpomax abo cami gpomu r Hagpi3aHo uu mpumau abo kopnyc aamnu
T skico nigl He WiAbHO, a6 »k BugHo o2oneHul MigHul gpim, makui
Bupib caig ymuaizyBamu.

d. Niguac ckaagaHHs Bupoby o6epeXkHo 3HiMIMb 1020 3 U020 pogmatuyBaHHs, Hanpukaag i3 gepeBa, 2inok abo
kywi. YHukatime 3aiiBozo HamsbkiHHs abo HaBaHmMaxkeHHs Ha NpoBigHuku, 3'egHaHHa ma gpomu.

e. 36epizamu Bupib cAig oxallHo ckaageHUM y NpOXOAOGHOMY CyxoMy MiCuj, 3axuleHoMy Big CoHsuHo20

BignoBigaabHocmi 3a 6ygb-siky Bmpamy abo Bumik gaHux, wo BuHukau B pe3yanomami BukopucmanHs
yux npucmpoid

A YBATA!

He nigkalouatime zipasHgy go gkepena skuBaenns, noku Bona 8 ynakoBui. MoxkauBicmb pemoHmy aéo
3amiHu kabenalo He nepegbaueno. AAMMU HEMPUAATHI AAA 3AMIHW. He nigkalouaiime ulo 2ipasHgy
go enekmpuuHux npuaagi8 Big iHwozo BupobHuka. YBATA! Hebe3neka ygywenHs. 36epizaime B
HEgoCmynHoMy gas MaAux gimel micui.

Mpumimka: 3axucm goBkinaa ma ymuaizauis. CnoxkuBaui 30608'a3aHi 3a 3akoHom npaBunbHo
ymunizyBamu enekmpoHHi npucmpoi, AaMnu ma 6amapei nicas 3aBepuieHHs ixHoo20 kummeBozo

uukay. ix mokHa p u go Bus3l ‘ nyHkmiB 360py abo
uepe3 iBHU: BuganeHHs Bucmux gaHux e BignoBi icmio .
Aamnouku ma 6amapei, siki MokHa 6e3neuHo y uiaki He € it MU, Malomb
i. Aemani 3ak cnocoby

Bymu po3gineHi gas okpemoi

i . CumBon r 020 cMmimmeBozo koHmelHepa o03Hauae,
wo eaekmpoHHi npucmpoi ma 6amapei HikoAu He noBunHi Bukugamucs y nobymoBi Bigxogu nicas
3aBepweHHs ixHboz2o kummeBozo uukay. CumBoau, pogmawoBaHi nig cMimmeBum koHmelHepom,
Bkazylomb Ha MoXkAuBY HasBHicmb neBHux peyoBuH (cBuHeub = Pb, pmymo = Hg, kagmil = Cd). Take
po3gineHHs HeobxigHe, ockinbku Gamapei ma enekmpoHHi npucmpoi Micmame sk uiHHi pecypcu, mak
i pewoBuHu, wkigauBi gas Alogel ma goBkinas. Peuupkyasuis, 36upaHHs ma noBmopHe Bukopucmants
B6amape i BignoBigHux enekmpoHHUX NnpucmpoiB cnpuse 36epexerHio goBkiana ma 3gopoB’s AloguHu.

£ ctima. i nigr Hbcs gBomymoBaw: (1) uel npucmpili He noBukeH cmBoploBamu Komnanisn-BupobHuk Ledworks Srl 3as8ase, wo uet npucmpiti BignoBigae gupekmuBam (LVD) 2014/35/
nepewkog, i (2) ueli npucmpit NoBuHEH npud 6ygo-ski r ' aki EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006. MoBHul mekcm
Mokymb cnpudUHUMU HeBaskary poGomy npucmpolo. geknapauji npo BignoBigHicmb Hopmam EC gncmynnuu rnym www.twinkly.com/certifications

Bupo6Huk, Ledworks Srl, 3asBase, um ueu r P naHii wogo

YBATA! Mpu i 1BHUX CBil 1kiB gas 3aBkgu  Gegneku npogykuii ma K i i ykmypu (Bumoau Geaneku gAs BignoBigHux

chaig Bamucs 3ax0giB, wob 3Huzumu pusuk noxkexi, ypax nigkak np i8) 2023 poky. MoBHul mekem gekaapauii BignoBigHocmi UK gocmynhuii 3a

eaekmpuyHuM cmpymomM i mpaBm. HacmynHolo agpecolo 8 | pHemi: www.twinkly. ity.

a. He po3miwytme Bupib Ha gepeBax, 20aku, Aucms abo nokpumms 2iaok skux BukoHaHo 3 Memany
yu MamepiaaiB, cxoXkux Ha MEMaA.

b. He moHmylme ma He npok/\agaume gpomu makumM YuHoM, wo Moxke nowkogumu i3oasuilo.

c. 3axucm 3a 3axucHozo Big| (GFCI) noBuren 6ymu 3a6e3neueHudl
Ha abo wo { gas nopmamuBHozo cBimuabHuka y Boaozux
Micusax. y 3 B6ygo8 GFClI, ki Mmokymb 6ymu Bukopucmani gas
ubo20 3axogy 6e3neku.

d. BukopucmoBylime minoku 3 gast 30BHil makum sk
nogoBkyBau muny SEW, SEOW, SEOOW, SOW, SOOW, STW, STOW, STOOW, SJEW, SJEOW, SJEOOW,
SJW, SJOW, SJOOW, SJTW, SJTOW abo SJTOOW.

e. CBimaoBy cmpiuky MoxkHa 3akpinumu gBoma kalouoBumu omBopamu abo kaeiikolo cmpiukolo.

Cucmemni Bumozu
Mepekonatimecs B cymicHocmi npucmpolo, 38epHy

go cucmemHux Bumoz, 3a3zHaueHux B odiuiiHoMy
Maza3uHi Apple App Store (i0S) a6o Google Play Store
(Android) wogo npozpamu Twinkly.

TexHiuni xapakmepucmuku
guB. emukemky

Knaac IP-3axucmy: IP44

CBimaogiogu npeMiympiBHs

o6 nepegaua koabopy 6yaa Ha Bucokomy piBHi, y Bupobax Twinkly BukopucmoBylomocs auwe
BucokoskicHi cBimaogiogu. Bupo6u RGB ma RGB+W Big Twinkly BuzomoBask 3

npuHyuniB i npoueciB 3a6e3neueHHs nkccml wo galomob Bucokull cmyniHb YucMoOMuU OCHOBHUX
koabopiB. Y mabauui Hmkue BegeHo i ymoBHoi gAsl CUHBO20,

a

3acmepeXkeHHs wogo kaacy A. Bunpo6yBanHs noka3aau, wo uet npunag 8ignoBigae
gast uupoBux npucmpoiB kaacy Class A, HaBegeHum y uacmuni 15 MpaBua O i komicii 3i

3B8'azky CLUA. Lli o6mexkeHHs npuaHaueHu gns 3abe3neueHHs HanexkHoz0 3axucmy Big wkigauBozo
BunpominloB: B % p Llet npuaag ymBoploe, BukopucmoBye ma Bunpowmitloe
eHepzilo y Buzaagi pagioxBuab. Akwo nig uac (oz0 ma He

CnoBecHull 3Hak i nozomun Bluetooth® e 3apeecmpoBaHumu moBapHumu 3Hakamu, wo Hanekamo
Bluetooth SIG, Inc., i 6ygb-ske BukopucmanHs uux 3HakiB komnanielo Ledworks SRL € AiueH3oBaHum.
IHwi mop2o8Bi Mapku ma mop2oBi Ha3Bu e BaacHicmio BignoBigHux BaacHukiB.

gompumyBamucb iHcmpykuil, Mokymb Bunukamu 3aBagu gas pagio38'ssky. I'Ipu ubnMy He
»kogHux 2apaHmill wogo BigcymHocmi makux 3aBag B8 ycix moxkauBux koHdizyp:

Akwo npunag gilicHo ymBoploe wkigauBi 3aBagu gas npuliManHs cuzHany pagio abo meaebaueHHs (ue
MoxkHa nepeBipumu, BmMukalouu ma Bumukalouu ue obaagHarHs), Bu mokeme cnpobyBamu ix ycyHymu
0gHuM yu kinbkoma HaBegeHuMu gaai cnocobamu:

3MiHimb abo po3n y nputmava.

Po3mauwyilime npuaag i akmeHy Ha binbwomy BigganeHHi ogHe Big ogHozo.

ﬂlgk/\bchumn npuAag i npuliMay go pizHux enekmpuuHux kin.

. no go ka a6o gocBig! malicmpa 3 pagio- ma
meneBizitiHoi mexHiku.

BigmoBa Big BlgnoBlgaAbHocml 3a cyMicHicmb

MpogykmuBi 38'azky k Big i mexHonozii Bluetooth/WiF|

npucmpolo, 6ygb Aacka, np y imecs 3 npucmpolo. Ledworks SRL He Hece

36

Poboua gas 802.11 b/g/n Wi-Fi/ Mapamempu yucmomu koabopy
Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Cuit >90%
Yacmoma 2402/2480 Mhz 3eaeHul >65%
bHa BuxigHa r <100mwW YepBoHul >95%
Mp: ime u ume Bce no

1. MPOYUTATE Y COBAIOAAVITE BCE UHCTPYKLIMM MO TEXHUKE BE3OMACHOCTM.
2. BHewHul 2ubkul kabeab uAU LWIHYp gaHHO20 cBemunbHuka He nogaekum 3aMeHe; eCAU LWHYp noBpexkgeH,
cBemunbHuk nogaekum yHuumoxkerulo. Vicmouruk cBema amozo cBemunbHuka He nogaeXkum 3ameHe;



kozga cpok cay»k6bl ucmouHuka cBema ucmekaem, Becb cBemuabHuk nogaeXkum 3ameHe.

3. 3macmambs He Nogxogum gas ocBeLeHus NoMeweHUs U NpegHas| monbko gas

BaaxkHbIx MeCMax. AocmynHol c u U GFCI, komopble Mo2ym Bbimb
ucno B gAs amol Mepbl 6e3onacHocmu.
d. W mMOAbKO C ygAUHUMEAEM gAs 19,

ened,

4. He ycmaHaBauBalime u He pagmewalime u3geaue B6au3u 2a30Bbix uau p

kamuHoB, cBeuel uau gpyaux NogobHbIX ucmouHukoB menaa.

5. He 3akpenasiime npoBogky u3geaus ckofamu uau 2B03gaMu U He pa3Mewalime u3geAue Ha OCMPbIX
kploukax uau 2803gsix.

6. Aamnbl u3geAusi He gonkHbl kacambcsi WHypa NnumMaHus uAu Alo6ozo gpyzo2o npoBoga.Boikalouatime
u3genue u3 pogemku, kozga Boixogume u3 goma, AOKUMECH CNamb Ha HOUYb UAU ECAU €20 0ocmaBuAu 6e3
npucmompa.

7. BoHumalme Buaky u3 pogemku, kozga Boixogume u3 goma, Aokumechb cname uau ocmaBasieme u3geaue
6e3 npucMompa.

8. 3mo anekmpuueckoe uzgeaue, a He uzpywka! Bo uzbexanue pucka Bo3zopaHus, 0koz08, mpabm u
nopakeHus anekmpuueckum mokom He cAegyem uzpamb € U3geAueM UAu pa3mewams B mecme, 2ge k
HeMy MO2yIm NOAY4UMb gocmyn ManeHbkue gemu.

9. He ucnoab3ylime gaHHOE u3geAue He No HazHaueHulo.

10. He u ykp: uAu gpyaue Ha WHyp, NpoBog UAU 2UpPASHGY.

11. He HakpbiBailime BkaloueHHoe u3geaue mkakblo, bymazol uau AlobbiM MamepuanoM, He sBastowumcs

yacmblo u3geaus.

He 3akpoiBatime gBepu uau okHa Ha NPOMSHYMOM Yepe3 HUX U3geAuu UAU ygauHumenae, mak kak amo

Mokem noBpegumb u3orsuulo npoBogoB.

Mpoumume u BoinoaHume Bce uHcmpykuuu, komopble yka3zaHbl Ha u3geauu uAu npuaazalomes k Hemy.

He nogkalouatime 2upasHgy k ucmouHuky numanus, noka oHa Haxogumca 8 ynakoBke.

B cayuae noromku uau amn g

Bbimb 6e30NacHo ymuauzupoBaHa.

16. Aamnbl He nogaeXkam 3ameHe.

17. MPEAYMPEXXAEHWE: PVCK MOPAXKEHWA SAEKTPUYECKVIM TOKOM B CAYYAE, ECAV AAMIMbI CAOMAHbI

WA OTCYTCTBYHOT. SATPELLIAETCA VICTIOAb30BATb.

Ymobol ymeHbwumb puck ygyweHus, 2ubkas npoBogka, nogkalouerHas k amomy cBemunbHuky, gonvkHa

Bbimb Hage)kHo 3akpenaeHa Ha cmeHe, ecAu npoBogka Haxogumcs B npegenax gocsizaeMocmu pyku.

18. COXPAHUTE 3TV NHCTPYKUMW.

12.

N

13.
14.
15.

B w

&

, @ gonkHa

<)

18.

o

WHempykuuu no ucnoas3oBanulo u yxogy

a. Mpu pa3meweHuu uggeAus Ha kuBom gepeBe, obpalalime BHuMaHue Ha cocmosHue gepeBa: oHo
gomkHO Bbimb yxoxkeHHbIM u cBexkum. He pagmewatme uzgeaue Ha kuBoix gepeBosix ¢ kopuuHeBol
uAu Aezko o tica xBoed. gas kuBozo gepeBa HanoAHeHHOU
Bogou.

b. Mpu pa3meweHuu u3geaus Ha >kuBom gepeBe npocaegume, umobol gepeBo 6bin0 xopowo
3akpenaeHo u Haxoguaock 8 ycmouyuBom nu/\mkeHuu

c. Mepeg ucnoAb3oBaHuEM UAU T ocMompume u3geaue.
Boi6pocbme Bce uzgeaus, y k T uAu r
UAU WHYpOB, mpewuHbl B gepkameAasx uAu kopnycax Aamn, 0CAaBAEHHblE COEQUHEHUS UAU
020AHHbIU MegHbIl npoBog.

d. Mpu ck B 1 uU3geAus Ha
Bkalouas gepeBbs, BemBu uau kycmel,

\uu g iu

e. XpaHume u3geAus yp:
3aWULUEHHOM OM COAHEUHO20 cBema.

f. 18 yempoticmBa

He gonkHo

nomexu, Bkalouas nomexu, komopbie Mozym BoizBamob

ocmopoXkHo 1e €20 U3 Mecma pa3MelweHus,
umobbl pe3mep uAu
1uggeAus.

0 CAOXk B r

cyxoM Mecme,

yemcs iMu gByms ycaoBusmu: (1) gaHHoe
nomex, u (2) gaHHoe ycmpoilicmBo gonkHo npuHuMamb Alobbie

pabomy p nBa

Npu ucnO/\baoﬂaHuu nopmamuBHbix cBemunbHukoB gas Hapy)kHo20 npumeHeHus Bceaga caegyem
] Mepb! umobol puck noxkapa, nopakeHus

3anekmpuueckum mokom u mpaBm.

a. He ycmanaBauBatime Ha gepeBosx, umelowux xBolo, Aucmbs uau BemBu, nokpbimbie Memanrom
uAu p 1, k 8 kak Memana.

b. He moHmupylme u He noggepkuBaiime npoBoga makum o6pa3om, Umobbl amo MozA0 npuBecmu k
nepepe3aHulo uau noBpeskgeHulo ux uzoasuuu.

c. AonkHa 6oimb obecneueHa 3awuma ¢ nomowblo ycmpotcmBa 3awumHozo omkaloueHus (GFCI)
Ha uensix uau pogemkax, komopele 6ygym ucnoab3oBamocs gas nopmamuBHozo cBemunsHuka 8o

muna SEW, SEOW, SEOOW, SOW, SOOW, STW, STOW, STOOW, SJEW, SJEOW, SJEOUW SIW, sjow,
$SJO0W, SJTW, SJTOW uAu SJTOOW.

e. CBemoBas zupasHga mokem Boimb c ni lo gByx knloue8 10 uAu
kneiikoil neHmMbI.

0Omka3 om kaacca A: AaHHoe 06opy (YT 1poBaHo U NpU3HaHO M

oz2p gas uudpoB ] knacca A B nBuu c uacmolo 15 npaBuA

FCC. 3mu ozpaHuueHus npegHagHaueHbl gAs obecneueHus pagymHol 3aujumol om BpegHbix
nomex npu y Bke B >kunbix AaHHoe o6opy ucnoabzyem
u Mokem u3zAayyamb paguoyacmomHylo 3Hepaulo u, eCAU OHO ycmaHoBAeHO u ucnoAbzyemcs He B
coomBemcmBuu ¢ uHcmpy , Mokem nomexu gas 1. OgHako
Hem 2apaHmuu, Ymo nomexu He Bo3HukHym B konkpemHoil ycmanoBke. Ecau gaHHoe o6opygoBaHue
coagaem NOMEXU gAR paguo- uAu meAeBuguoHHozo npueMa, umo Mokem Bbimb onpegeAeHo nymem

u py p g NoNbIMambCs ycmpakume

NOMexXu 0gHUM UAU K kumu u3 caegyk

C | pylme uAu nep ne np aHMEHHY.

. B 1e Mexgy p u npueMHukoM.

+  Mogkalouume obopygoBaHue k po3zemke B uenu, omauurol om moil, k komopol nogknloueH
npuemHuk.

+  OBpamumecbk 3a noMowpblo k guaepy UAU ONbIMHOMY Cneuuaaucmy no paguo/TB.

3asnBaeHue o coBMecmumocmu

n Y i cBagu om 1 Bluetooth/
WiFI Bawezo ycmpoiicmBa, nokaayticma, obpamumect k npouzBogumenlo Bawezo ycmpoiicmBa.
Ledworks SRL He Hecem omBemcmBeHHocmu 3a Alobbie nomepu gaHHbIX uau ymeuku, BozHukwue 8

pe3; uc amux poiicm8.

A NPEAYNPEXAEHWE!

He nogkaloualime zupasHgy k ucmouHuky numanus, noka oHa Haxogumcs B8 ynakoBke.
CoeguHumenbHbill kabeAb He nogaekum pemoHmy uAu 3ameHe. HE3AMEHSIEMbIE AAMIbl. He
nogkalouat amy a2upasHgy k a gpy2020 1 neas. OCTOPOXHO! OnacHocmb
YgyweHusi. XpaHumb B HegocmynHom gast ManeHbkux gemedl Mecme.

Mp 1e: 3awuma il cpegbl u ymuauzauus. Mompebumenau 06s13aHbl no 3akoHy
npaBuabHo ymuau3zupoBamb aanekmpoHHble ycmpoiicmBa, Aamnbl u 6amapeu nocae okoH4aHus
ux cpoka cayXk6bl. Mx MoxkHo BecnaamHo cgamb B onpegeaeHHbix nyHkmax c6opa uau yepe3
PO3HUYHbIX NPOgaBUOB. YganeHUe AUUHbIX gaHHbIX lo
Aamnouku u 6amapeu, komopbie MoXkHo Ge3onacHo u3zBaeub u komopoie He sBaslomcs BcmpoeHHbIMU,
gomkHbl Bbimb pa3geAeHbl gas DngI\hHDu ymuauzayuu. Mogpo6Hocmu o 3akoHHol ymuauzauuu

neAs.

pezyaupylomcs p Bom. CumBoa 3auepkHymozo konmetHepa
yka3biBaem Ha mo, umo anekmpoHHbie a u HeAb3s B B8 8 Boli
mycop nocae okoHuaHus cpoka ux cayX6bl. CuMBoAbl nog Mycop! k a M yk Bak
Ha B k HaAuuue BewecmB (cBuHeu = Pb, pmymb = Hg, kagmuil = Cd). Takoe
pa3g K k u kak ueHHble
pecypcbl, mak u BpegHole gas u U cpegol. Peut cbop u
noBmopHoe ucnomzaoﬂanue 6amapel u nogxogmuux 3anekmpoHHbIX ycmpotcmB cnoco6ecmByem
Ui cpegol u B
Mpou3Bogumenw, Ledworks Srl, ymo amo ] coor

(LVD) 2014/35/EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006.
MoAHell mekem gekaapauuu coomBemcemBus UK gocmynen no gyk y agpecy B Wi
www.twinkly.com/certifications

Mpou3Bogumenb, Ledworks Srl, 3asBasem, umo amo ycmpnucmﬁn coumBemcmByem mpeﬁoﬁauum
Beaukobpumanuu no 6e3onacHocmu npogykuuu u Pp: pykmyp
( 15 6e30r K 2023 z0ga.
MoaHbIl mekem gekaapauuu coomBemcmBus EC gocmyneH no caegyloweMy uHmepHem-agpecy:
www.twinkly.com/cybersecurity.

1 gAsi CoOIY Jux nogk
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CucmemHble mpe6oBaHus

Y6egumecob 8 mu
obpamuBuiuce k n 1AM
B oduuuansHom maza3ure Apple App Store (i0S) uau Google
Play Store (Android) omHocumeabHo npunoxkeHus Twinkly.

TexHuueckue xapakmepucmuku
cM. amukemky

IP 3awuma: IP44

CBemoguogel npemuyM-kaacca
Ansi obecneuenus uHmeHcuBHol uBemonepegauu B npogykmax Twinkly ucnoas3ylomes moaoko

B Mpogyk Twinkly RGB u RGB+W npou3Bogsmcs 8

cnp u , k Ham
noAy4ams Boicokylo yucmomol Bi uBemoB. Mi ycAoBHoOU
yucmombl uBema gas cuHezo, 3 u k Br B mabauue Huke.
Auuen3upoBaHue Bluetooth
CaoBecHbll 3Hak Bluetooth Bluetooth® u nczomunol sBaslomces 3apeat 8

mapkamu, npusagaexawumu Bluetooth SIG, Inc. u Alo6oe ucnoab3oBaHue amux 3HakoB komnaHued
Ledworks SRL ocywecmBasiemca no AuueH3uu. Apyzue mopzoBvle mapku u mopzoBule HazBaHus

npt 0 [

ux y

DyHkyuoHaAbHas paguoyacmoma gas Wi-Fi 802.11 3HaueHus yucmomel yBema

b/g/n / Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE nomMowp. CuHul >90%
Yacmoma 2402/2480 My 3eneHoll >65%
Mak BoixogHas <100 MBm KpacHbil >95%

N IR TORLICEY BT ESRH. TR TSV

1. INTORRIETBIETEFHA TR TS,

2. AZPBRAOE—2— BB 352 EDOMEROBMRDEL WD I D BUDLAEWT

<RTV,

3. CORBBREONBILF ST —TILElE D — RIBTRTE R A I— RHRIBLIIBE,
COBAREERELB TSRO ELACORAREONRIITETIRVHRNEDISE
L5 BB ELARZ L AT NIERS L,

. ARBIERARBBICIGBELTES T HETEMATH 2.

. ARBOBRERYFFRPETEE LD BRI BTy oPH O EICBUV D LBWTTEE L,

SUTEBRI—RPEROLICEHARVTEEL,

HHHEFPRBER R L AL VRN FE T T T RRNTE TV,

. ARRRBRERTHOELE2TIEDHDELA KK R ENTHBRBOBIREERT B0,
WAL DUNSBFROFOELIBICEI BN Ko

9. FWREAROBEUSMMEALAVTEE L,

10. O—RFPHE EEICEMRBEERS TIFRVTZEL,

11. AT RS CRRUAO D TEDENTR T,

12, WRFLFERI—RICR7RRERDBNTE S,

13. WRKICRBINTVS, FLRBERICHMLTVSIATORBBEFHH TR TS W,

14, TNSOERIFREFELTES L,

15, HBETNRET Fr— Y2 BRICERLAVTTES L,

16. YT OWIBPIBGEHRELIIBE F—VIdER BB BT RLABEEL TSV,

17. VAR TEEE Ao

18. BE I SYTHRIBEIIHERLTVBHE BREDBBRI DO T EALBVTEE L,

19. BRROUR V@5 -HIC. CORBRRITER TN TV S RNAERIS. FORERICH 215

BHMROICEICEESNZUELBDET,

© N0

o ~No O

ERARLBEFANAE

a. EFTVBAICARBZEBEIZS R BAOKREISER LTSV HARE L, Fldiihe
FTUERICARRBEBD BV TSV EARDEICIIKEROTES

b. AWREESIMAICHET SHEIEMAD LoND LER SN RELIAMEICH 5 L 2R
LTS,

38

c. FEAFCIIBHATIHIC HEZIRRLTETV BIRPI— FORELINLDIBEL
TeDBBOEINIO LIEBG SV T RPN D VI \CBRH S 3 M EHH RV R, 7R
HEHLTVRRBIITRNTEEL TS L,

d. WRERETZHEE. RRaoE OGN RRICBEDBEPERLHANSBVESIS AP
RIRAHBEGREIBPAASEEICEDA LTIV,

e. KREAOMBZAYNIRETZCOLSBHE. BNEE T IFLIORLWERICREL T
T

f (DARBRFSZ5ISRILTIBRERV (2)FKBEIS ARBOLE L BVENIFEF ST
AREEOHZFHEBD. HEPZFHERITANBITNUIRESE,

EBABAR—27 LV RAEEE AT IR AN BB RUASEROURIZHST IO BEH

BRENFEHISETIIBENHD X,

a. HEBPRICEEPEBICLUEMATELTOIHAICIRELEVTIZ SV,

b. BIREYIMTLIDIEREEIBG T 3L SLHAT BIREMDM I /D ZIFLIDLBNI L,

¢ BOTBPATEAY 3R —27LRIBERICIS EA T ZER P £ MNIREENE (GFC) R
EERBEIIVEN DD E T NHCFCURELRR /2 VY M FIBAIRETH D COREHME
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